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STRÖMSTADH RÅDH 
stugu Rätts Protocoll 

Pro Anno 1707 

Bild 250-höger- pgaginerad 

Strömstadh Rådhstugu Rättz Protocol 

Pro Anno 1707 

Anno 1707 d: 7 Januarij höltz Allmän Rådstugu på Strömstadhs Rådhhuuss, Närwarandhe Hr häradzhöfdingen 
Gudmundus Nordhbergh, Rådhmännen FredericK Cosach; John Engelbrektsson, Anders Nillsson och Anders 
Tohresson, sampt Notarien Hans Burgh. 

Hr Häradzhöfdingen Nordhbergh förmante Borgerskappet att uthan drögzmåhll Clarera, den de till Kongl: May:t 
och Cronan äro skylldige at Contribuera, som ännu restera kan. 

Hr Häradhzhöfdingen föredrogh huruledz han i anledningh af Hanss Excell:e höghwällb:ne Hr gouverneurens 
Fullinächtiges höghwällb:ne Hr öfwerstens och Commendantens Nils Posses Resolution af d: 1. Decemb:s 1706. 
igenom Breef inkallat sahl: Nills Juhlssons dotters Elin Margretas släcktingar Tullnären Tohre Hanson och Larss 
Jönsson, Marstrandh att wijssa effter dherass angifne Suplication och klagemåhl. hooss Hanss Excell:e 
höghwällb:ne Hr Gouverneuren d: 1. Decemb:s 1706 för hwadh orsackz skull, dee icke woro Nögde, medh dhee 
af Magistraten tillsatte förmyndare Borgarne Jacob 011sson och Nilss Andersson, medh mehra som brefwet 
innehölt 
Dee 4. Rådmännen giorde denne påminnelssen, att såssom de woro förmedellst det af Tore Hansson hooss Hanss 
Bild 260/sid 3 
hooss Hanss Excell:e ingifna klagemåhl hårdh angripne icke kunde tlirdenskull utj denna saacken sittia, Hr 
Häradhzhöfdingen påminte att ehuruwäll igienom Hanss Excell:e höghwällb:ne Hr Gouvemeurens fullmächtiges 
Resolution sacken woro till honom Remitterat att afgiöras, så kunde han Lickwäll icke effter Högh Kongl: 
Hofrättens Constitutorial dett Eensam giöra uthan medh dhe öfrige Magistratens Ledamöter; Fördhenskull 
inkallades Thore Hansson och Till frågades om han sigh will underkasta desse 4 Rådhmännens domb ell:r 
Resolution; jämpte H:r Häradhzhöfdingen i däm måhl, ell:r att andra skulle sittia i derass ställe; Tore Hansson 
swarade sigh i detta måhll, intet kunna giöra för än Hr Inspect:n Mourrnan, som ähr Larss Jönssons Fullmächtige 
till licka medh honom inkommo.:_:_:_ 

forisaiter och avslutas för denna gången medföljande ord. 
Bild 270 höger 
: : Blef Fördenskulldh denna sacken beroende till ded man widare från hans Exell:z Hr Gouverneuren tår 
Resolution öfwer Hr lnspectoren, och Thore Hansons ansöckiande om Constitutorialet. 

Samma dagh företogh sigh Magistraten att Ransacka öf:r beskaffenheeten, af åthskillige här utj staden belägne 
gårdars huusshyror hwar af man förmente Kongl. May:t des 4:de penningh åthniuta borde och Först, 
Effterfrågades af Mattias Jochumson hwem bodt i Inspectoren Wilckens gårdh före honom, derpå han swarade 
at Tullnären Brinck, war der, och före honom Tullnären Ulf och Påstmästaren Edenbergh, så att gården want 
bebott, altsedan Inspect: Wilckens reeste här ifrån som skiedde A:o 1700: för 10 dr Smt till Reparation på 
gårdhen, beboo Mattias JocKumson honom nu som af dertill Magistrat: insände berättellsse är at see. närmare 
uplysningh, kunde Magist: intet fä angående WilcKens gårdhz uthyrande ey heller hwadh Govincken, Ulf ell:r 
Edenbergh i huushyra derföre gifwet; 
Sahl. Inspect: Swen Månssons gårdh är bebodt sedan Påsketijden A, 1704 af Tobackz spinnaren Johan Lundh 
och sedermehra af Tullnären Hattun bägge för 12 d: smt om åhret; Oluf N illssons gårdh har Essbiöm Rijss 
bebodt, 2 åhr och är icke accorderat medh äges männerne om något wiss husshyra utan har han gården 
Reparerat, för dett han der sud, 
dett tillfrågades och Lorentz Brant hwem, som bebodt hans gårdh sedan han tlötta uth på Landet, beswarandes 
af honom at A: 1699 och A. 1700 stodh gården öde, A:o 1701. kom Borgaren Jacob Rosentorn der inn som der 

bodde A:o 1702 och A:o 1703 men för huushyran 
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Bild 280 
hyran har Lorentz Branth intet bekommit förmedellst Rosentorn för giäldh och skuldh, blif:t och sittet här i 
stadhen en långh tijdh arresterat. Och war alltså af honom icke något at bekomma; A:o 1704 stodh gårdhen 
Ödhe, A:o 1705. kom den afwickne Tullnären Bengdt Brinch dijtt, men af honom har Branten ingen hyra fått. 
emädan han oförmodeligen afrymbde, Anno 1706. har påstmästaren Edenbergh från Maij bebodt gården till A:o 
1706 d. 23 Decemb:r då han genom döden afgick, och ehuruwäll han låfwat 6 dr smt i hyra derföre om ähret, 
war dock eliter honom till hyrans atbetahlande ey något att bekomma. 
Sedan strandridaren lsach Jönson blef dödh A:o 1701. har Enckian sielf bebodt des gårdh, till des Påstmästaren 
Edenbergh dijt innötte, och der war et half åhr. och betalt 3 dr smt i hushyra till Kyrckioherden Hr Jacob 
Werner; Sedan har gården stådt öde till des Notarien Hans Burgh dijt kommit som war i sidstledne October A:o 
1706. Emot Reparation på gården till 6 dr smt om åhret; Någon uthförlig„are berättelsse om dessa huushyror 
kunde icke finnas, 

Ny sida Rådstuga 8 januari 
Ak Här förekommer mål som avser Tores Swenssons dödsbo. Tore hade ingått caution för tullaren Brinek, som 
avvikit. Man försökte reda ut vad tullaren kunde vara skyldig staten. 

Bild 300/sid Il Rådstuga 12 januari 
Ad: Man begärde och fick attest för skeppet Jungfru Chatarina. Skeppet skulle avgå till England 

Rådstuga 9 februari 
Ad: Brev hade kommit om uppmaning att betala skatter, bl.a. "duurktougz giärden" och om taxering. 

Ny sida 
S:d: Blef och för Borgerskapet uplässit Hög Kongl. Giötta HåtRättens Bref. Daterat d. 1. Decemb:r 1706 
angående att dee som äre af främmande Religion och begå något bråt, hwarföre de borde stå Kyrckioplickt, 
skohla hår effter sätias i Kyrckiostäkken, eller medh annat Corporalt straf, som effter hwart och et mähls 
beskaffenheet, emot förben:de plickt kan swara, ansees, undantagande dee måhl uti hwilcka tillåtit är medh 
Pennin2ar ifrån Kvrckionlickten skit att lössa. 

Rådstuga 19 februari 
310/13 
S:d: Jnkom tör Rätten Hr Häradhzskrifwaren Jonas Erichson, som fullmächtigh å sahl: H:r Peder Tollesons 
Enckia Elisabeth Dordi Hiorts wägnar och frainwijste Een obligation, gifwen af Hr Rådhman Cosach till sahl: 
H:r Peder Tolleson de Dato d: 8 Decemb:r 1698 af Summa 289 Rdr 26 öre Sillfmt. Emot pantsättningh af 
Rådhman Cosachs huus och gårdh: För samma fordran begiärte sahl: Hr Peder Tollesons Enckia igenom 
häradhzskrifwaren Jonas Erichson, som fullmächtigh å hennes wägnar, att såssom Hr Rådman Cosach tillstädt 
skulden måtte inprotocolleradt 
Ny sida 
S:d: Blef och Tullskrifwaren Abraham de la Mot för Rätten inkallat, och tillfrågat om hans swännoder sahl: Ture 
Hanssons Enckia skulle wara skyldigh till sahl: H:r Peder Tollesson i Skiees sterbhuuss 26 rdr Courant, som 
sahl. Ture Hanssons egne handh uthwissar, det och i Protocollet inntördt A:o 1697 d. 13 Feb:ri. war. Abraham de 
la Mott tillstodh skullden wara richtigh :_:__:_:_ 

S:d: framwijste och Hr Häradhzskrifwaren Jonas Erikzsson en obligation af Rådman Lorentz Brant d. dato d: 9 
Feb:ri 1700 på 22 Rd:r till sahl: H:r Peder i Skiee hwilcken är inprotocollerat d. 17 Martj 1702, begärandes 
häradhzskrifwaren at å Enckians wägnar ernå betahlningh utj Brantens huuss och gårdh, som han sahl: H: Peder i 
Skee till försäckran Lembnadt, för öfwanmälte 22 rd: Contante lånte penningar hwilcken 
Bild 320 
hwilcken gårdh tillförne, Effter H:r Brants påminnelsse är upbuden, och fördenskull, nu hämställes till laga 
wärderingh att Enckian må ernå effter des vigilance, sin förnöyelsse. 

Ad: Här förekommer ett mål, där styrman Jacob Johanson begär att få betalt för en resa med skeppet Jungfru 
Chatarina till Frankrike. 
Intressant att läsa. Skriver av en del. 

Een Räckningh der utj han fordrar af Christen Kamp 95 rdr 50 ör Smt som Jacob Johansson skulle hafwa till 
godo för Een Reessa han giordt medh bem:te skiepper och skieppet Jungfru Chatarina på Franckerijke: Christen 
Kamp inlade der emot een Räckningh och fordrade af Jacob Johansson 15 rdr 1? ör smt Courant: Jacob Johanson 
berättade att skiepparen want medh honom accorderat om een wijss hyra, om 60 rd: A:o 1704 om sommaren här 

ifrån och till Roschel, och åter hön till backa igen, men skiepparen under wägen gåt inn i Dungvercken A:o 1704 
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• 

fbrmedellst hårdh \väder och windh, der skiepparen då kom till att låssa, Sedan skulle skiepparen fortsättia 
reesan åt Roschel, men blef af storm drifwen åt Norige, och betahlte skiepparen. Jacob Johanson 10 rdr för 
dett dee inseglade af wägen till Dunqvercken, sedan gingo de fort der ifrån, deras reessa, medh skieppet åt 
Roschel, då blef skiepparen förmedellst Contrarie windh drefwen tilbacka Canelen igenom, och 
yttermehra till Strömstadh: Togh alltså 1705 in Lastningh om Wåren at fortsättia förber:de sin reessa åt 
Roschel. Men då de kommo uth före Falmout fant han nödigt aflåssa sin Last i Falmout; och så fortsättia reesan 
åt Nantes, derfbre Christen Kamp ey neckade utom den betingade hyran bestå honom dee 15 rd ...? ör smt som 
Christen af Jacob Johanson fordrar under hemreesan ifrån Nantes, sade Christen 011son, att han war nödgat gå 
intill Cales, förmedelst fäckmästen war bräkter? felade och 
Ny sida 
felade Watten, då han nödgades dröja Een månad hell:r något mer dereffter som hans befracktare sökte att få 
Låssa salt ladningen der, men blef honom ey permitterat, och dhå han gick derifrån blef han opbrackt af een 
östendisk? Caper och giordt till priss, wedh den tijden sade Jacob Johanson dett Christen Kamp honom 
Låfwat utom sin hyra 12 rd:r om månaden för den tijden dee Liggat utj Cales ocg Ostenden, Nembl: från d: 9 
Junij 1705 till Medio Decemb: näst dereffter„ 
Ak Målet skulle fortsätta 20 februari, men jag finner inget möte den dagen. 

Bild 330 

S:d: Blef uppå Hr Kyrckioheerdens Ehrewyrdige och Wällärde Hr Jacob Werners angifwande Resolverat, att 
ehuruwäll sahl. Påstmästaren Edenbergh för sitt begångna senste lägersmåhl medh Sigridh Andersdotter, icke 
kommit till at undergå den honom på Lagde Kyrckioplichten, så kan då Lijckwäll Magistraten icke förhindra, 
dett må han nu på Christeligtt sätt af prästen i Kyrckiogården begrafwas, emedan han på sit yttersta betygat 
sin botfärdigheet och undfåt herrans höghwärdiga Natward, Hafwandes och han utj Lifztijden icke undragit sig 
hell:r motsagdt at stå Kyrckioplickt, utan förment dett böra skiee uthj Luurs Kyrckia på Landet, i anledningh 
af sahl. borgh...? 
Ny sida 
sahl. Borgmästaren Bijhlmans honom gifne attest, hwilket då han ytterligare förmärkte ey kunna låta sigh giöra, 
har han nästledne höstetijdh utlåfwat at godhwilligen undergå kyrckioplicht, när han dertill blifr fordrat, men för 
hwariehanda tillfällin är worden hindrat, till des han blef siuk och dödde; 

S:d: inträdde för Rätten Inspectoren Hr Lars Mourman som Fullmächtigh å Hr Inspector Wilkens wägnar och 
Nämbdeman:n Anders i Trija. och Liqviderade om dhen prcetention han hade af Inspectoren Wilckens att fordra, 
för någon Tiära som want från Anders i Trija Confiscerat, :_:_:_:_ 

Bild 340 Rådstuga 25 februari 
S:d: Blefwo förste gången upbudne Rådhmannen Lorentz Brants huuss och gårdh, här i staden så och sahl: 
Tullnären Tore Hanssons huuss och gårdh, till deras Creditorers afbetahlningh, Kongl. May:t Lagh och 
förordningar, Lijckmätigt, warandes utj föregående Protocoll till finnandes Creditoremes prcetentioner effter 
skrifftelight bewijss införde. Sahl: Tore Hanssons ärfwingar, Tulskrifwaren Dela Mout, och Borgaren Jöns 
Kiöge, blefie tillspörde af Magistraten, om de wille betahla Creditoreme och Löösa gården till sigh, de swarade 
Ney, begiärandes at Creditoreme måtte fåå sin betallningh i gårdhen. 

S:d: Blef sahl: Påstmästaren Sven Edenberghs qwarlåtenskaph Wärderat, af förordnade wärderingzmän 
Borgame Doue Allerts och Jöns Kiöge, effter aflagdh Eedh, och sedan effter wärderingen blef och dhen samma 
autionerat. 

Rådstuga 2 mars 
Christen Olson Kamp visade upp ett köpebrev, som visade att han köpt 1/8 part i skeppet Jungfru Catarina 

av inspektör Wilckens "kiäraste Helena Wilkens, för Twåhundrade dahl:r m:t under sådane Conditioner, 
att Christen Kamp nu strax betahlar till Nämbdemannen Anders i Trija å Hr Inspector Wilkens Wägnar siutijo 
femb dahl:r 18/: Sillfir m:t de öfrige 124 dr 14 Smt effter Contractet obligerar sigh Christen Kamph att betahla 
till H:r Inspector Wilkens half:a dehlen 62 d: 7 öre nästkommande Ultim: Septemb:r den andre half:n dehlen 62 
d; 7: /: smt 1708 ultim: Septembx ._._._ _ 
Bild 350 

Borgerskapet uppmanas betala sina contributioner. 

S:dagh blefe upbudne sahl: Tullnären Tore Hanssons, och Rådhman Lorents Brants, huuss och gårdhar här 
i staden, som 2dra Måndagen effter lagh och Kongl. förordningen. 
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A: Man inprotokollerar en panteskrift, avseende '4 part i skeppet Jungfru Catarina. 
• " 
Ny sida 

Rådstuga Il mars 
A: Bl.a. upplästes ett brev om "Een allmän Lof och Tacksäyelsse dagh, som utj des Konungarijcke, och der 
underliggande härtigedömmer. Länder och härskaper, öfir dhen genom Gudz Nådh och biståndh Lyckeligin 
erholdne och slutne Freden, skall firas och begås d: 26 April åhr 1707" 

S:d: Blefwe sahl: Tullnären Ture Hanssons och Rådhmannen Lorentz Brants huuss och gårdar 3die 
gången upbudne. 

Rådstuga 16 mars 
Då inkom för Rätten Borgaren Dowe Allerts, begärandes Magistratens attest, på sine och sin medredares Ifwer 
011sson Kamps wägnar, att ernå der effter hög Kongl: Cammer 
Bild 360 
Cammer och Cammarij Collegij Pass på skieppet Carolus den XII. Hwilcket honom icke kunde wägras, sedan 
han framwijst richtige Kiöpebref det första dat: d: 28. April A:o J703, då Allerts Jeties försålt förenämbde skiepp 
till Borgaren här i Strömstadh Dowe Allerts, Ifwer 011sson Kamp och Larss Joensson Kåster, dett andre att 
Dowe Allerts kiöpt af Larss Joensson sin andehll utj bem:te skiep d: 11: Martij A:o 1707. Warandes förste 
kiöpebrefwet utj Hr Inspect: Mourmans och Tullnärens Ullfs, och dett andra utj Notarien Burghs Närwaro slutit, 
hwar på Dowe Allerts på sine och sin medredares wägnar afiadhe des Lifl: 

Rådstuga 30 mars 
Då inkom för Rätten, skiepparen Nillss Andersson som förer skieppet Carolus den XII Och nu ährnar sigh åt 
Amsterdam, begiärandes Lijckmätigt fbrordninghen hans antagne siöfollck måtte blifwa utj Protocollet 
inteknade, effter deras Pehrssonlige Närwaro på Rådhstugun. 

Nembl:n 
Styreman Gert Gertbrantson hemma i Hinlopen i FrissLa/n/d 
Timerman Jacob Johanson J Embden hemma 
Höghbåtzman Hans Johnson 1 
Kåcken Bengdt Sillfwerloo 

Hans Anderson 
Hans Hanson 1  hemma i Strömstadh 
Stephan Nilson 
Cornelius Simmonson 
Christen Anderson 

Jungen Oluff Larson 

Juhil Wätleson 
Swen Pehrson 

Harald Engelbretson 
Torrno Anderson 

hemma utj Luur sockn 

hemma i Tiärnöö socken 
hemma i Hougdahls socken 

Rådstuga 5 april 
Ny sida 
Då Inkom på Rådhstugun Borgaren Tore Swensson Begiärade få stadzpass på sin förande skuta, Dufwan, dett 
honom blef bewilliat sedan han aflagdh des Lifl: Eedh att ingen främmande någon dehl utj densamma äger. 

S:d: Inkom och Borgaren Christopher Jacobson begiärte stadzpass på sin förande skuta Måcken det honom 
blef bewilliat, sedan han afiagdt des Lifl. Eedh att ingan främmande dehl utj den samma äger. 

Rådstuga 6 april 
Då Inkom borgaren Mathias Jochumson och begiärade at fä stadzpass på Jackten Jungfrun Maria, som 
Borgaren Essbiörn Rijss, är skieppare uppå, det honom bewilliades, sedan han aflagdt sin Eedh att ingen 
främmande någon dehl utj samma Jackt äger. 

Rådstuga 9 april 
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Rådstugan leds fortfarande av häradshövding Nordberg 

S:d: Blef Borgaren Jacob 011son för Rätten inkallat att emottaga förmynderskapet för sahl: Nillss Juhlssons 
omyndige barn, som han tillijka, medh Borgaren Nillss Andersson want förordnade till, men Jacob 011son 
uhrsäcktar sigh aldehles icke dett förmynderskapet kunna sigh påtaga, förmedelst han är upsyningzman öf:r 
Jacob Trulsons barns arfwegodz, det han berättar? sigh ey för än nu nyligen wist, widare påberoppade han sigh, 
att haf:a ingåt Caution för Inspectoren tillf och ehuruwäll han den samma upsagdt för 2 åhr sedan, så säyer han 
sigh ey bekommit något beskiedh, dett han från bem:te Caution, är frj ärkiändt; Borgaren Nillss Andersson är 
förreest till Amsterdam. 
Tullnären Tore Hansson påstodh till det högsta, at Borgaren Jacob 011son 
Bild 370 
Jacob 011son, och Nillss Andersson måtte Blifwa ståendes widh förmynderskapet för sahl: Nillss Juhlssons 
omyndige barn, emedan han som är Graverat, medh Kongl. May:tz upbörder icke kan sigh sådant åtaga; des utan 
begiärte han Magistraten täcktes giöra anstallt att Barnet måtte blifwa förseedh medh första, hwarest och honom 
dett skall hoos sigh hafwa för Ringaste omkåstnadh; Magistraten föredrog sigh icke någonstädes kunna finna 
bättre Lägenheet än hoos Anders i Hwahll; Tore Hansson sade dett han ey kunde hafwa Barnet, forrnedellst han 
har barn sielf; utan fördenskulldh giäma wille blifwa af medh Barnet. 

1 föllie af Hanss Exell:z Hr Gouverneurens Resolution d: I. Decemb:r 1706 blefwe Borgame Dowe Allerts, Pehr 
Hougdahll, och Larss Jonsson Kåster, föreordnade att wärdera sahl: Borgmästarens Magnus Bijhlmans 
effter Lembnade huuss och gårdh, och hwaclh nagellfast der utj finnas, sampt Trägården, hafwandes 
Magistraten låtit afgåå, till Borgmästarinnan, Notification här om, att hon skulle inkomma eller och ställa någon 
Fullmäktigh i sitt ställe, hwilcket hon till dato ey effterkommit, Ehuruwäll hon genom ett sitt Messive till 
Notarien, gifwet tillkiänna, dett hon bem:te Notification bekommit; hwilcka fördenskuldh, medh handh å boock 
aflade deras Lifl: Eedh, det de effter yttersta och bästa förståndh bem:te wärdering skohia förrätta, och som dee 
sielf:a? för tiden, den effter des befundne Lägenhet kunde kiöpa och Nyttia, wedh hwilcken wärdering, och Tore 
Hansson tillsades at wara tillstädes och sina påminnelsser gifi,va, emedan han utj sin Supliqve till Hanss Exell:e 
d: 1. Decemb:r 1706, berättat att 3 kackellungar skulle wara wärde 60 dr Smt, och hagen 40 dr Smt. 

Ny sida Rådstuga 10 april 
S:dagh inlefwererade Borgarne Dowe Allerts, Pehr Hougdahl, och Larss Joensson Wärderingz skrifter öfwer 
uhLBorgmästarens BihImans huuss och gårdh, den der i går effter Magistratens Befalldningh blef wärderat, 
som sigh bestiger till 301 dr Smt. * 
Widh samma tillfälle inställte sigh för Rätten InspectorenH:r Lars Mourman, föredragandes, att såssom på hans 
Exell:e Hr gouverneurens nådige Befalldningh och ordres af d: 1. Decemb:r 1706 een Ny och Laga wärderingh 
genom Eedswurne män borde förrättas öfwer sahl: Borgmästaren Bijhlmans huuss och gårdh: och flera derass 
tillhörigheeter, sampt trägården, och således den förra wärderingen, och derpå Ringde auctionen der igenom 
woro kullkastat. Alltså frånsade sigh Inspectoren dhen tillhandlade sahl: Borgmästarens huus och gårdh, wedh 
före Nämbde auction i synnerheet man dem denne wärderingen stiger något högre, än den förre autionen, dy 
Lembnas gårdhen under förmyndemes disposition; Magistraten, tillspörde Tore Hansson, om han will sigh 
tillhandla gårdhen effter denna sidsta wärderingen, eller för dett han utj sin Suplication till Hanss Exell:e Hr 
Gouvemeuren skattat bem:te huuss och gårdh före, hwar till han swarade, att han intet will samma gårdh sigh till 
handla; Magistraten tillspörde Tore Hansson, om han wille hafwa Ny wärderingh, på sahl: Borgmäst. 
qwarlembnade Löössöhren, hwar till han swarade Ney, säyandes sigh wara föga wärdh, medh det som der widh 
till förände war giordt. 

Bild 380 
S:d: Inkom Påstrnästaren Samuel Ekman, begiärandes hanss fullmacht på Påstmästare Embetet här utj 
Strömstadh, Daterat Stokholm d: 6. Martj 1707 : 
A: Rådman Anders Torsson begärde att bli» fi:ån rådmanstjänsten 

Rådstuga 19 april 
Då Inkom för Rätten Lars Andersson och framwijste et Kiöpebref, som han slutit medh Hr Rådhman Lorents 
Branth, om hans huus och gårdh här i staden medh begiäran det måtte i stackens protocol blif:a infi5rdt, 
Kiöpebrefwetz innehåld, det honom bewilliades, såssom sälliaren, så wäll som Kiöparen det samma tillstodo, 
warandes innehållet der af detta, att Lorents Brant försoldt; 
Ny sida 
försoldt till Larss Andersson bem:te des huuss och gårdh, med alt nagelfast, så in som utom huuset, med dhee 
Conditioner att Lars Andersson betahlar å Corantens? wägnar när påfordras till sahl: H:r Peders Enckia i Skiee 
33 dr Smt och resten 27 dr Smt till Branten sielf inom nästkommande Ultim: May hwar emot Brant afhändt och 
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försålt åfwannAmbde huus och gårdh, från sigh och sina Erfwingar, till Larss Andersson, och des Erfwingar, att 
hädan effter nyttia brucka och behålla som deras wällfångne Egendomb. 

Rådstuga 27 april 
Rådstuga 1 maj 

Bild 390 Rådstuga 8 maj 
Ny sida 
• Dowe Al/ens begärde och fick sjöpass för skeppet Carolus den XII. Han skulle gå med i Strömstad 
inlastade varor till Amsterdam. 

Rådstuga 22 maj

• 

S.dagh uplästes Kong!: Cammar Collegij nådige bref af d. 4 April 1707, innehållandes det wore Kongl: Cammar 
Collegio forbrackt?, huruledes de fahrkåster som ifrån främmande Landh inkomma, skohla inpractisera till Kg]: 
M:s Tulls och accis försnillande, spunnit Toback, och det således at de taga sig 14 dagar ute på fiölen under 
hwilcken tijdh de Toobacket utpractisera och hehla Landet Fournera? Liggiandes fahrkåstarne utj 
Landemäret emillan Swerige och Noorie, så at då Cronans af Sweriget tullbetienter dhem, uppassa willia, 
draga de sigh medh 
Bild 400 
medh Kabbelet och Fyra ankertråssing in på Norska Sijdan, och ener danske tullbetiente dem uppassa 
willia, draga de sigh in på Swenske sijdan; hwarföre begiäres af Magistraten underrättelsse, om dem? 
danskane? äro på slijka Lijggedagar privelegiat? tillåtne; ell:r och om några andra resolutioner derföre finnas. 
Hwar öfr upsättes till Hög bem:te Kongl: Collegium Magistratens förklaring, at detta woro et obewissliget 
angifwande, på dhenna stadzens Borgerskaph, som af angifwaren icke kunde bewissas, som sielfwa brefwet 
wijdare förmähler. 

S:d: uplästes sahl: strandh Rijdarens lsack Jönssons Enckias, hustru Anna Maria Turingz Supliqve hoos hans 
Högwällb:ne Hr Baron Gouvern: och Ammiralen H Erich Siöbladh d: 16 Maij 1707 inlagdh, der utj hon klager 
att Magistraten icke utExseqverat af Skieppar Christen 011sson Kamph 40 dr Smt, som hoos honum skohle 
Seqvesterade blifwet 1705, wcidh des hemkomst emedan han så mycket skall hafwa want till Erick Olufsson fe j  4
Qwildahl skylldigh :_:_:_:_ Wördenskulldh Lät Magistraten här om afgåå till hanss Exell:z des ödhmiucka V y ,-11.5V1
förklaringh öf:r ber:de herinei beswär, som sielf:a brefwet ...barare? utwijssar. 

Rådstuga 18 maj
• lfwar 011sson Kamp och Dowe Allen begär och jr sjöpass för deras skepp Carolus den XII med "den 
Ladhningh, som dött här utj hambnen warden inlastandes" 

Rådstuga 10 juni 
Då resolwerades, att till hans Exell:s högwällb:ne Hr Baron Gouverne:n och Ammiralen Hr Erick Siöbladh afitåå 
skulle Notification, om stadz Notariens sahl. Hans Burghs dödeliga frånfälle, medh ödhmiuck begiäran den 
behagade hans Exell:s widh des hjtkombst en annan Capabel man utj des rumb insättia, emedan stadhen hafwer 
den högeligen af nöden. 

Bild 410 Rådstuga 17 juli 
Ai• Man läste upp ett brev frän guvernören, vari han anbefaller Magistraten om förhör med skeppare och 
redare i staden och fråga om deras mening "om de finna skulle den Lända them till hinder i Seglationen och 
grawationen? sampt twångh för redarna, att de blifwa förbudne sigh betiänna af annat siömanskaph på deras 
Cofferdie skiepp, än den som Enroullerat är utj Kong! . May:z Tienst." 
• Skepparen Christen 011sson Kamp för skeppet Jungfru Catarina samt dess redare Jacob 01/son och Dowe 
41/ens "utläto, att emedan från denna orten icke stor Seglation, är, så kunna de som här segla med Cofferdi 
skiep, sigh nogsampt, af det enroullerade Kong!: May:z sjömanskap sigh betjäna, hafwandes och alle de skiepare 
som threr CotTerdi skiep, som denna stadzens Borgerskap tillhörige äro, alt Enroullerat Manskap, 
undantagandes timbermän och styremän, dem de ogiörligast här på orten finna kunna, widh alle tillfällin, 
utan måste offta slijka perssoner sigh frän utrijckes orter förskaffa. Fördenskulden den ytterligare? dhem 
tillåtiass, att slijke perssoner utrijckes 
Ny sida 
utrijckes och af oenroullerat sjömanskap sig förskaffa, förmena de sigh intet Lijda något twångh deraf, att dhe 
antaga till Båtzrnän af det enroullerat siömanskapet, hälst de sigh af dhem reedan hafwa åthskillige reessor 
betiänat. 
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Dernäst anhöll° Hr Christen Kamp, och Dowe Allerts, att de måtte nu dimitteras ifrån Kyrckiowärdzskapet för 
Strömstadz Kyrckia, det de betwungne blifwit utj sex åhr behålle: Fördenskull som deras begiäran här utj befantz 
billig, utsåges Jöns 011son Kiöge och Ambrosius Zimberman dertill 

S:d: pålades Moest:r? Mathias Holin/Halin?? och Nils Jonsson borgare här i staden, effter Swen fällberedare 
och Båtzman:n Anders Jonsson å et halfft åhrs tijdh, allenaste den mödan antaga att gåå medh Taflerna ell:r 
hofwerne utj Kyrckian, blifwandes de förmante widh Laga plicht till Kyrckian tillgiörande, att de det Icke 
försumma? 
Bild 420 
S:d: föredrogz Borgerskapet, att i anledningh af Kongl. May:s resolution till denne staden, gifwen hafwer hans 
Exell: högwälb:ne Hr Baron Gouverneuren och Ammirallen Siöbladh widh des sensta warande här i staden 
bijfallit? at muhlebethes peningar måste utgifwas, af allom dhen som på Osteröd hafwa sina Creatur utj beet, 
sampt och Tompte öhren, Licka som utj andra städer; Skall och tagas billige Burskapzpenningar af de 
perssoner som borgerskap här i stadzen antaga; på det Magistraten af slijcke medel] må hafiva något at 
åthniuta utj Löön för deras upwachtningh widh Rådstugun. Hwarom man wijdare förwänter högbem:te hans 
Exe,11:s nådige förordning som framdehles skall blifwa Kundgiord, hwar emot af Borgerskapet för denna gången 
ingen opposition giordes. 

Aå: Man behandlar ett mål som berör avlidne postmästaren Edenberg.s dödsbo. 
Det förekommer en begäran om sjöpass för skeppet "Jungfru Catarina". 

Bild 430 Rådstuga 18 juli 
S:d: uplästes uppå Hr Tullnären Lars Hasttuns begiäran, een Cautions skrifft dat: d: 17 Julij 1707 underskrefwen 
af wälben:de Hr Tullnären Hattun och Peder Törbiörnsson Kåster, som är Borgare här utj staden och på nord 
sijdan Boandes, hwar 
Bild 440 
Ny sida 
A: Man skulle fördela avlidne notarien Hans Burgz lösöre mellan hans kreditorer. Som värderingsmän valdes 
Dowe Allem och Jöns Kiöge. 

Bild 450 Rådstuga 20 juli 

Ny sida Rådstuga 24 juli 
4/W: Skepparen Ifwer Kamph begärde och fick pass. Skeppets namn inte nämnt. 

Rådstuga 26 juli 

Rådstuga 3 augusti 
Acs.: Skepparen Nils Andersson begärde och fick pass för resa till Amsterdam. Skeppets namn inte nämnt. 
Bild 460 
S:d: framkom för Rätten skieper Ifwer 011sson Kamph och presenterade, på sin broders Cristen 011son Kampz 
wägnar, 210 Krijss Rixd:r för ett effter Bodmerije i Nyport d. 2 april 1706 undfångne Löön, samma Bodmerijes 
bref upwijstes utj Rätten 1706 d. 6 Aug: i dagh så wäll Christer 011sson Kamph, som nu senare gången Ifwer 
Kamph effterspörde om någon sigh hoos Magistraten angifwet hade, som woro befullmächtigad samma 
penning:r at fordra hwar på Magistraten swarade att Till Dato ingen infunne, ell:r sigh hoos dem angifwet, som 
på samma Bodmerij fordrat hafwer. 

Rådstuga 12 augusti 
Aå: Man har spelat kort och blivit osams på ett skepp under sabbaten. 
då för Rätten framkom Borgaren Dowe Allertz här i staden, hwilcken blef af Rätten Tillfrågadt, hwad de har för 
händer hafft i gåhr d: 11. Aug: som sabbatzdagh war, hwarpå borgaren Dowe Allerts sielf bekiände, att han sutit 
och spelt kort på skieparen Ifwer 011ssons skieph Carolus benämd med skiepparen ifrån Norige Erich Bengtson, 
som här i hambnen ligger med sin Huckert, Och såssom borgaren Dowe Allertz beklagar att bem:te skieppare 
Erich Bengtsson honom öfwerfallit, och Een hooph hår afdragit, sampt sin knif blottat, och der med effter honom 
stuckit, som dock utan skada aflooph, påstocih han att han derföre Lag!: måtte plichta_ och beropar sigh på 
åthskilliga Wittnen deröf:r; Rätten Tillfrågade Borgaren Dowe Allertz, om de icke spelte kort under 
gudzTiensten, hwartill han swaradhe la. Skiepparen Erich Bengtson hemma i Drammen i Norigit, som Ligger 
här på hambnen medh des Huckert Catarina bendh; framkom för Rätten och blef Tillfrågadt 
Ny sida 
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Tillfrågadt, här om, så och af Magistraten tillsagd att han sigh öf:r dätta Doue Allerts angifwande förklara skulle, 
hwar på skiepparen sigh sålunda förklarade, att han war så drucken at han ey kan minnas hwadh som passerade; 
Hwar på Rätten skiepparen tillfrågade, om det war sant Doue Allertz bekiänt, att dec spelt kort under Prädickan 
hwartill han swarade la.
M: Härefter hördes vittnen. 
Bild 470 

der uppå blef protocollet för dhem uplässit, och sacken beroande till Edle H:r Häradhzhöfdingen såssom 
Rättens prcesidis ankom bst. 

Rådstuga 13 augusti- extra ordinarie 
Tullinspektören Mourman åtalar den i föregående mål nämnde norske skepparen för att han 'ft& några 

grafwa och ähreröriga ordh, och beskylldningar uppå bem:te inspectors Pehrsson" 
Vittnen inkallades, bl.a. strandridaren Ruus. 
Ny sida 

dereffter Inkallades styreman Sivert Gartman, och Timberman Hindrik Annes, hwilcka då de medh hanclh å 
boock deras Eedh aflägga skulle; Inkom Inspect. medh sådan Exception emot dhem, att dhe äro utaf annan 
Nation och religion, derföre åstundar Inspectoren icke deras Wittnesmåhl, fördy kan hända att ändå hoos dem 
ingen sanningh är till at hämpta, hwarföre Hr Inspectoren Begiärte upskoff i saaken till Hr Häradtzhöfdingen 
kommer, då han sina skiähl producedera skall hwilcket Rätten intet undgåå kunde att bewillia. 

Rådstuga 14 augusti 
Häradshövding Nordberg är närvarande. 

Man tar upp åtalet mot den norske skepparen Erik Bengtsson. Målet slutar med följande. 
: : Alltderföre pröfwar Rådstugu Rätten billigt, dett bör Dowe Allerts och Erick Bengtsson för sabbatzbrät, 
effter Kongl. förordningens de A:o 1687 d: 17. Octob:r 9 p:ten plichta hwardera sina 40 mark smt, sammaledes 
och för hårdragit effter 12. Capit: Såra M:B:M:W:BI; hwardera sina 6 mark smt :_:_:_:_ 
Ny sida 

Här följer ett längre mål om ett bråk. Jag skriver av det i vissa delar. 
S:d: föredrogh Borgaren Larss Jonsson emot Jöns Kiöge, sådant klagemåhl, som han och utj sin begiäran om 
stämbningh andraget, att förledne d. 12 Aug: har Jöns Kiöge, när Larss Jonsson hoos Hindrik Byhlmans satt utj 
Lagh, och en påtta öhll drack, inkommit, och honum öfrfallit, tagit honum utj Kragen, draghet honom utaf 
~eken på hwilcken han satt, och kastadt honom utj golfwet, hwar med han skall hafft upsåth, att taga hans 
hälssa ifrån honom, och giöra honom skada, om icke Ifwer 011sson Kampz skiepzfolck kommit honom till 
hielph: hwar öf:r han beroppade sigh på Borgarens Hindrik Byhlmans och des moder inspectorskan Margreta 
Klens, sampt Hindrik Byhlmans hustru Agnis Berendtzdotters wittnesbörder. 
A: Vittnen hördes 
Bild 490/sid 49 
:_:_ Jöns swarade Hindrik Byhlman, wara en enfalldigh man, som intet kan wittna och intet fbrstår något, ell:r 
Weeth hwadh han säger, kan icke hell:r sina Christendombz stycken. Tahlandes han effter, det Andra för honom 
sägia, derföre skall han intet kunna admitteras till wittnesmåhl, dett han dock Magistratens omdöme 
Submitterade. Emot Hindrik Byhlmans hustru Exciperade han således, att hon är hans afwundzman swägerska 
wedh sahl: Borgmästare Byhlman, som war utj all sin Lijfztijdh hans förfölliare, som des doinmar och 
andra skiähl skohla betyga. inspectorskan Mad: Margreta Klen, är sahl. Borg,mastarens moder, den han för ingen 
dehl kan admitera till wittnande, emedan hon Lijcka som sahl. Borgmästaren des sohn är honom wjdrigh och 
inbundin? med det folck som want hans förföllgiare. 
500/51 

Rådstugu Rätten befrågade, om Jöns harr något Jäf emoth en ell:r annan af Rådhmän:n och i synnerheet 
Anderss Nilsson. effter des sohn är medh honom utj någon disput. Jöns swarade han intet utj denne sacken, att 
excipera. Rådstugu Rätten företough sigh att bepröfwa de andra Wittnens habilitit som Larss Jonsson sigh 
åberoppade, och befantz att Rådhman:n Joen Engelbretsson icke kan i denna sacken höras som ett opartijskt 
wittne, effter han är Larss Jonssons swåger, och hafft till hustru förste gången Larss Jonssons hustrues 
syskonebarn; dertill medh äger Joen Engelbretsson sahl: Borgmästaren Byhlmans modersyster; rinnandes och 
Rådhstugu Rätt:n dett sahl. Borgmästarens broder Hindrik Byhlman och des hustru, så och sahl: Borgmäst:s 
moder Mad: Margreta Klen, och sahl: Borgmäst:s sohn Hindrick Byhlman icke kunna admitteras till att witma i 
denne saacken emoth Jöns Kiöge; Emedan som sahl: Borgdäst: Magnus Byhlman alt in till sin Lijfztijdhz sluth 
stådt utj action och oEhnnigheet wedh Jönss Kiöge. 
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Rådstuga 15 augusti 
Ny sida 
Ak Den norske skepparen Erick Bengtsson inlämnade "een ajbööns skri/fl" avseende de ord han fällt om 
inspektör Lars Mourman. Inspektören godtog ursäkten och rätten beslutade att avsluta ärendet. 

S:d: effter den i går håldne Ransackningh öf:r Larss Jonssons emot Jöns Kiöges andrag-ne beswär; så och 
båtzman:n Bryngel Anderssons emot Jöns Kiöge anförde klagemåhl; fant Rådstugu Rätten skiäligt törnande 
resolution att afsägia; Rådstugu Rätten pröf:r billigt dett kan Jöns Olufsson Kiöge, icke beläggias medh något 
straff, för dett beswär, Borgaren Larss Jonsson emot honom andragit haft., angående det han näst förledne 
510/53 
näst forledne Måndagh, som war d: 12 Aug: skall utj Hindrick Byhlmans huuss, hafwa tagit Larss Jonsson utj 
bröstet, och utj golfwet slagit, Emedan som Larss Jonsson genom dee Edelige afhörde opartiske Wittnens 
utsagor, Icke har kunnat bewijssa, att således passerat. Men hwadh som anbelanger Båtzman:n Bryngill 
Anderssons andragne klagemåhll, öf:r Jönss Kiöges öf:r fallande, så emedan han Jöns Kiöge sielfwer inför 
Magistraten bekiändt, och finstil:It, dett hafwer han åthskillige Nassestyfrar honom gifwet hwar af ber:de 
Båtzman:n hafwer undfått 3ne såår, ett på Nässan och 2ne på höge sijdan under haackan; Alltså finner Rådstugu 
Rätten billigt, dett bör Jöns Olufsson Kiöge, derföre plichta effter 9 Capit: Såremåhla Balcken medh willia, stl:? 
sine 12 mark smt för hwardera af de 3ne såhren till Treskifftes; 

Rådstuga 25 september 
Redaren för skeppet Carolus Dowe Allerts och Ifiver 011sson begärde och fick magistratens attest. 

:_:_ de ärna nu wedh Saltboobacken, Låtha dett intaga Ladningh der medh att gåå öfwer till Amsterdarnb, och 
sedan derifrån giöra een reessa åth Spanien, effter salt, hwar med de ärna, att Låta derass 
Ny sida 
deras skiep gå till Riga: : : warandes berörde skiep 103. Läster dräcktigt och på Cravel upbygdh, som intaga
skall 4. Tölfter 16 ahlnars—Jälkar 33. Tölfter gran timber 90 Tölffter Enkle Juffer, 100 Tölffter 10 Pahlmans? 
Sparar, 2000 st: humblestör och 5 fambnar bränneweedh på Saltboobacken 

Rådstuga 21 oktober 
S:d: Beordrades Borgarne Tohre Swensson, Christopher Jacobsson, Ambrosius Zimberman och Joen 
Buhrhållm, till att i mårgon effter afiagdh Eedh författa en Rättmähtig taxering effter höga öfwerheetens 
Nådige Befalldningh öf:r stadzenss 

520/55 
Ny sida Rådstuga 2 november 
S:dagh förekom skiepparen och Borgaren här i stadhen Wäll:t Ifwer 011sson Kamp, Berättandes, att han nu Lågo 
segelfärdigh sin Reessa åth Hållandh at förtsättia, Och såssom han nu kommer att anttaga något siömanskaph, 
som icke want medh honom på förre Reessan, så upgaff han Een Specification, på alt det manskaph som han nu 
med sigh på Reessan tager, på skieppet Carolus hwilcket siömanskaph, han försäckradhe, att medh sigh hijtt 
igen föhra skall; Warandes desse effterfölljande som honom nu för Hyra föllja skohla, Nbl: Swen Pedersson 
Kåster, Joen Larsson, Cornelius Corneliuson, alle hemma utj Strömstadh, Enroullerade Mathias Anderson 
hemma på Nordhsijdhan, Haraldh Engelbretsson på Kåster, Hans Hansson på Buwalstrandh, Anders Uddsson i 
Torph i Luur sochn, Matz Pedersson i Eek i Luur sochn, Nillss 011sson hemma i Skiee sochn, Jorgen Andersson, 
alla enroulleradhe; Tesslijckest och styreman:n Siwert Gartman och Timberman:n Hindrick Anderson begge 
hemma utj Frijsslandh utlänske; Altså tillsades skiepparen samma båtzfo/l/ck hijt tillbaka i Rijcket igen införa. 

Rådstuga 4 november 
530/57 
• • • 
S: dagh Beordrades effter Hr Inspector Mourmans Begiäran, Borgarne Larss Jonsson Kåster, och Jacob 011son 
Strömciall, at werdera något strandwrack, af segel! och Tougreedskaph, som här utj skiären är bärgiat på Saltöe, 
och sedermehra hijt intill Kg1. May:ts store sjö Tuls Cammar inbrackt, deröf:r och skrefftelige ordres förber:de 
Borgare skulle tillsändas. 

S:dagh förekom sahl: insp: Swen Månssons Enckia Madam Margareta Kleen, påståendes at henne måtte 
restitueras de sängeklädher, som sahl:e Notarien 
Ny sida 
Notarien Hans Burgh af henne utj Lijf-ztijdhen hade Länt;
Ak Härefter följer en redogörelse, där bLa. en piga är inblandad :_:_ 
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540/59 
Ny sida 
:_:_:_Rådstugu Rätten pröfwade billigt, att upskiuta Decisionen utj denna saacken Till näste Rådhstugu dagh, att 
man emedlertijdh kan Låtha igenom see sahl: Notarie Burgens skriffter, om dher utj kan härom finnes någon 
Närmare underrättelsse. 

S:d: Föredroughz af Rådhman Cossach att han såssom Een gammall och Bräckeligh man, intet fiinnår Längre 
fikwalta Casseurs Tiensten: Fördhenskulldh såssom Påstmäst:n här in Loco Wäll:t Samuel Ekman är 
projecteradt, att samma Tienst Bekomma, dhå hans Excell:s höghwällb:ne Hr Baron Gouver: och Ammiralen 
Siöblach, förledne sommer här utj staden war, hwilken och Nådigast gaf des bifalldh dertill att han måtte 
Casseurs Tiensten få förwalta. Ty tillsades han hädan effler att Emottaga dhen fallandhe upbördhen Och deröf:r 
Richtigt 
550/61 
Richtigt Räckningh hålla: : : :

Rådstuga 6 november 
"Q: Här återkommer målet där Madam Margreta Klen begär att få tillbaka sängkläder som Hans Burgh lånat. 
Man beslutade att "berördhe sängekläder 1 dunbedd 2 hufwudh Putter och Een hufwudh dyna skohla henne 
ofördröjeligst restitueras; dock lijckwäll ey för än inspectorskan Clarerat till Cronan, dhen resterandhe 4:de 
penningen på des undfängne huuss hyra utj 3ne åhr fik des gårdh här utj stadhen". 

Rådstuga 18 november 
560/63 

Rådstuga 22 november 
Handelsman Mons:r Mathias Jochumson har skriva och berättat, att han från köpmannen Hans Emitz i 

Drammen, Norge, köpt"et skiepph Benämbdh Emanuel medh alle Tillhörigheeter för Een Summa penningar 
som utj sielfwe kiöpebrefwet finnes 
Ny sida 
finnes infördh, : woro och af 2ne Reedeliga och Troowärdiga Wittnen, såssom skiepparna Wäll:de 
Christen 011son —Kam—p och Pedher Hougdahl undertecknadt som öfwer want deras sluut och athandLingh; 

570/65 
A: Köpebrevets innehåll uppges och där står bl.a. 

"Eet Pinche Shieb meclh all detz staaende och Löbande Reedskaph, Lige som den nu effter skiepparens 
Inventarium förefindes, hwilcket Meg Eenan och Allenne Er Tillhörig, drägtigh effter Norsk Maallingh 37. 
Läster, och Er kaldet Emanuel, för dend Surna Treij Tuusende daller Sill fwermynt.-/. För hwilcka 3000 dr saf:r 
m:t, som mig i dagh dend lAk Det står så / mindste shillingh med meste Er betallt 
Aj. På nästa sida finns en förteckning av varor, som medföljer och köps av Jochumson, nämligen följande. 

21. halt': e Piber fr: Brännewijn for hwer acorderat 70 dr sillfmt 
30. halfie Piber wijn d:e auge? a 37 dr 
2 st: siruph a 1000:r— 100de 6 dr 
22 Oxehufd: Nantes wijn a 17 dr 
250 114 swiskor I 1 oxehufd: för 
6 Rijss påst pappier a 4 dr 
100de144 Pudder fik 
200 Tun:r fransk salt a 2 dr 

Summa 

1470 dr 
1110 dr 
120 dr 
374 dr 
12 dr 
24 dr 
25 dr 

400 dr 
3535 dr 

580/67 

S:dagh påminte stadz Casseuren, att Borgerskapet äre mycket Tröge att utläggia hwadh dhe Till Kongl. 
M:t och Cronan sampt stadz betienternes Löhningar utgiöra skohla, Blef altderföre stadz Tienarne befalt 
Tillsägia Borgerskapet, att dhe skohla giöra sin fiijt sådant sigh afbördha, så frampt dhe willia undfly 
Excecution. 
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Rådstuga 30 november 
Ny sida 
För Rådstugu Rätten inställte sigh såssom kiärander Båtzmännen Christen Andersson här uti staden hemma, 
hwilcken för den Reessan som han A:o 1706 giordt, med skiepparen Christen 011sson, fordrade 7. månaderss 
resterande hyra å 3 Rdr 28/. smt om månaden. Som sigh belöper inalles Till 25? dr 14/: sint /A: Jag får inte 
pengarna att gå ihop /Tehsslijkest Trullss Olufsson i Strömstadh hemma, hwilcken i Lijcka måtto för samma 
reessa a 4 Rdr om Månaden uti franskt mynt a 54 1; smt på hwar Rd:r beräcknadh, men uthi swenskt myndt 
uträknat Till 6 dr 24 /. smt, fordrade des hyra för 7 Månader som restera skall, hwilcket inalles giör uti swenskt 
smt 47 dr 8/: Sammaledes fördrade Truls Tommesson på Kieball som hade 12 gylden franska om Månaden 47 
dr 8 :/:. Christopehr /Ak Det står så / Hansson på Gribbestödh för 7 Månader a 9. gylden om Månaden, som sigh 
belöper Till 35 dr 14 J: smt som allt på samma Reessa restera skall. Assmundh Pedersson på Gribbestödh 
fordrade för dett han A:o 1704 war medh Christen Olufsson på reessan om hösten, då han giorde %ride Reessa, 
hwilcken war förhyrdt, om Månaden, för 9. gylden franska, som är utj swänskt 3 dr 2 /: Som giör Tillsammanss 
för 2 Månader 10 dr 4/:- Oluf Tarallsson på Monn fordrade för 7 Månader resterande Betahlningh på deras hyra, 
a 8 dr 14/: Om Månaden, som giör 59 dr 2/:, och dett för reessan A:o 1706. 
Sidst förekom N illss Taralsson här uti staden boende fordrade 9 gylden, om Månaden, för 3 Månader, som giör 
uti Courant 15 dr 6/: allt på 1706 åhrss reessa: Och påstodo alle desse att skiepparen Christen Olufsson måtte 
påläggias, ofördröyeligast den resterande hyran, Till dem Contentera. Skiepparen Christen Olufsson infant sigh 
590/69 
sigh effter undfången stämbning. Till answar, hwilcken först beswarade Assmundh Pederssonss på Gribbestödhz 
kiäremåhl, således, att han A:o 1704 Lupit ifrån sin Tienst, wid des skiep J: Chatarina medh hwilcket han war 
förhyrade at gåå Till Frankerijcket och hem igen: Hafwandes han bekommit på sin Månadz penningar 35 
gyllden, som är betallningh för 4 Månader på et gylden Näre. Påståendes Christen Olufsson, att han måtte effter 
Kgl. May:z siölag plichta, för dett han utan des fbrlof haf:r begifwet sigh ifrån skieppet, och äy fulländat den 
Reessan som han war hyrder Till. Des uttan swarade Christen 011ufsson, att han betallt till 011uf i Monn 75 
gylden som Tillstocihz Truls Olufsson 88 gylden som och Tillstodz, Truls i Monn 74 gylden som Tillstodz, item 
Christen Andersson 77 gylden: Nillss Taralsson blef dimitteradh uti Calis, och hade fått 9 gylden Månad..?/Ak 
Text försvinner vid inbindningen I ifrån d: 15 Martij Till d: 15 J unij a 28 gylden. Christopher Hansson på des 
hyra 71 gylden. Och kan fuller Christen 011sson äy necka, att effter Månadz Lönans räcknande kan återståå 
något för kiäranderna, Men effter han igenom kiöpmannens och befrachtarens Oluf Halfwordssons från 
Fridrickzhalld förseende blef opbrackt af en Caper Till Ostende, och skiepz och godz giordt Confiscabelt, så 
att han icke åthniutet af befraktaren sin frackt förmedelst han är hållit?, så förrneenar han sigh äy böra betahla 
dem deras fulla hyra, utan kiäranderna böra Låta sigh nöya, med dett sluth som Kg1: Ma af Frankerijcketz wice 
roy i Flandern och Brabandh, dhem gifit at de äy skulle undfåå 
Ny sida 
undfåå mehr än I Månadz hyra, den han dhem och äntå 11/2 Månadz hyra betallt. Men Botzfolcket påstodo att 
Christen 011sson låfwade dem sin fulla hyra, så Länge enn Nagle uti skieppet woro Till finnandes. Christen 
Neeckade dertill och sade sigh äy Låfwat sådant, uttan bedit dem taga Tienst, ner skieppet Lågh under arresten. 
Men då den blef Läöst hade han hindrat skiepzfolcket ifrån hyres tagande hoos een annan. Tillstodh och alla 
skiepzfolcket att han Lofwat dem, när skieppet Lågh under arresten Taga Tienst på ett skieph, hemma ti Nypon; 
Men de wille dett äy giöra förmedelst det, att samma skiep war en half Caper den Christen 011sson Neeckade, 
Magistraten förmante Parterne, att Träda medh hwar andra Till förEhnings, och Comitterade Rådhmän Joen 
Engelbretsson och Anderss Torsson Tillse om de kunde dem förEnna. Deffererades altsså medh decisionen här 
öfwer Till näste Rådstugu dagh. 

Rådstuga 2 december 
S:d: gåfwo åthskillige af de båtzfolcken, som want medh Christen 011ufsson på Reessan 1704 och 1706 om 
hwad hyra nästförledne Lördagz ell:r Rådhstugu dagh, emellan dem Disputerades, som protocollet Bredare 
utwijsser, Tillkiänna, at de woro förEnade, medh Christen 011ufsson, således, att hwar och Enn haf:r fått af 
Christen Olufsson Zedell, på den som Christen är worden med dem förEhnader om; alltså fan Rådhstugu 
600/71 
fan Rådstugu Rätten Rättrnätit,Tt och billigt, samma saack Låta beroende blifwa, widh deras wänl: Composition 
och förEningh. 

Rådstuga 9 december 
S:d: Klagade Casseuren Wäll:t Samuel Ekman, att borgerskapet äre mäckta Tröge, Till att ärläggia dett som 
ärfordras på Kgl: M:s Contribution och dhe flere utgiffter. Altderföre blef stadzTienaren John Sohnesson 
Tillsagdh, att han Tillsäger alla de resterande att så frampt de i morgon äy betahler hwadh dem tillbör, skall han i 
öfwer mårgon adjungera sigh enn aff stadzens Borgerskaph, och hwad de skyldige äro, uthpanta. 
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Rådstuga 18 december 
S:d: blefwe på Mons:r Tolle Tolsoni begiäran, effterskrefne Borgare utsedde till werderinezmän Lag!: att 
wärdera Hr Rådhman Cossachs huuss och gårdh här utj stadhen som för Tollesoni fordran upbiuden är Nbl: 
Christopher Jacobsson, Ambrocsius Zimberman, och Larss Smedh, hwilcka medh 
Ny sida 
medh handh å boock, aflade deras Werderingzmans Eedh att de dhen samma effter bästa förståndh Werdera 
skohla för det han kan skattas wärdh. 

Rådstuga 21 december 
ffår förekommer ett mål, där några borgare, som lämnat Caution för borgaren Clas Franch blivit krävda på 

Franchen.s skatter. Målet avslutas medföljande: 
Här öf:r fant Rådstugu Rätten skiähligt, således sigh utlåta till swars, at Magistraten icke kan entlediga hans 

...a—utionister, ifrån det beswäret att Clarera Franchens utskyllder, dhem han så wall till Kg!: M:t och Cronan, som 
till stadzens Oumgiängeligh nödtörfft effter Laga Taxeringen bör utgiöra, emedan Clas Franck ännu sit 
Burskap här utj staden icke upsagt: hwilcket han at upsägia, emot sin Eedh här i staden icke Ler kunna, 
före än dhe 6: åhren är förbj, som han sigh här för borgare Nedersat, wiliandes man 
610/73 
Man intet förmoda, at han sigh uti G:borgh des förinnan nedsättia kan ell:r Borgerskap söckier dock Lijckwäll 
will Magist: på Cautionisternes begiäran Låta afgå till Hr Gouvemementz Cammerer Scharp här om Bref, at han 
behagade igenom hans Excell:ts nådige handräckningh förmå det? han tillhållin blif:r, effter han uti G:borgh 
boande ähr, erläeia utj Räntterit, hwadh han här är skylldigh, att betahla till Cronan och staden, så att dhett må 
kunna godt giöras utj den Lefwerantzen som der sammastädes ifrån denna staden kommer at giöras. 

S:d: Framkallades skräddarna NIcest:na Maffias Salijn och Nils Falk, hwilcka Tillspördes, huru snart de willia 
deras borgare Eedh afläggia, och Burskaph här uti staden antaga och för Embetzmän sigh Nedsättia. Dhe 
swarade, att Enär som hälst Magist: det af dhem erfordrandes wardher skohla de det samma effterkomma, 
efftersom deras upsåt icke annat ähr, än att her utj staden såssom andre des inwånare förtienna sit brödh, 

S:d: Tillfrågades Gregers skomackare, och des sohn Johan som och skomackare ähr. Om Icke de willia söcka 
Burskaph här uti staden. och warda Borgare. Emedan de Enn Långsam tijdh sutit här på Norsijdan, och med 
deras arbete, de affstadzens inwånnare hafft, sigh försorgt, wille des Magist: der de sigh dertill icke förståå 
willia, wara förtänckter, att annorstädes ifrån förskaffa hijt tu l stadhen Embetzmän som med 
skoogiörande staden betiena; Kunnande de då äy förundra?, der dem detta deras Embetzyrcke dhe, och der af 
flytande Nähringh blif:r dem afskurin; Helst dhe nu sittia Embetzmän på Norsijdan, der de dock allenast? äro 
strandsittiare, som sig med fiskande och äy med skoomackeri Embetet borde försörja: hwilcket framdehles torde 
falla dhem 
Ny sida 
dhem mehra bes,,värligt, öm dhen Ringa skatt dhe såsom Borgare komma till att gifwa uth till Cronan el staden, 
derpå smarades at de willia taga sacken uti betänckiandhe, och effter helgie dagarne willia derå gifwa deras swar. 

Sammaledes förestältes och snickaren Jacob Jacobsson detsamma som och Tough detta uti betänkiande till Effter 
Ny åhret. J Lijcka måtto proponerades det samma för Anders skomackare, som tillstod sig brucka den Nähringen 
att sällja 011, jämbwäll och förestältes dett Simmon Andersson på Norsijdan, och Hans Pedersson Kåster, 
hwilcka och på Norsijdan är boende, Men icke kunde förneka sigh bruka den Nähringen att sälja öhll. Hwilcka 
alle sig förklara. att de effter Nyåhret willia gif:a swar, om de dertill kunna sig förståå, at antaga burskaph. 

S:d: uplästes Hr Secret: Seth bref dat: G:borg d: 5.Martj 1702. Hwar utj effter hans Excel:s högwälb:ne Hr 
Gouvers och Ammiralens befaldning effterlåtes Kullekindz booerna at der et ständigt ombytte med 
skiutzandet wara skall, för dem som Reessa till el:r ifrån Strömstadh, så wäll då wäearna gode äro, som då 
de annorlunda sig befinna, och förmantes tördenskul borgerskapet, som för sig sielfwe ell: åt andre Legia häst, at 
de icke förbj detta ombyttet Legia ell: taga siutz hästar; på det de mage alt klagemåhl deröf:r undhwijcka, 
och det straff som föllja kan, på det man, sigh emot hans Exellensens befallding förgriper. 

S:d: uthlystes Juhlefreden. och förmantes borgerskapet här utj staden. widh denna instunda store Juhle %sten, 
föra et skickeliget, gudfruchtigt och Erbart Lefweme, Tagandes sig till wara för 
620/75 
för slagzrnåhl, kortspell, dubblande, drikande, och Annan oskickeligheet, hwarmed de förtörna dhen store 
Guden, och derhoos sigh sielfwa föra kunna utj Annan Olägenheet börandes hwar och Enn äy allena hälla sigh 
sielf ifrån et förargeligit Lefweme och wäsende. uthan och förekomma att uti deras huus, något förargeligt 

a 
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wäsende äy må fbröfwat warda, hwilcket alt wed det straff som Kgl: M:t utfordrade Juhlefredz placat förmår och 
Jnnehåller, dhe hafwa at observera och uti ackt taga. 

S:d: producerades Een wärderingz skrifft, öf:r Rådhm:n Hr Fredrik Cossacks huns och gårdh här uti 
staden, medh det som Nagelfast war, hwilcken werdering war förrätat aff Christopher Jacobson, Ambrosius 
Zimberman och Lars Smedh effter Magistratens ordres d: 18. förledne Decemb:r utgif:n, Och som Hr 
Rådhman:n Cossack, förmente hans huuss och gårdh kostat honom 1400 Rdr Courant så provocerade han till En 
Ny werdering, Emedan denne werderingen hans gårdh icke högre wärderat, än för 325 dr smt hwilcket 
fördenskull blef Annoterat af des Rätt till Conservation utj protocollo antecknadt till Eeen Ny werderingz 
åthniutande. 

Således som föreskrefwet står, uti alla måhl, parterna emillan wara agerat, tahlat och swarat, ransackat befunnit, 
resolverat, och dömbt betyga, undertecknade med wåre nampns egenhändige underskriffter och Sigillers 
undersättiande. Actum ut Supra 

Gudmundus Nordhborghie? Fridrich Cossack Joen Engelbr/e/tsson 
Anders Nielson Hoffuar Anders Tohrson 

A& Vid varje namn finns ett rött sigill 

Ny sida 
A& Här står saköreslängden för år 1707. 
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Protokoll för år 1708 

ADonLine- Alaa:4 
Bild 630-höger 

Strömstadh Rådstu 
gu Rätts Protocoll 

Pro Anno 1708 

Bild 640-höger/paginerad 1 

ANNO 1708 d: 8 Janvarij, höltz ordinarie Rådhstugu på Strömstadz Rådhuus, Närwarande Wällwijsse Hr 
Häradzhöfdingen Gudmundus Nordhbergh; Rådhmännen Fredrik Cosack, Anders Nilsson, Joen Engelbretsson 
och Anders Toresson. 

Hr Häradz höfdingen föredrogh Magistraten, huruledes hans Exell:z högwälb:ne Hr Baron Gouverneuren och 
Ammiralen Hr Erick Siöbladh widh sitt warandhe her uti staden, nästRirledne sommar gaf sitt nådige bijfall 
dhertill, att Påstmästaren her i stadhen Samuel Ekman, mätte och anträdda Notarialet, här sammastädes, 
effter framledne Notarien sahl: Hans Burgh. Och ehuruwehl man förmodat och afbjdet tijdhen '/2 åhr i dhen 
Meningh at Notarie Fulmächten för Ekman skohlat blifwit Expidierat, förnimmer man dock den ännu icke wara 
ankommin. Fördenskull såssom Hr häradzhöfdingen sielf af des egen Embetes förrätningar ähr myckiet 
förhindrat, och i anseeande dhertill icke kan hinna stadz protocollet at föra, kunnandes stadhen icke Längre svara 
uttan en edsworin Notarieh, emedan som häradzhöfdingen, blifwer esom offtaste förordsackat, att uträtta sina 
ährender på Landet Altderföre befrågadhe Hr Häradzhöfdingen Magistraten om de samptel: icke funno det 
nödwändigt at berördhe Ekman nu måtte inkallas, att afläggia sin Notarie Eedh, och inställas uti Tiensten till 
wijdare hans Excel:s nådige behagh, hwilcket samptl: Magistraten bijföllt och fant skiähligt at det woro nödigt 
och borde skie, hwarpå Påstmästaren Samuel Ekman inkallades och aflade sin Notarie Eedh, medh handh å bock. 

Ad: Dowe Allvis bad att fä siöpass for skeppet Carolus XII och det .fick han. Skeppet skulle avgå åt Holland 
Samtidigt uppges att Al/ens är sjuk. 

650/3 Rådstuga 15 januari 
Ny sida 
S:d: uplästes et ifrån Gouvernementz Cantzeliet af Gouvernementz Secretarien Hr Johan Seth uti hans Exell:s 
högwelb:ne Hr Baron Gouverneurens och Atniniralens frånwahro underskrifwit bref, hwar uti Lågh en Citation, 
till borgame här uti staden Wäht Mathias Jochimsen angående et Extra ordinarie Tingh, som på Kiäringeööhn, 
d: 12 nestkommande Feb:ri hollas skall, till afslutande af Hr Jochumsons och Reylis Twistigheeter om skieppet 
Emanuel: :

Rådstuga 23 januari 
S:d: uplästes et bref frän den högdt:de Magistraten i Uddevalla, de dato d: 21 Janv:, hwar uti begiärtes at 
Magistraten i Strömstadh wille Låta Lefwerera en Citation dat d. 20. Janv: 1708 utsändh till en Norsk kiöpman 
Hans Emitz ben:dh som en tijdh sigh her uti staden uppehollit, Angåendhe et Extra ordinarie tingh på 
Kiäringeöhn d: 12 Feb: nestkommandhe, hwilcken Citation, på begiäran, genom 2ne Borgare 
660/5 
2ne Borgare Nembl. Tore Swensson och Engelbret Jacobsson blef till Hanss Emitz emot Qwittense Lefveradh. 

Rådstuga 5 februari 
S:d: uplästes et Kg1: Cammer Collegi bref af d: 9 Janv. 1708. Angående det alle skieppare som fara uppå 
swänska kiöpmans skiepp, skohla ingifwa hoos stadz Magistraterne deras reversser derpå, att de skohla medh 
sigh tillbacka skaffa, alt det swänska båtzfolck, som de wid sjöfarten, och på deras Cofferdie skiep betiena 
sigh utaf, och således utur Rijeket förra. Sammaledes anbefalles Magistraterne i städerne, at 2ne gånger om 
åhret, enär fahrten begynnes, och åter stadnar, Munstra och holla en richtigh Rulla, på alla de Cofferdie män som 
i städeme kunna finnas, och åhrl: till Kongl: Ammiralitetz Collegium, så wehl som Kg1. Cammar Collegium 
insända sådane Rullar, och Specificationer; och om sådant af Magistraten försummas, skall det stadna på 
Magistratens hårda answar. 

Ad: Man diskuterade ekonomins redogörelse. 3 rådmän skulle genast "herföre reedo och Clarering giöra". 
Ny sida 
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S:d: Anklagadhe skräddaren Nils Falk, Lars Andersson för dett han skall natten emill:n d: 2 och 3 Feb:ri 
öfwerfallit honom i hans huus, slagit och hårdragit, honom, sampt hans hustru Annicka Larsdotter sparckat, så 
at de beagie want både blodige och blåa, dherföre han påstodh at Larss Andersson måtte Lagl: plichta: Hälst 
såsom Lars Andersson skall hafwa honom undsagt före Juhl uti Hindrik Byhlmans huus. at om Juhlefredhen då 
icke want pålyst, skulle han honom slagit, så at han intet skohlat kunna kryppa uth igenom dören. hwarwidh han 
och skall kallat honom både hundzfott och skurck. häruti han beroppade sigh till wittnes på Hinskilz Byhlman, 
hans hustru Agnis. och pijgan Johanna Olufzclotter: : : : Lars Andersson swarade Yiter-ligare, angående det 
han skall hata skiählt Nils och honom slagit, at han—se—n—dt—om afftonen fölgde Hr Kyrckioherdens dotter och 
Jacobz dotter i Bugten hem till deras huus. då hafir Nils skräddare honom warse blif:t ner 
67015 
blifwit, ner han war för Kyrckioherdens fönster, och skulle gåå hem. altdertbre begynner Nils ropa på Lars, 
kallandes honom hundzfott och skiählm, bediandes honom till sigh komma. emedan han hade till honom en stor 
wederwillia, för det han ey fåt de fordrade 10 mark smt, då gick Lars nedher till Nilsses huus, och frågade en 
Norsk soldat, som war des giesell som der stodh, hwem han skiähler uppå: han swarade på Edher, dhermedh gick 
Lars in uti stugan och frågade Nils sielf om det war honom han skiälte uppå. då swarade åter Nils på digh din 
hundzfott, som ey betalt arbetzLöhnen för Räcken, Lars sade sigh hafwa budit honom, med slijekt ofough hålla 
fördragh, men han alt fortfarit, Och omsijder ruusat uppå honom, och slagit öhrefijhl och tagit uti håret, så at han 
nödgades taga till sit förswar honom uti håret igen, och bolla honom ifrån sigh, och strax kom den Norske 
soldaten emill:n så at han intet fick mera röra honom. Då gick Nils i Cammaren derest hustrun tänt up Lius, och 
Lars Andersson gick effter honom och frågade åter hwarföre han honom uttan oppeholdh skiähler, han swarade 
för det du intet betalt migh för Råcken, och nu gifwet mig uti mit egit huus hugh. Wid samma tillfälle hade 
Nilses hustru Liuset i handen då tough och henne sniedt så hårdi. at och hon ville slå till honom, och bar så illa 
till at hon stack honom uti det ena des färdigh? öga, med sir finger. Wid det samma tough Lars uti Nils och wille 
hafwa honom ut medh sigh på gattan, men han fick intet Nils med sigh derföre gick Lars sin wägh hem. Nils 
framwijste et sår uti pannan, och en Lijten refwa wid ögat, som han sade sig hafia fåt af Lars Andersson, enär 
han war ihoop medh honom 
Ny sida 
honom in uti stugan för än Liussit blef uptändt. Lars sade sigh ey weeta, huruledes han de såren hade fåt, Nils 
sade sigh hafwa 2ne blånader en på wänstra armen och en på wänstra sijdhan. som han och skulle tåt af Lars 
Andersson: Men när han besichtades af 2ne Rådhmen sågz ingen blånadh på armen ell:r uti sijdan, 
Ae: Målet Ibrtsätter. Där ser man an skräddaren hette Nils Christianson. Vittnen hörs. bl.a. följande: 
68019 

Een Norsk soldat widh nampn Jöran Danielsson, som war hijt till staden kommin och af skräddare Embetet 
war, hwilcken sigh en Lijten tijdh medh skräddare arbetet hoos Nils uppehollit, framkom, och tillsnördes om han 
hördt at Nils skiänderadhe Lars Andersson ute på Törget ell:r gathan, han swarade sigh det ey hördt; uttan gjorde 
en sådhan berättelsse, dock uttan Eedh, effter han war en Lösser persson och rymningz Karl hijt, att han och Nils 
hadhe want hoos fälboredaren Swen Andersson, som bor strax uth medh Nils skräddare, och drukit et par potter 
öhll, ner dhe skulle gåå hem, blef han warsse at Lars Andersson fölgde en pijga uti bugtan hem ifrån giästebudz 
gården på Nordsijdan, då sade han till Nils, gåå in i gården igen at han Lars icke bin. Eder warsse. 
Målet fortsätter och avbtyts för att fortsätta vid nästa rådstuga. 

690/11 
S:d: instälte sigh för Rådstugu Rätten. John Larsson i Kohlekindh, Anundh °lasson i Huustyfft, Pehr Larsson 
ibidem. Biörn Olufson i Warph, Hans Halfwordhsson ibidem, Peder Matzsson i Giltorph, Siuhl Nilsson i 
Döhltorph, Tore Olufson i Folckestadh, Lars Halfwordson ibidem, Sören Simonsson uti Folckestadh, Jören 
Erichsson i Kampetorph, Juhl Matzson i Kampetorp, Joen Andersson och Rasmus Andersson i Heede, Bohl 
Sörensdotter i Bastekiär och Gunner Trulsson ibidem, hwilcka alla sigh beklagade, at de fördt ut sin Last effter 
Dowe Allertz betingande denne winteren, Men då Lasten war utkiörder, och de sölcihte?? sin betahlningh, 
swarades dem at så snart skieppet woro Lastat, skulle de fä sin förnöyelsse, och betahlningh derföre. men enär 
skieppet nu bin Ladat. och de frågat effter sin betahlning will Dove Allertz intet gifia dem något wist swar, ner 
ell:r huruledes de skohla sin betahlningh åthniuta tör uttan dett som de måste klaga, at de nu på 4 a 5 åhr 
tillbacka ingen räckningh kunnat bekomma af honom hwar af de icke weta kunna hwadh de hafia till at fordra, 
skulle något dödzfall emill:n komma, emedan han nu förnimmes wara swagh, woro de ud största owissheet 
försatte om sin betahlningh, uttan des påminte de det, at då bonden framkiörer till hambnen och der Lefwerar sin 
Last, bin- han intet strax af kiöpmannen emottagin, uttan warder den sedermehra uti des frånwaro afhunain och 
Lagadh till hwaelh slagz Last som kiöpman:n behagar. Förmodandes de at han ud deras nerwahro bör samma 
Last medtaga?, och strax gita dem räckningh, hwarföre han den emottager, dertill medh förmena de at han intet 
bör röra deras Last, förr än han är till honom Lefveradh, och för någon wijst emottagin. Klockaren Pettrus 
Silvander begiärade och at han måtte dertill igenom Magistrat:s hielp förfordras med d...? /M: Text osynlig vid 
inhindningen / 
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Ny sida 
måtte fä Räckningh. Magistraten försände stadztienaren till Dove Allertz, begiärandes. at han wille sielf om han 
årkade komma opph, ell:r och, at han wille försända någon sin betiente hijth till at förnimma? hwadh klagemåhl 
som findes: der på swarade strax Dove, at han nu strax will effter slutin räckning betahla bönderne hwad han 
dem skyldigh wore. Dowe Allertz bockhållare Allert Jeties förekom effter Dowes begiäran, och förestältes 
honom detta böndernes klagemåhl; hwilcken sigh på Dowes wägnar deröfir således förklarade, at Dowe giärna 
will giöra dem både Rächningh och Satisfaction, för alt det som han af dem undfåt haft.; Men en dehl af 
bönderne få föruth somt: halfparten, somblige mera försträckningh på dehres Last, och som han Länge \väntat 
effter godset så är och bönder Lijcka medh honom effter sin tbrnöyelsse något Lijtet förwänta. Magist: förmente 
at alt sådant kunde remidveras /M: Det står så!, enär en ricktigh räckningh gif:s bonden, at han weet hwadh han 
undfåt, och hwadh han hafir tu l fordra; sedan kan den som niutet försträckningh något bijda, men den som ingen 
försträkningh niutit synes berättigade at njuta reedo för reedo. Hwadh angår det Lasten uti deras. Nbl: bönderries 
frånwaro kabbes af; sågo han gierna at bönderne wille sielf vara tillstädes, enär den tällies, och emottages; Men 
det tycker bonden wara honom beswärl:t dereffter dee ena dagen effter den andra upwachtar, ner Lasten tillredes 
och föras uti skieppet, och är således bonden sielf dertill ordsacken, at lasten hugges af uti deras frånwahro och 
tillades till at stilla detta klagemåhl påminte Magist: at enär bonden förer hijt till staden Lasten, kan den strax ...? 
/M: Texten delvis osynlig vid inbindningen /hon nedläggies wrackas, och emottags; Men det som uti uthambnen 
nedläggies, kan bonden hugga sit merke uppå, och Läggia uti Len särdehles stapel, så at den sedan uti bondens 
nerwahro kan wrackas, enär den utskieppas. Men der bonden 
700/13 
bonden då om han åtwarnadh blifir och kalladh at wara tillstädes icke infinner sid, till den tjden som Lasten 
Wrakas, då må det wara hans egin skadha, om han något skulle, komma till at lijda derigenom. Detta Lät 
Magistrat: allmogen wetta, och badh dem sielf:a hädan effter det observera, så förhoppas man at denne klagan 
skall aldeles förswinna. 

Rådstuga 19 februari 
S:d: instälte sigh skiepparen Nitis Andersson med sit förhyrade skiepzfolck på skiepet Carolus d: 12. hwilcka 
alle woro Enroulleradt siöfolck uti K1: M:s tienst så många her i Rijcket hemma äro; och war detta hans 
siömanskaph. Nbl: Styreman:n Gert Gertson hemma i Hinlopen i Fridzlandh, Timmerman:n Gert Gertson 
hemma i Hinlopen i Fridzlandh, Timmerman:n Folke Corneleson hemma i Hinlopen i Fridzlandh, högh 
båtzman:n Hans Jönson, hemma i Strömstadh, Oluf Larsson, hemma ibidem, Hans i Röödh, Halfwordh 
Andersson, Oluf Sörensson, Erich i Torgenne, Jungen Juhl Toresson, alle hemma i Tiernö sochn, Swen 
Pehrsson, Juhl Wätlesson, Hans i Ånnerödh hemma i Luur sochn, Oluf Nilsson i Blåskough hemma i Skie sochn, 
Törmo i Juhlzrödh hemma i Skiee sochn, alle dese föreskrefne perssoner framwijste sigh för rätten, och sade sigh 
wara af skiepparen Nils Andersson förhyrade at gåå åt Amsterdam och hijth tillbacka igen. 
M: Skepparen fick magistratens attest. 

S:d: instälte sigh för Rådstugurätten Kyrckioherden i Skiee Erewy,,rdige och högwällärde 1-Jr Fredrik Bagge. 
berättandes honom wara okiändt, at han förordsackadh °macka den Lofl. rätten. medh det beswär han haf:r 
emot skräddaren Matias Salijn at andraga, för det han skall för honom aldeles bortskiä...? IM: Text ej synlig 
vid inbindningen / 
Ny sida 
skiämpt en swart klädesråck, som han för Hr Kyrchioherden sytt, så at sielf:a sömmen derpå ey woro 
förswarligh, iämpte det der uti ey skall kommit alt det klädhe, som der till upskurit war; Har Kyrckioherden sade 
sigh tillbudit honom förlijckas, och betahla honom hans skada, som sigh i ringaste måttan beracknadh, skall 
belöpa till 8 dr smt men han der till ey träda wehlat, och tillbödh Hr Kyrckioherden ännu in för Magist: honom 
det samma, så wille han sin klagan der medh beroande? blifwa. Salijn till bödh sigh willia gina 6 dr smt till 
skadans botande, men dertill wille Hr Kyrckioherden sigh ey beqwämma, uttan påstodh i ringaste måttan niuta 
derföre 8 dr sint. Omsijder fbrstodh sigh Matias Salijn dertill godwill:n at han wille gifwa KyTkioherden 
Erewyrdige och högwällärde Hr Fredrik Bagge 8 dr smt, uti förlijckningh till skadans botande på den räcken, 
som han åth Hr Kyrckioherden sytt, och belofwade sigh samma peningar till nästkommande Pinges helgh 
Clarera willia, och gick Swen Fälboreedare för samma Peng:r uti Lyffte at dem betahla willia, om de intet till 
ber:de tijdh af Salijn sielf skohla blifia betahlte, derpå gofwo parterna hwar andra handen, och blefio således öfir 
denna twistigheet förEnade, hwilcken deras förlijckningh Magist: fant billigt Låta protocollo inserera, och lagt. 
stadfästa och Cornfirmera. 

Rådstuga 22 februari 
S:d: anklagade Norska öfirlöparen Nils Ifwarsson, som hafft sit tillholdh en tijdh hoos Anders Rask, på platzen 
Bäcken under Blommesholm boende Oluf Hansson i Båhlerödh i Skie sochn, för det han honom d:':5/2'. Feb: 
sidstledne med sin knif illa sårat, och 3ne såår på högra Armen, sampt et i ansichtit gifit under ögat, när de woro 
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tillsammans uti Swen Fälboredares huus her i staden, påstodh fördenskuldh at han måtte derföre Lagl: Odla 
emedan han förmenar sigh ey gift honom någon ordsack det-till, at honom sådant skulle wederfahras, 
aldenstundh han intet mehra hade brutit. än at han 
710/15 
att han skilde Ludvick Brant och Oluf i Båhlrödh ifrån hwar andre. enär de woro tillsammans och sluges. Her 
på förklarade sigh Oluf i Båhlrödh. således, at han sat och drack en pot öhll med Swen Fälboreedare. och sade 
sigh willia straxreesa hemm?, då badh Anders Rask honom dröja till des han blef:o färdigh at föllia medh, effter 
de hafde wägh tillsammans öfwer Strömswatnet. Då begynte Anders Rask at spörzia Oluf om han mintes den 
tijdh han gaf Oluf 2 hwijta mark för en Tölffing Korn; derpå swarade Oluf, at han aldrigh mer än för 2 Tölfflnear 
Grynekom af sin swerfader i den dyra tijden tät än 24!: och wedh det Lade han sin Tobackzpijpa på bordet så at 
hon gick sönder, betygandes sådant med sin Eedh. Då 5100 Ludvik Brant till honom en öhretijhl, spöriandes 
honom om han hade knifwen ute; då wiste Oluf sin handh fram, at han intet annat hade än sin Tobackzpippa i 
handen. wände så Oluf sigh och sköth Branten ifrån sigh, imedlertijdh wille Rasken på och slåå honom. Branten 
hackade och etTter hans håår men han minnes intet om han hade honom i håret ell:r ey, der med Ruussade 
Rasken och Nordhman:n uppå honom slogo honom i kull, och drogo alt håret af honom på wänstra sijdan, och 
sparckade honom för Brystet tnyckiet illa; Strandrijdaren Grefwe söckte till at hindra dem, men han förmådde 
det intet. Omsijder kommo werden och hans hustru och skilde dem åth. och förde Oluf i Cammaren innan för 
stugun at Läggia sigh, Lofwandes at han der skulle få Liggia i fredh. Oluf Lade sigh och sågh in igenom glätta på 
dörren, om de woro bortgångne, då hade han wehiat resa sin wägh strax. men som de Nbl: Anders och 
Nordman:n icke woro bortgångne utan allenaste uti gården at söckia up honom at honom ännu mehra slå, blef 
han Liggiande i sängen stilla, och enär de kom..? Ae.• Text osynlig vid inbindningen ..? in, sedan ruussadc de 
bäggie in uti Cammaren: då ropade Anders Rask som först inkom. Oluf hwar är du. och wed det Oluf badh för 
sigh at han skulle Lembna honom i fredh. toug han honom 
Ny sida 
honom i håret med beoe,ie händeme. Nordman:n giorde det samma: då kom Swen Fälboredare in och wille 
skillia Nordman:n ifrån honom, men det kunde icke skie emedan han war Swen för starck. derföre nödgades 
Oluf taga till knifwen at frälsa sit Lijt hwar med han giorde Nils lfwarsson skada i armen så at han måste skillias 
ifrån honom. Och förmente Oluf at såren war af ringa werde emedan de såren han hade uti ansichtit, och uti 
..weekryken?? war Redan Lächt, men det som war ofwan för de andra såren war huggit igenom armen, sampt det 
som war huggit wedh armbogen war ännu °läckte. Anders och Nordhman:n förneckade sigh want i slagzmähl 
med Oluf uti stugun så wähl som uti Kammaren, och enär Anders hade gåt och söcht effter sin hatt i Kammaren 
fattade Oluf honom uti håret, och höft honom neder till sängebrädet, då har nordman:n kommit till att Låssa 
Olufs händer utur hårit på Anders, derföre tough Oluf up knifwen och giorde Nordman:n skada dermedh. Oluf i 
Båhlrödh beroppade sig på sine wittnens utsagu Nembl: Strandrijdaren Erich Grefwes Swen fälboreeclares och 
des hustrus Jacobi Larsdotters %vittnesbörden Rådstugu rätten fant skiähligt dese hans w inne på deras Eedh 
förhöra,: hwilcka fördenskuldh framträdde, och Effter trogen förmaningh om Edens wichtigheet aflade med 
handh å bock sin wittnes Eedh: Då först strandrijdaren Grefwe %vittnade således, att han för någre dagar sedan 
kom in hoos Swen Fälboredares, då gick Oluf i Båhlrödh af och an på golfwet och wille intet dricka, Anders 
Rask badh at han wille dricka medh honom. omsijder bergade Oluf sigh en pot ÖM ock drack, då begynte 
720/17 
då begynte Oluf och Anders een trätta, om något kom den ena skohla hafa kiöpt af den andre tillförenne. så at 
deraf de begynte at slå i bordet för hwar andre många gånger, hwar aff Grefiven blef förordsackaclh bedja dem 
holla fördragh med sådant, och satte dem det wijtte före at ehwem som dereffter slogo först i bordet, dhen skulle 
böta i Laget 4 kanner öhll. dereffter steegh Oluf fram och slogh handen i bordet, hwar uti han hade sin Tobackz 
pjppa, så at han fick skadhan i handen deraff, och pipan gick af, och widli det samma sade Oluf till Anders du 
säger osanningh. Jagh fick då intet mehr än 12 1: smt för Tölfftingen, då hootade Rasken och sade iagh skall 
betahla digh en eängh för det kornkiöpet, dermedh gick Grefwen uth för dörren och Rasken tblede medh ut. Ner 
han då kom in igen Lago Ludvik Brant och Nordhman:n på golfwet och hade Oluf under sigh i håret, och 
Nordhman:n slogh honom åtskill slagh i hufwudet, Grefwen skilde dem strax åth, och då Oluf stodh wedh 
bordet, flögh Nordm:n och Ludvik Brant på honom andre gången i håret och åter slogh honom åtskill:e slagh i 
hufwudet och ansichtit, då skilde Swen fälberedare och Anders dem åth, och fördes Oluf af Swen in uti 
Kammaren at Läggia sigh, strax dereffter gick Anders uti gården och Nordman:n medh. då de åter inkommo, 
sporde Anders hwar Oluf war, och wille gås in uti Kammaren, och Grefwen höll honom en stundh der ifrån men 
Omsijder slijt han sigh ifrån Grefwen, och kom in uti Cammaren, och då effterfölde Nordman:n och sen? 
Grefwen der inne intet war, weet han intet hwad der passerade, för än nordman:n kom in tillbacka, och war 
skadat in armen af Knifwen. Mehr hadhe han ey att berätta. Dernest 
Ny sida 
dhernäst förekom Swen Fälboreedare och betygade således att Anders Rask och Oluf i Båhlrödh woro bäggie i 
hans huus, då börgiade de at trätta om något Korn, som Anders aff Oluf för en tijdh sedhan kiöpt, då giordes ett 
wjte emill:n dem at den som först begynner något owässande, skohla bötha. Laget 4 Kan:r öhll, dett alle 
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beiackade, dhå slogh Oluf i bordet med pippan i handen, så at han gick af, dhå Ladhe han uth en kanna öhl på 
wijtet, och strax dher effter slogh Ludvik Brant Oluf en öhrefijhl, och blef honom en igen, och der med råckade 
de i håret med hwar andre, och Grefwen skilde dem åth, i dett samma flögh både Nordman:n och Anders i håret 
på Oluf, och slog honom någre slag och hade honom omkull på gölfwet, då tough både Swen och Grefwen dem 
ifrån honom, och Swen förde honom uti Cammaren at Läggia sigh och der niutha fredh. Ner detta war beställt 
gick Anders och Nordman:n uti gården, och enär de sedan Kommo in Ruusade de bäggie åth Cammaren, och 
tough Oluf i Håret der han Låg och drogo honom, då kom Swen in uhr wärckestaden, och skilde dem åth, 
befinnandes at han då sedan strax blef warse at Nordman:n war bleserat i Ahrmen. Mehr hade han ey at sägia. 
Sedan kom Swen fälboredares hustru Jacobe Larsdotter före, som således wittnade, at Oluf i Båhlrödh, Anders 
Rask och Nordman:n Nils Ifworsson war d. 11 förledne Feb:ri uti hennes och des Mans Swen Fälboredares huus, 
och omsijder kom strandrijdaren Erik Grefve dijt, då begyntes et Crakell ell:r trötta emill:n Anders Rask och 
Oluf i Båhlrödh. angående det Anders skulle kiöpt af Oluf någon sättung korn för en tijdh sedan och gifwet 
derföre 16!: smt, men Oluf uhrsächtade sigh högeligen att han ey mehr derföre fått än 12 öre. Swen Fälboredare 
som werdh, war, till at förekomma och hindra wijdare trötta derom, badh dhem holla dertnedh upp; och sadhe 
sigh eyn hafwa öhll för dem till sällia på det sättit, och satte så ut för dem 4 kannor öhl uti wijte?. hwilcket de 
skulle Läggia uth 
730/19 
uth som wijdare talte om korn kiöpet. Strax effter detta war skiedt, sadhe åther Oluf, du sadhe intet som någon 
braf Man, att iagh fått 16/: Töllfftingen af kornet, iagh fick aldrig mehr än 12 1:. och medh det samma slogh han 
af sin pijpa uti bordet derföre Lade Oluf uth en kanna öhll, på det utsatte wijtet, och skulle slippa medh den ena 
öhlkannan. Lijtet dereffter begyntes en owänskaph emill:n hennes halfbroder Ludvik Brant och Oluf uti 
Båhlrödh, så at de slogo hwar andre öhrefijhlar, och fattade hwar annan uti håret: då skilde dhem strax Grefwen 
åth, men strax derpå togo Anders Rask och Norm:n i hoop medh Oluf, fattade och drogo honom uti håret, och 
slogo honom och fingo honom omkull wid Cammarh dörren, och Oluf söchte förswara sigh dett bästa han kunde. 
då kom Swen Fälboreddare till dhem och skilde dhem åth, och förde Oluf uti Cammaren at Läggia sigh der i 
sängen, till at söfwa uth sit ruus, och sade sigh förmoda, at han der skulle niutha fredh. Ner nu detta bestält war, 
ging° Anders Rask och Nordman:n uth i gårdhen, och ner de då kommo in gingo de strax igenom stugun och in 
uti Cammaren till Oluf, och taga der fatt uppå honom, och wiste han ey huruledes der tillgick, förr än som han 
hörde Oluf skrijcka, då gick han der in, frågandes Oluf hwadh honom skadde, då beklagade sigh Oluf, at de hade 
dragit af honom alt hans håår och tillstodh at han hade giordt skadha. Mehr hade hon ey till at sägia. 
Rådhstugurätten befrågade om Oluf woro förEnader medh fältskiäraren Essbiörn Ryss om fältskiäre Löhnen, för 
hwilken han fordrade 8 rd; utom betahlningen för blodhbanden, för 4 såår, derföre han ey fåt mehra än 1/2 rdr. För 
des sweeda och wärck fordrade Nils Ifworsson icke något wist, uttan han stälte det till Rådstugu Rättens godt 
finnande. Oluf uti Båhlrödh upwijste et såår under hackan på des hals till wänstre sijdan som han fått af Anders 
Rask, och Nordman: då dhe kommo Till honom uti Cammaren. Sammaledes betygade och Esbiörn Ryss 
Ny sida, 
Ryss, att Oluf want swullen på des bröst af spiärnandet och at han gifwit honom smöria, der med at sin skada at 
Lindra, hwilcket de ey kunde neecka: dock betygade Ryssen at Nils Ifworsson icke hade skorna på sigh, ner han 
kom till at förbinda honom. Och såsom parterna icke hade flere skiähl och wittnen at beroppa sigh uppå; 
stadnade Rådstugu räten uti fölliande slutt. Resolutio. Såsom det befunnes af Oluf Hansons i Båhlröödh egit 
tillstående, iämpte åtskill. wittnens Edel:e berättelser, det Oluf i Båhlrödh d: 11. sidst förledne Feb:ri haf:r medh 
sin Knif uti Swen fälboredarens huus her i staden skadat den Norske öf:r löparen Nils Ifwersson, och gif:t honom 
4. såår, det ena under wänstra ögat, och de andre på högre armen; hwar af det ena så stort want, at det gåt 
igenom armen, men de andra något ringare, dock alla skadelige och fahrlige. Fördenskuldh pröfwar Rådstugu 
Rätten Lijcicmatigt billigheeten det bör Oluf i Båhlrödh, derföre effter 9. Cap: S:M:B:M:U:St:L:, plichta sina 12 
mark smt för hwart såår, han Nils Ifworsson gifwet, som giör tillhoopa..8? /A: Text dold vid inbindningen / rd? 
Courant,skall och thes lijkest Oluf förnöya fältskiären Essbiörn Ryss uti fältskiärare Löhn 8 rdr Courant, och 
uppehålla den sårade her i staden till des han blif:r Laket. Dher emoth skall åther öfwerlöparen Nils Ifworsson, 
som 2ne? gånger gripet Oluf uti håret, plichte för 2ne hårdrag. 2 mark smt och som han sielf gåendes in uti 
Cammaren till Oluf, sedan han hade Lagt sigh, honom uti håret dragit och således gif:t tillfälle till des egen 
olycka och sårande, kan Rådstugu rätten honom för des sweda och Wärck något wijdare icke beståå; sammaledes 
skall och Anders Rask uti platzen Bäcken under Blommersholm, som 2ne gånger want Oluf uti håret. plichta 
derföre 12 mark smt, och för det såret han gifwet Oluf 
740/21 
Oluf under haackan på halsen 12 mark smt effter 9. Cap. S:M:B:M:U:St:L: iämbwäll för dhe 2ne slagen han gif:t 
Oluf enär han och Nordhmannen hade honom omkull på golfwet, plichta 2 gånger 6 mark smt, effter 12 Cap: 
S:M:M:U:St:L: hwadh anbelangar Ludvik Brantz och Oluf i Båhlrödh slagzmåhl, blifwer det Differerat och 
upskutit till en annan Rådstugu dagh, då Branten bli& Lagl: instämbd. Till stadztienaren John Sohnesson, skall 
Oluf i Båhlrödh betahla för det han strax effter skadan war giorder, hållit wacht på honom i 2ne dagar, a 24/: 
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smt, För Raskens boot Caverade Jacob 011son, och för Olufz uti Båhlrödh, Christian Nilson och Swen 
fälboredare. 

Rådstuga 24 februari 
S:d: forrdradhe? bonden Lars Nilson på platzen Förnäs i Skie sochn på sin hustrus Jörana Bryngilsdotters wägnar 
af Borgaren her i staden Hans Larsson 4 dr 12/. smt effier skiftes bref:t de A:o 1686 d: 9. April, som der uti är 
henne tillslagne, hwilcka peng:r han begiärte at rådstugu rätten wille honom påläggia betahla. Warandes 
Ny sida 
warandes förberörde arfskiffte uprättat effter hennes sahl: Man Truls Engelbretson på Nödöö;
./M: Sonen till Lars Nilson företrädde fadern och åberopade " Engelbret Haralssons ut Röedh på Koster 
wittnesbördh". Målet skulle återtas, när Lars Nilson själv kunde komma till rådstugan. 

750/23 
Rådstuga 26 februari 

A: Det lästes upp brev som avsåg "Een Enkel! Contribution som skall utgiöras för innevvarande åhr 1708" 

S:d: inkom för Rådstugu Rätten Hr handelsman:n Mathias Jochumson, och framwijste et bref från Hr 
häradzskrifwaren Jonas Erichson, medh begiäran på Mons:r Tolle Tollsons wägnar, at Hr Rådhman:n Fredrik 
Cosak kunde tilsagdt blifa till nästkommande påsketijdh afträda sina huns och gårdh her i stadhen och dem 
ledige giöra, emedan gården för honom är Långdt för detta upbudin och lagstånden dher på swarade Hr 
Rådhman:n sigh emot verderingen protesterat, och begiärt en Ny werderingh på gården, såsom honom icke 
förwägras kan. dock åstundade han några dagars dilation, till at accordera med Hr Jochumson ell:r Hr 
häradzskrif, på Mons:r Tolle Tolsoni wägnar, om han med dhem kunde komma öfwerens, emedan han 
förmehnar sigh wara närmast ..? gårdzens 
Ny sida 
gårdzens Löössen, för det pris som gården warder försåldt till någon annan före, och der han omsijder skulle 
afträda gårdhen påstår han tillbacka bekomma sine uthgifne obligationer, och för alt wijdare till tahl och kraf, 
wara frije innan han uthflötta. 

Rådstuga 29 februari 
Redarna för skeppet "Jungfrun Chatarina" ber om och får rättens sjöpass. Protokollet visar redarnas 

namn. 
Det påminns sedan om både taxering och betalning av skatter. 

760/25 
De som skulle utfbra taxering blev Mathias Jochumson, Jöns Kiöge, Swen Fölboredare och Christopher 
Jacobson. 

S:d: inkallades en dehl af strandsittiarne på Nordsijdan och tillfrågades, om de effter deras fbra utlåtelse sigh 
betänkter? /"W: Text försvinner vid inbindningen 1 deruppå, at willia blifwa borgare här i staden; Gregers 
skomackare, sade at han är en gamal man, och dertill sigh intet kan förståå, hans sohn Johan war intet till städes, 
Jacob snickare sade sigh willia taga Borgerskap, när? dhe andre hans grannar willia det samme giöra, Anders 
skoomackare är och gamal, som i Lijcka måtto färwägradhe sigh derföre Borgerskaphet antaga, Simmon 
Andersson sade sigh wara en fattigh och wanföre man, som ey hell:r dertill kunde beiacka, Pehr Kosters sohn 
Hans Pehrsson, föregaf sigh willia det antaga om hans gambla fahr dherifrån? kunde blifwa endtledigat Omsijder 
erbädh Jacob snickare sigh at gifwa medh stadzens Borgerskap åhrl: 1 dr 16/ smt? uti Contribut:n, om han 
der emot må obehindrat her uthi stadhen fåå brucka sit handwärck. 

Ny sida 
S:d: tillspordes Essbiörn Ryss, om han wille sigh påtaga blif:a stadzens Fischal, dertill han swarade iaa; Altså 
blef han af Magist: tillsagder at uptaga och till rätta föra alla de sacker som Kgl: Ma och stadzens interesse. 
concererar och angår, och derhoos dhem som parterna sielf:a emot Lagh och Kgl: förordningen deserera och 
öf:rgif:a. 

Rådstuga 4 mars 
A: Här förekommer ett brev från magistraten i Varberg, som avser inspektör Lars Mourman och sjötullen. 
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770/27 Rådstuga 19 mars 
S:dagh upwiste skiepparen Wäll:t Christen Kamp bli: Avser skeppet Jungfru Catharina /enn Specification på 
sit antagne siömanskaph der medh han ärnar will Gudh giöra sin ressa till Posmout i Engelandh och strax 
tillbacka hij igen, Nbl:n styremannen Pehr Jonsson, hemma J Strömstad, Båtzmannen Lars Söfrensson, hemma i 
Swarteborg sochn, Tirrunerman:n 
Ny sida 
Timmermannen Truls Mattzsson] 

Truls Olufsson 1—hemma 1 Skiee sochn 
Nillss Taralsson I 
Oluf Taralsson I 

Kocken Joen Jörgensson hemma I Tanumbz sochn 
Alla desse föreskrefne föregifwes enroullerade uti Kl. M:s Tienst. 
Lars Andersson hemma i Strömstadh, går medh för passioner. 
Jungen Jon Olufsson hemma i Skiee sochn 
Fördenskuldh blef honom bewilliadt, at deröf:r undfäå Magist: attestatum under stag-bens Sigill, på huru mycket 
Manskap han antagit och går ut medh, sampt och huru mycket han skyldigh är, åter hijt igen införa. 

Ae: Skepparen Christen Kamp begärde därefter och fick sjöpass för "sit skiep Jungf: Chatarina till Postnaut i 
Engelandh" 

Rådstuga 21 mars 
Ad: INTRESSANT REDOGÖRELSE FÖR BESVÄRLIG RESA MELLAN GÖTEBORG OCII STRÖMSTAD 
Segelklara i Göteborg 11 december 1707 och ankomna till Koster 28 februari 1708 

S:d: förekom skiepparen Detlof Johanson, som hertill varit skieppare på det från Warberg hijt under Koster 
ankombne skieppet Wijndrufwan, hwar uti handelsman:n Hr lsach Himmelberg uti Warberg, och H:r Bengt 
Wijnberg uti Calmar woro Redare, begiärandes skiepparen at emedan en annan skieppare af des Ene Reedare Hr 
Himmelberg är förordnat at hädan effter föra skieppet, och han så oförmodel:n blif:r der ifrån Demitterat, några 
män af hans skiepzfolck, måtte Edel: afhöras, igenom hwilkas witnesbördh han förmodar kunna wijssa, det han 
ingen skuldh haf:r der uti at skieppet medan hårdaste winteren påstådt want något Länge på reesan em ill:n 
G:borg och Strömstad; Hr Mattis Jokumson handelsman her uti Strömstadh såsom anbudin af den ena redaren 
Nbl:n Hr Himmelberg 
780/29 
Hr Himmelberg igenom des bref antyda skiepparen Detloff Johanson denna afsätningen, infant sigh herwid, 
hwilken tillspordes om han hade på reedernes wegnar der emot något att anwända / Det står så I at förbem:te 
skiepzfolck måtte afhörder warda, hwar på han swarade at emedan detta skiepzfolcket till en dehl kommer at 
afdankas will ell:r kan han intet hindra at ju de i förber:de måhl måge blifwa förhördhe, Men om skiepparen 
förmenar sigh hafwa af redarna något fordra, förmoder han honom böra söckia dem derföre der de hafia sk 
hemwist Nbl: uti Warberg, emedan de äro boofaste mändh. 
Rådstugu rätten fant derföre i anledningh af 8 Cap. 4§ skiepzmåhleb: uti siölagen skiähligt, at Låta det ber:de 
skiepzfolket blifwa förhörde. derpå framträdde Petter Bengtsson hemma i G:borg, och enroullerad, Swen 
Erichsson, hemma i Anger i Anger sochn, och Watle häradh enroullerat, Torsten Andersson i G:borg hemma och 
enroulerad. Oluf Jacobsson på Hijssingen i Biörlanda hemma enrollerat, Comelius Wagnar uti Calmar hemma, 
och Halfwardh Larsson ifrån Noriet, hwilka woro reedelige personer, och fördenskuldh blefwo tillåtne at 
afläggia deras Lijtl: Eedh medh handh å bock, hwilcken, sedan de presterat, berättade the som föllier och först 
styreman:n Petter Bengtson, at d: 11. Deeemb:r war skieppet Windrufwan från G:borg segelferdight, men 
det kunde d: 11. 12. och 13 intet uthkomma för mothwind, af S:S:W:, d: 14. Decemb:r 1707. bogserade 
skiepzfolcket skieppet ifrån G:borg till NyEllfeborg, der nödgadhe dhe gå till ankers för Iss skuldh, d: 15. 
bogserade de skieppet derifrån uth till Rifwefiohlen, och gingo dhertill ankers, derest de fördrögde en Nat under 
anker, d: 16 om Morgonen Lätade de anckaret och gingo till Calsundh men måtte gåå tillbacka igen för Issen 
skyldh till Elijfwefiohlen, Men effter Middagen sedan Isen hade skingrat sigh, gingo dhe till Calsundh, derest de 
Lågo till fierdedagh Juhl, merendehls för Motwijndh skuldh, dock blåste det imedlertijdh en ell:r annan gångh 
godh wijndh, hwartöre Lotzarna Swen på Warholmen och des mågh, blint kallade om bordh, men förmedelst 
siöslagh, och derwidh 
Ny sida 
och der wid infallande Tiockt wader. tåcka och siömörker? skuldh, hade de intet tordh drista sigh gå uth medh 
skieppet. d: 4 Janv: gingo dhe der ifrån till Kiäringeöhn, och d: 6. Janvarij den i från wijdare till Guhlholmen, och 
hade ernidlertija want mycken tååcke och tiöckt wäder som dem hindrat at de omöjeligen widare komma 
kunnat, d: 9 Jan: gingo de der ifrån till Kongzhambn. der blefwo de innefrösne, och för den ordsacken skuldh 
Länge der Lågo; dock Lijckwähl om sijder ner Issen skingrade sigh och gick bort, kunde de intet uthkomma, 
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under tijden för tiöckt weder, och undertijden rör motwind skuldh, för än d: 28 Feb:ri då de kom mo under 
Koster. Rådstugu rätten tillfrågade styreman: om skiepparen medelst dryckenskap ell:r annan fbrsummelse 
dertill ordsacken want, at skieppet så Länge under wägen emill:n G:borg och Kåster fördrögt, dertill swarade 
han Ney, och förmente at Contrarie wind, tiöckt och tiöcknat weder sampt ijss dertill want ordsacken. dernäst 
inkallades Timmerman:n Törsten Andersson, som således på des Eedh berättade, at skieppetz Windrufwas ressa 
från G:borg till Strömstadh har intet kunnat gåå fortare, förmedelst motwijndh och tjockt wäder sampt ijss som 
dem hindrat, och har skiepparen dem intet uppehållet, uttan altjdh want tillstädes. så at de för hans skuldh intet 
want hindrade ell:r uppehåldne, under reesan. huru Länge de drögt uti hwar hampn kunde han ey berätta, uttan 
hade styreman:n af Jurnalen derom närmare kundskap at gifwa. Mehr hade han intet att berätta. Sedan inkom 
Kocken Swen Erichsson och bewittnade uti alla dehlar Lijcka medh dhen föra, at Is och snöwäder, Tääcke 
siömörker och motwindh dem förhindrat, så de icke kunnat komma fort, helst Lotzarna som offta want om 
bordh, icke understådt sigh uti sådant wäder gå uth, då en ell:r annan gångh winden blåste godh. dereffter inkom 
Matrossen Oluf Jacobsson, och giorde Lijcka berättelse med de föra ugilla stycken. Omsijder inkom Cornelius 
Wagner. berättade Lijcka som de förra, Läggiandes till detta at skiepparen alt iämpt förmant Lotzarna at de 
skulle upwachta enär windh want, men de sigh intet understådt föra skieppet uth för Tåcke och tjockt wäder 
skuldh. Sidst inkom Halfword Larsson och betygade Lijcka som de förra, at skiepparen ingen ordsack hafwer, uti 
det 
790/31 
uti det skieppet Länge drögt under wägz emill:n G:borg och Strömstad; emedan siöflogh? och motwäder, ijss och 
tjockt wäder hindrat resan. Skepparen hade flitigt upwachtat wid skieppet, och offta förmant Lotzarna at gå fort, 
men de för siömörcker skuldh sigh dertill ey understådt. Mehr hade han ey at sägia. Blef rör den skuld 
skiepparen bewilliadt, at detta honom utaf protocollet måtte Extraderas. 

S:d: begiärade skiepparen W:tt DetloffJohanson Magist: Resepas her ifrån till Warbergh, emedan han till sin der 
boende redare Hr Himmelberg ville afresa till skiepzräckningarnes slutande, rör än han kan ifrån sigh inventera 
och lefwerera skieppet Windrufwan med des documenter. Fördenskuldh blef honom, Magistatens pass, till 
samme resas skyndesamma fortsättiande bewilliat at meddehlas. 

S:d: inkom Lars Andersson och Nils skrädare, och tillkiänna gåfwo, at de sins emill:n woro fbrlijckte uti den 
slagznAhlssacken, som dem emill:n want, och sade Nils sigh ey willia till räckna Lars Andersson det han 
honom emot brutit i denne sacken. Dock Lijckwist såsom Magistraten befant at en sådan förlijckningh intet 
kunde skiee till Konungens och Stadzens rätz rör minskningh i anledning af 9 och 10. Cap: Rådstugu B:, så 
pröfwade Rådstugu Rätten billigt at Lars Andersson skulle plichta för et sår han gifwet Nils i hufwudet effter 12 
Cap: S:M:B:St:L: 12 mark Smt sampt för hårdragandet effter för ber:de Lagsens rum 6 mark smt. Bli f: han och 
der wid åthwarnadh at för sådan olägenhet hädan effter bätre tager sig till wara. 

S:d: förekom Tulleren her uti staden Wälb:de Lars Hattun, begiärandes Magist: attest deröfwer at her ud staden 
icke finnes någon Tullstugu, hwarest betienterna kunna giöra deras Embett wid Lille Tulstäcterij uttan måste 
her uti staden Hr Tullnäre, hyra sigh dertill huus; Och såsom detta sigh uti full saningh befinner, at her uti staden 
ingen tillstugu är, hwar af sigh Hr Tullnären wid tulopbördens inhämptande kan betienna, uttan nöclsackas at 
dertll sigh huus förhyra. Ty hafir Magist: icke kunnat undgå den skyldigheeten förber:de attestatum som i sigh 
sielf rätmätigt är, Hr Tullnären Lars Hatum, under stadzens Sigill at meddehla. 
Ny sida 

Rådstuga 24 mars- extra ordinarie 
S:d: inlade Wäll:t DetloffJohanson skieppare på skieppet Windrufwa från Warbergh, en skrifft dat: d: 24. 
Martj, af effterföldiande I A: Det slår så I inneholdh Nbl: Imo medh tiensthörsam begiäran honom mätte först 
wijsas den tillsatte skiepparen Tago Lefwerantz Ful lmacht af bennie Redarna Hr lsack H immelbergh uti 
Warberg, och Inspect:n Hr Bengt Winberg uti Calmar her på Rädstugun 2do förmähler han sigh hafwa order från 
sin Patron Inspecer H: Bengt Winbergh dat: d: 8. Feb: af appelium? och ifrån sin Patron Ilr Himmelbergh uttan 
dato, huru han skulle hyra sit skiepzfolck. 3tio wijdare begiärer han beggie sina Reedares ordre och fullmacht 
derföre, elliest kan han icke med godt samwette Lefwera skieppet Windrufwan uti någons annans händer. 4to 
och är han i herrans nampn sinnadt at reessa bort, hafwer han emedlertijdh uti sitt ställe fbrordnadh en redelig 
man Borgaren her sammastädes Pehr Andersson Hougdahl till sin hemkombst ell:r wijdare ordre. 5. Lefwer han i 
den förhoppningh, att han icke skulle kunna drifwas aldeles ifrån skieppet förr än han först giordt sina räckningar 
med sin patron Hr Isack Himmelbergh och Fät sina förskuma penningar och förtiente Löhn. 6te sidst är till 
Magist: hans tiensthörsamma begiäran det desse ofwanstående puncktar måtte blifwa inprotocollerade, och at det 
medh stadzens Sigill måtte blifwa verificeradt och honom Extraderat och meddehlat, så at han ffir sina Reedare 
må kunna förswara Om han på resan i siukdomb ell:r andre wederwärdigheeter traska? skulle; förber:de skrifft 
blef igenom 2ne Redelige män och Borgare her i stadhen Tore Swensson och Essbiörn Ryss dem begiärer at han 
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der uppå wille giwa swar, hwilcka igenkommandes berättade honom således hafwa waret at enär han blif:r 
Lagl:n Citerat 
800/33 
citerat, så will han swara och wissa sin fullmacht. 2do hafwer han sin patron her i staden Mathias Jochumson, 
3tio skall han wist sin recommendation här på Rådstugun tillförenne deraf dock Lijckwähl uti actis intet 
insinuerat finnes, hwilket alt blef inprotocollerat och af Magistraten på skiepparen DetloffJohansons begiäran 
bewilliad at Extraderas. 

Rådstuga 1 april 
Redaren för skeppet Carolus den XII Dowe Allertz ligger sjuk i hemmet, men han och lfwer Olson Kamp 

anhåller och får sjöpass för skeppet, som skall avgå till Amsterdam. Där står bland annat följande: 
"Och såsom han war sjuk och wed sängen Liggiande Läth Magist: igenom Rådman:n Joen Engelbretsson och 
Anders Toress., uti huuset der han Lågh taga af honom Eden på des egne och Ifwer Olsson Kampz wegnar. Och 
som han den med handh å bock effter Kl: förordningen afiade, betygandes at skieppet hörer honom och Ifwer 
Kamph allena till

Ny sida 
S:d: bewilliades styreman:n Petter Bengtsson Citation på Hr Mathias Jochums:n och skiepparen Tago 
Lefverantz, angående det de cirifwa honom af skieppet Windrufwan uttan någon den ringaste ..lasson? som han 
förmente. 

Rådstuga 13 april 
S:d: inkom styreman:n på Wijndrufwan Petter Bengtson, och tilltahlade handelsm:n Mattis Jochumson, 
angående det han bin utstödt af skieppet Windrufwan, sedan som han gådt medh skieppet ifrån G:borg och hijt 
till Strömstadh, medan winteren want, uti den intention at han skulle gå för styreman med ber:de skiepp, her 
ifrån till Hylle ehl:r Lundh i Engelandh. Hwarföre styremannen påstodh åtnjuta half hyra till ber:de orter. Hr 
Matis Jochumson swarade sig ey 
810/35 
sigh ey böra swara honom, något uti denne saacken emedan han är äy annat ähn en befrachtare, af skieppet, och 
förmente styreman:n Jngen rät hafwa uti denna saken honom at tilltahla, uttan förwijste styrrnan:n till den 
nykombne skiepparen Tago Leverantz, som honom från skieppet utstödt; hälst såsom Matis Jokumson, hwarcken 
förhyrt ell, och honom afdankat, alltså bewilliades styremannen Petter Bengtson Citation i sacken på skiepparen 
Tago Leverantz till nästkommande Rådstugu dagh. 

Rådstuga 15 april 

Ai• Följande mål avser också skeppet Windruvan. 
S:d: instälte sigh styreman:n Petter Bengtson, och tilltahlade skiepparen W:tt Tago Leverantz, angående det han 
påståår at skiepparen måtte betahla honom 55 hyra her ifrån till Lundh ell:r Hyll i Engeland emedan han uti den 
mehning gådt från G:borg till Strömstadh, med skieppet, at han skulle gå medh skieppet denna resan till 
Engelandh, men Lijckwehl bin af skiepparen från skieppet utstödt, der på swarade skiepp:n sigh ey honom från 
skieppet utsagdt, så främpt han kiänt sig Capabel at gå med för styreman till Lufwerpöll i Engelandh och 
Portlorijs i Frankerijcke och erbudh skiepparen, honom ännu gå med skieppet, om han tror sigh om, gå på 
förber:de orter för styreman, emedan skiepparen säger sigh sielf ey want på samma orter till förenne: Omsijder 
förmente skiepparen sigh ey böra swara styrman:n uti denna sacken effter 23. Cap: Skp: M:N:SiöL: uttan, bör 
styremann:n sin fordran hoos Reedarne och förre skiepparen Detlof Johansson utkräfa, om han förmenar sigh 
dertill någon rätt haf:a; hwar uti Magist: billigt fant, honom at bijfalla och den gl: skiepparen Detlof Johanson 
ell:r des Reedare för denna fordring at söckia. 

Ny sida Rådstuga 16 april 
S:d: instälte sigh Tögo? Leverantz, som är af Reedaren Isack Himmelberg förordnat till skieppare på skieppet 
Wjaert_ifwan, hemma i? Calmar, och framwijste en Specification på det förhyrde skiepzfolcket med sit förande 
skiep Windrufwan, hwilcket han ährnar sigh begifwa till Engelandh medh, och instälte sigh skiepzfolcket iämpte 
skiepparen på Rådstugun och effter uproppet sigh framwijste och sade sigh alla wara enroullerade uti Kongl. 
Ma:z tienst, Nembl. 
styreman:n Petter Hougdahl — hemma i Strömstadh 
Timmerman:n Torsten Anderson --- hemma i Giöteborgh 
Kocken Swen Erichson--- hemma på Anger öön strax wid G:borg 
Matros Oluf Jacobson --- hemma på Hijssingen 
Matros Torkell Jacobson --- hemma i Linnans? i Hallandh 
Matros Cornelius Wagner --- hemma i Callmar 

P" A 
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Jungen John Tolleson --- hemma på Kalfön 
kocknnat? Erich Larson --- hemma på Hijssingen 
Cajutzwacktare Petter Lidman --- är et hijttebarn 
Föreskrefne skiepzfolck belofwar skiepparen sigh om Gudh förlähner Reesan Lyckel: skaffa hjt till backa i 
Swerigit igen. 

S:d: inkom på rådstugun Borgarne Christopher Jacobson och Jon Buhrholm och begiärte stadzpass på des 
skutta Mackan ben:dh hwar på Christopher Jacobson skieppare är, emedan de ährnar sig derrned innan kort 
förfouga igenom sundit åth Malmö, att förhandla någon spannemåhl. Och som denne deras begiäran war billigh 
ity blef effter wanligheeten dem stadzpass bewilliadt, dock effter aflag,t Lijfligh Eedh af dem bäggie, at ingen 
främmande dehl ell:r Loth uti berörde fahkost ägde under något skien ell:r protext. 

Rådstuga 17 april 
S:d: föredrogh Hr häradzhöfdingen huru som i går mårgons skiepparen Detloff 
820/37 
Detloff Johanson på skieppet Wijndrufwan war åther kommin ifrån Calmar, och hade insänt till Hr 
häradzhöfdingen en skrifft som war af hans Redare i Calmar Inspect: Hr Bengt Wijnberg underskrefwen, och des 
signete der under satt, hwar uti wälb:te Hr inspect: berättar dett skiepparen Lefwerat honom des 
skiepzräckninghar, hwar med han förwijssar honom till des broder Hr Isac Himmelberg, som är des medredare 
uti bem:te skiep, at slutta skiepzräckningarna; hwar om han bäst skuhle wetta omständigheeten effter han hafft 
skieppet under des Dispossiion; för mählande och derhoos. inspect: Wijnberg. at han gifwer skiepparen Råderum 
och tijdh till Räckningarnes sluttande, och det förr än han nu wijdare giör någon reessa medh skieppet. hwar 
iämpte han och Låter förstå, att han intet emedlertijdh Consenterar till någon annans skiepparens tillsättiande; 
skulle någon annan medredare honom owettancles wara antagin, så giör han DetloffJohanson fullmächtigh 
deremot protestera, och ey Låta skieppet gå ut på någon reesa förr än han får för sine 2/3 part uti skieppet 4000 
dr sint; ell:r och fullkomel: försäckran, för hwad prcetention han denvid hafwa kan, at påstå. Samma skrifft 
Communicerades strax den nyligst af Himmelberg tillsatte skiepparen Tago Leverantz så wäll som befrachtaren 
Hr Mathis Jochumson, med förmodan at dee der af behagade inhämpta, och see des innehåldh och sigh der 
efTter rätta. 1 gåhr afftons wid solens nedgångh insände skiepparen DetloffJohanson en skrifft till Hr 
häradzhöfdingen, hwar uti han förmähler sigh förhoppas, åthniuta et godt adsistence, at skieppet Wijndrufwan 
icke måtte gåå uth uttan arresterad warda, så at hans Patron Hr insp: Wijnberg icke måtte på honom hafwa något 
at pretendera effier hans? Fullmachtz innehåldh på 4000 dr smt, her och skiepparen sielf giordt något förskått 
till skieppet, som han förmehnar bör blifwa honom betahlte. Fördenskuldh blef Hr häradzhöfdingen förordsackat 
beordra 3ne gode män Nbl:n Notarien Samuel Ekman, Lotzen Jon Buhrholm. och Borgaren Christopher 
Jacobsson sigh medh ber:de skriffter till skieppet förfouga, och des innehåldh 
Ny sida 
innehåldh wijdare för skiepparen Tago Leverantz förkunna, men wid dese gode mäns ankombst war intet 
skiepparen Tago Leverantz om bordh, uttan war forrest till Strömstadh. Dock Lijckwähl förkunnades, och blef 
för skiepzfolcket uplästes Hr inspect: Wijnbergz githe fullmacht till skieppare DetlofJohanson. sampt Detlofz 
insende skrifft, med förmaning till skiepzfolcket, så wehl som Lotzen at skieppet intet måtte blif:a af dem med 
wåldh uttagit emot Hr insp: Wijnbergz skriffr och skieper Detlofz willia och protest innan som skiepper 
Leverantz och H: Mt: Jokumson sigh der öfwer förklarat, så frampt de icke förtänckte wara wille swara för wadh 
der effter komma kan. Sedan söchte fbrberde män skiepparen Tago Leverantz uti des Logement, men wed 
dehras ankombst in uti stugun gick han strax på dörren, och swarade på männernas tilltahl, sig willia komma 
strax in igen det dock Lijckwähl icke skiedde, uttan förfougade sig till skieppet i mening at fortsättia reesan. d: 
17 wid Middagz tijden inkom Matis Jochumson, och framlade en skrifft således Lydande; at handelsman:n Hr 
Himmelberg från Warbergh, som en den af sin broder och medredare uti skieppet Wijndrufwan, warit anförtrodt 
fullkombligh disposition öf:r samma skiep, tillåtit det för detta skiepparen DetloffJohanson skulle afsätias, och 
en annan åtherigien antagas, som iärnbwähl skiedt, medelst denne senares nembl: Leverantzes antagande, och 
emedan han Hr Jochumson befrachtat samma skieph af Lefwerantz och nu förnimmer hwariehanda hinder 
honom„ i? wägen komma. som Länder Hr Jochumson till största ruin och skadha, Liggiandes skieppet nu 
segel färdigt, och försedt med Kg1: Commercie och Tullpas, uti hwilcka bem:te skiepparens Leverantzes nampn 
infört ståår. Altfördenskuld emedan bem:te Himmelbergh så wähl igenom sina bref, som och elliest honom wid 
handen gifwet, huru han en frij disposition öf:r skieppl Wijndrufwan hafsa., dhet den af H immelberg tillsatte 
skiepparen Leverantz skulle blif:a der wid bijbehållin, så försäckrar Hr Jochumson her medh 
830/39 
Ai• Många ord på denna sida syns inre i sin helhet eftersom de försvinner vid inbindningen. 
her med och i Krafft af detta at sådant icke allenaste fulkoml: i sanningh är, uttan Och at Himmelbergh, är der 
igenom så wähl förbunden som nogsampt Sufficient at wara sin broder Wijnbergh answarigh för alla och 
hwariehanda hinder och skadestånder, som igenom Himmelbergz sig tillägnade disposition ell:r annat mehra 
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causeras och förordsackas kan: Och alltså emedlertijdh som en befrachtare protesterar Hr Mat: Jochumson på 
det högsta emot det hinder som skiedt, och än wijdare skie kan, igenom skieppetz uppehållande her uti orthen, 
med ödhmiuk anhållan det Magist: behagade Låta skieppet Wijndrufwan, nu med godh wijndh är, frijt passera, 
sampt Detlof med de flere som förmehna sigh hafwa något at prcetendera, hänwijssa till Forum, hwarest 
Himmelberg kan wara Competerat at swara. Hwaröf:r samptl. Magist:z personerne, uti detta betänkiande 
stadnade, at den af Detlof begiärte arrest uti hambnen, der skieppet nu Ligger ey kunde bewillias 1mo Emedan 
en Kg!: Cammer och Commercie Collegij nådige gifne siöpass, Lydandes på skiepparen Tago Leverantzes 
nampn, reedan woro ankommit. 2do ähr skieppet tillastat under Tago Leverantzes inseende. 3tio är skieppet 
expedierat af siötuls Cammaren her i staden under Tago Leverantzes nampn. 4to synes de..? wara befrachtaren tul 
en alt för stor skada, som torde på sidstone utkomma på en ell:r bäggie reedarnes answar om skieppet her Länge? 
blefwo uppehållit, Sto ha& H. Himmelberg uti sit bref af d: 14. April? till befrachtaren Hr Jokumson sigh utlåtit, 
at han intet achtar sin broders Hr insp: Wijnbergz disposition, utan giör ändock detta han wähl på sidstonne skall 
swara, begiärer och det Mathias Jochumson? intet skall tillåta skiepparen Detlof Johansson at stuga på skieppet, 
ehuruwehl inspe/c/t: Wijnberg uti sin skriffi förmehler sigh wara ägande till 2/3 parter i skieppet. 6: seandes 
Magist: fördenskuldh? intet annat än såsom Himmelberg sig åtagit uti des bref at swara ffir denne sin disposition, 
så är och han i krafft deraf förbundin att prestera Hr insp: Wijnberg dem säckerheet som han uti sin fulmacht för 
des deh I uti skiepp:t förmenar? sig rät hd:a at prcetendera, hwilcket Mag: fant skiähligt, igenom bref skiepp:n 
Detloff Johanson at föreställe, till förfordran af skeppetz afresa, warandes sielf: bref:t in actis at finna. Hwilket 
strax igenom Rådhm:n Anders Toreson och Not: Sam: Ekman blef skiepparen Detlof Johanson Communicerat 
och tillhanda stält; på Mag:s begiäran. 
Ny sida 

Rådstuga 20 april 
S:d: inkommo på Rådhstugan Börearne Swen tälbereedare och Lars Smedh, och tillkiänna gofwo, at de med 
skräddaren Nils Falck woro Mr ens kombne, angående den skuldhfordran de hoos honom hafwer, hwarföre de 
honom Låtit nu instämma, dhet han derföre till dem utgifwet sine richtige obligationer, dertill de sigh hålla willia 
till wijdare. 

S:d: instälte sigh för Rådstugu rätten Hans Jönssons hustru Anna Pehrsdotter, tillijcka medh des syster Börta 
Persdotter, hwilcka sig beswärade och androgo Klagemåhl emot Borgaren Jöns Kiöge, således at han d: 13. 
April want uti Hans Jönssons huus, derest han sutit och spelte kort medh flere, då har Jöns först gådt uti gården 
och då han kom in igen klappatt Börta på Kinnet, och sagt du mit hierte; hwar på hon till honom sagt Låt blifa 
migh Jöns, det boor et falsk hierta i Eder, med edra falska strecker i brucka, swarade han hwad falske strecker 
hafir iagh giordt digh din futza och huorkonna?, der på swarade hon honom i skohlen wara en skiälm till des i 
det bewijsser, der på sade han åter igen, du Sacramentske hura? och täfwa, hwad är du siger. Der på swarade 
hon, är iag hora och täfwa, så har ingen annan giordt migh dertill än J, der med sprangh han up af stohlen, och 
sade håll din Kiäfft din fyllesoo och Tiufunge, wedh det samma som han det sade, stack han Eldtången som han 
hade uti handen med et Ellköll, henne i Barmen, men? dock war Kläderna i wägen, så at hon ingen skada fick af 
Elden, och slogh han till henne i hufwudet, med Eldtången, ett slagh, och sedan der med stötte Börta, i sijdan, så 
at stohlen som hon satt på, fölt omkull, och hon i golfwet, och enär Börta då kom up af golfwet gick hon uth. 
Jöns Kiöge Comparerade intet effter Magist:s till honom afgångne stämbningh igenom 2ne män, uttan waar 
förrest åth Malmöe medh en skutta, fördenskuldh begiärte imedlertijdh hans Contraparter at de 
840/41 
A: Del av texten oläslig vid inbindningen. 
att de wittnen som tillstädes woro, måtte Edel: afhöras, hwilket deras begiäran Rådstugu rätten ey afslå kunde, 
emedan Jöns Kiöge, uttan Laga förfaldh sigh absenterade, och uti sitt ställe någon annan fullmächtigh icke 
tillförordnat hade, då han afreeste. Derpå framträde Pehr Larsson och aflade sin wittnes Eedh effter trogin 
förmahningh om Edens wichtighet; hwilcken berättade således som föllier, at d: 13. April war han uti Hans 
Jönssons huus, då kom Jöns Kiöge der in, utur Bryggerhuusit. och tough Börta på Kindbennet, derwed sade 
Börta ill honom war stilla Jöns medh eder gäckerije och skiälmerije, Jagh kiänner eder fuller. Derpå swarade 

Kiögen hwaclh kiänner du migh före, kiänner du migh för tiuf ell:r skiälm, Läggiandes det till, tijgh din hora, 
derpå sade Börta, är iagh en hora så har du det giordt, det fannen tough wedh digh. och sade han håll munnen på 
digh din fuza och sprangh up af stohlen och stack Eldtången, som han hade uti handen med en Eldglo? uti, Börta 
för bröstet, och der medh Löffte han åtskill:e gånger up tången och hyttade henne, och wid det sama sade 
Tillman Krusse till Jöns, achta eder hwadh i giören, men Lickwähl slogh Jöns henne et slagh i hufwudit, och 

sedan stöthe han henne i sijdan medh tången, så at stohlen foor omkull, och hon medh emot Kackelungen, och 
sade Jöns om du woro en Karl, och iagh hade digh på gattan, så skulle iag slå dig så at hällarna skulle dantza om 
digh. Och wid det hon kom uph, gick hon uth i Bryggerhuuset. Sedan gick Pehr och Tillman på dörren sin wägh. 

Mehr hade han intet at berätta. 
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Rådstuga 22 april 
S:d: instälte sigh Borgarne Tore Swensson och Christian Nilsson och begiärte stadzpas på deras skutta, Dufwan, 
hwar uppå Tore Swensson skieppare är. Hwar med de sigh ofördröyesamst ärnar reesan 
Ny sida 
reessan åth Mallmö begifwa, och som detta billig war blef dem stadzpas effter wanligheeten bewilliadt, dock 
effter aflagt Lijfi: Eedh, at ingen främmande, der uti dehl ell:r Loth äger, under hwariehanda protext eller skieen. 

S:d: förekom styremanen Petter Bengtsson från Giöteborg, emot skiepparen Detlof Johanson som af 
handelsmannen Hr Isac Himmelberg uti Warbergh är afsatt ifrån skieppare bestäldningen på skieppet 
Wijndrufwan; igenom des inlagde skrifft föredrogh sådant beswär och klagemåhl, att han ;test förledne höst är 
antagin och förhyrdh af skiepparen Detlof Johanson, at gå medh skieppet Wijndrufwan från G:borg till 
Strömstadh; at intaga ladningh, och sedan wijdare der ifrån, effter träffadh accord om hyran, medh 
wederbörande, at gå medh berördhe skiep till seglations orten, som war Lunden uti Engelandh eller Hyll. Men, 
sedan han Legat medh skieppet hehla winteren uti skiärgården, under reesan, är han wid ankombsten hijt till 
Strömstadh blefwen från skieppet stödt, och nu annan i hans ställe nembl: Pehr Hougdahl till styrman antagin. 
Fördenskuldh begiärade han at skieparen Detlof Johanson måtte bestå honom om icke mehr än halfwa hyran, till 
förberördhe orth, iämpte des reesas bekostnadh till den orth, som han antagin blef, Nembl: i Götheborgh. Herpä 
utläth sigh skiepparen Detlof Johansson således at han i denna saacken intet kan swara styremannen Petter 
Bengtson, annat, än att han må söckia Reedarne derom, emedan han sielf är och ifrån skieppet stödt, hafwandes 
han sielf ingen annan utwägh, uttan han måste 
850/43 
• En del av texten osynlig vid inbindningen. 
att han måste söckia Reedama om des egin fordrans betahlningh, för dett han skall hafwa till skieppet förskutet; 
upwijste och dherhoos ett odaterat bref af Hr handelsmannen Himmelbergh i förledne winter något före Juhl 
skrifwit, der uti han befaller, at skiepper Detlof Johanson skulle förfouga sigh medh skieppet Wijndrufwan till 
Strömstadh, och derföre gifwa folcket en drickes penningh, men enär de skulle komma dijtt fram medh skieppet 
kunne han sluta medh dem, på hwadh platz de..? giälder, Lunden ell:r Nieuw? Castell. Emot denna uhrsäckt 
prosterade /i4M.• Det verkar stå så! styrem:n Petter Bengtson, och sade sigh ingen annan kunna söckia än 
skiepparen; Ty emedan han honom antagit, måste och han hans man wara f r dhet han i så måhl hafwer at 
söckia. Skieppare Detlof Johanson kunde ey necka dertill, at han honom antagit för styreman effter des reedares 
ordres, warandes styremannen så wäll som det andre skiepzfolcket antecknadh på des Specificationer han? 
Lembnat så wähl uti Giötheborgh som på Ny Elfzborgh uppå des skiepzfolck, men han beklagade dett han inga 
penningar hafwer her i orthen wijdh sådant tillståndh, som han nu ähr, honom att afbetahla medh. dett 
effterfrägades af Magistrathen hwad en styreman kan få för en reesa her ifrån till Lunden. ? N ieuCastell uti 
Engelandh? dertill swarades at understundom gifwes en sådan person uti hyra 24.26.28 ell:r 30 Rdr ell:r ..?gelske 
Croner, alt som mannen är till skiepp:n Detlof Johanson up..? än ytterlig...? 
Ny sida 
• En del av texten osynlig vid inbindningen. 
än ytterligare ett odat:t bref af Hr handelman:n Himmelbergh skrif:t till den nyligt antagne skiepparen Tago 
Leverantz, enär han uti förledne Marg Månadh skulle begif:a sigh hijt och emottaga skieppet Wijndruf:n således 
lydande uti des Post scripto at om han skulle mötta skiepper Detlof under wägen, så skulle han intet Låta sigh 
märckia något, berättar dhet de reedan hålle på at Lasta skieppet, skulle och Lefwerantz få styreman:n som han 
sidst talte om här borte. Fördenskuldh förmente och påstodh skiepparen Detlof Johanson, at han ey kan swara 
styreman:n för des fordrande hyra, uttan borde han derföre söckia Hr handelsm:n Himmelbergh, som reedare är, 
emedan han honom sielf afsatt?. Resol: Häruppå fant Magist: skiähligt sigh således at ft5rklara, at styreman:n 
Petter Bengtsson blif:r förwist till Reedaren ..? handelsm:n Isac Himmelberg uti Warberg, dersammastädes at 
söckia sin prcetenderade halfwa hyra, her ifrån till Lunden el:r NiuCastell i Engelandh, a 12 Engelske Croner, så 
och sin reesas omkostnadh her ifrån till G:borg, emedan han emoth des brefz Lydelse till skiepp:n Detlof 
Johanson gienom? et annat bref till den sedermehra antagne skiepparen Lefverantz. således förordnadh, at en 
annan styreman her uti Strömstadh skulle antagas, kunnandes skiepparen Detlof Johanson icke swara ...? det 
som flyter af Redaren Hr handelsm:n Himmelbergs disposition ..? skieppet och skiepzfolcket honom owettandes 
oCommunicerat och emot des willia. 

Rådstuga 27 april 
• Redaren för skeppet Carolus den XII begärde och fick sjöpass fik skeppet. 

S:d: instälte sigh för rådstugu rätten skiepparen Nils Andersson, framwijssandes? det siöfolck, som han med 
sigh hafft på reesan till Amsterdam och hijt tilbacka igen, hwilcka woro alle effter skiepparens ingifne 
Specification 
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860/45 
Specification wähl igenkombne. Sammaledes inlade och skiepparen en Specification på sit förhyrde skiepzfolck, 
dermed han nu ährnar will Gud giöra sin resa till Amsterdam och hijtt tillbacka igen hwilcka iämpte honom sigh 
på Rådstugun infunno och sade de alla sigh wara enroullerade i Kl: M:s tienst, undantagandes styreman:n och 
Timmerman:n, som woro utlänske: warandes detta deras nampn Nembl: 
Styrmannen Gert Gertbrandson 1--- hemma i Hinlopen i Frijslandh 
Timmerman:n Folke Carneleson] 
Båtzman:n Tormo Juhlson hemma i Skie sochn 
Kocken Hans Hanson 1--- hemma i Strömstadh 
Oluf Larson 

Hans i Roodh 
Oluf Sorenson 
Jungen Juhl Larson 

Swen Pehrson 
Juhl Wättieson 

] --- hemma i Kiärnö sochn 

] --- hemma i Luur sochn 

Anders Toreson ] --- hemma i Strömstad 
Bengt Silfwerloo 
Jörgen i Swarteborg, hemma i Swartteborgh sochn. 

Borgaren Dowe Allertz begär och får sjöpas.s för skeppet Carolus den XII, som skulle gå till Amsterdam 
"med några swenske kiöpmanswaror, bestående af klapphållt, Wax, hampa och Lijn med flere frije warer som 
intagis uti Rijga, dijt ber:de skiep från Amsterdam ähr afseglat" 

Rådstuga 2 maj 
S:d: instälte sigh på Rådstugun Sig: Mathias Jokumson, begiärandes Magist: stadzpas på des Jackt Jungf. 
Maria ben:dh hwarmed hans ...? hafwa...? 
Ny sida 
/M: På denna sida är många ord delvis dolda vid inbindningen. 
hafwande afseglade woro åth Warberg och tädan till Malmö at hijt bringa /i/gen? spannemåhls Last, och såsom 
han effter aflagt Lijfiigh Eedh, på Rådstugun, betygade, at ingen främmande dehl der uti äger ell:r possiderar 
under hwariehanda? skien; ty blef honom det begiärte stadzpaset meddehlat, på det han dermedh måtte 
obehindrat kunna Sundet passera. 

Rådstuga 12 maj- extra ordinarie 
S:d: instälte sigh för Rådstugu Rätten skiepparen uppå skieppet S:ta Anna Anders Erikson ben:dh uti Heede i 
Tolle sochn i Hallandh strax widh Kongzbake? boende, till att gifwa förklaringh öf:r det beswär, som Hr 
Capiteen:n öf:r det enroullerade siömanskapet uti Halland Wälb:ne Hr Wemle? ..os? högw: H: Baron 
Gouverneuren och Ammiralen Siöblad andragit hafwer hwilket? högbe:te hans Excell:e igenom des nådige bref 
till Magist: her i staden? af d: 22 April sidstledne nådgunstel: befalt af Mag: till Laga förhör och Ransackningh 
her uptages skulle, wid skiepparens ankomst, bestående? der uti klagemåhlet, at skiepparen Anders Erikson på 
skieppet Sia Anna? skall antagit 2ne oenroullerade Matrosser, dem han för enroullerade angifit, och skildt ifrån 
sigh en enroullerad båtzman Twärt emot den? nu nyligast utgångne Kgl: M:tz allernådigste förordningh, som 
förmähl:r ingen oenroullerad båtzman må bruckas wedh Coefferdie farten. På detta? Wälb:ne Hr Capit: Wernles 
beswär, för klarade sigh således skiepparen Anders Erikson lmo at hwadh anbelangar det han skulle 
demmitteradt enroullerad båtzman, och antagit 2ne oenroullerade, och dem angif:t för? enroullerade, skall det 
aldrigh kunna bewijssas, emedan han ..gen? enroullerade icke dimmitterat, och der hoos han dese 2ne på ..gen? 
orth icke angifwet tör enroullerade, 2do dertill medh har han ..? så egentel:n forekommit till at förnimma ell:r få 
höra högstbem:te ...ens? förordningh om det enroullerade siömanskapet, at dem ..nna? skohla wara tillåteligit 
wid Coefferdie farten at brukas. Haävandes? dese 2ne männen och Matrosser som han hafr med sigh, öf:r 
hwil...? antagande beswäret giöres, bofaste män och Rusthållare i Halland, den? ene Per Anderson i Hwarle 
ben:d som rustar för V2t Rusthåldh ibidem. den andre Hans Jönsson ib/i/dem wid nampn, som och Rustar för nu.? 
mehr än et halfft rusthåldh; Hwarle?, hafwandes 3to skiepparen förmodat, at desse skohlat kunna förmenas, at 
sig för Matrosser brucka Låta; emedan 
870/47 
A& Text vid inbindningen delvis osynlig. 
emedan de sittia widh swaga rusthåldz hemman, och kunna ey utstå med rusthåldz beswäret om de intet få 
förtienna något på sjön och wid siöfarthen, som de hertills giordt. Hafwandes och andre oenroullerade icke 
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Länge sedhan, blifit tillåtne at få utsegla för Matroser, och dett icke uttan Wälb:ne Hr Capit: Wemles willia, det 
skiepparen tilltror sigh kunna bewijssa om påfordras skulle. 4to utom des ehuru wähl han giema underdånigst 
effterlefr högtb:e Kgl: förordningh, så ändock månge af det enroullerade siömanskapet, som aldeles äro 
oförfame wid seglation och siöfarthen, så at en skieppare dem ey antaga kan, uttan största fahra och äfwentyr af 
skiep och godz, de..? skieppare åligger at taga sigh till wara före: hwar emoth dese som han antagit äro siöfarne 
och gamble förståndighe Matroser, som medh honum tillförene och förledne åhr seglat, der igenom han då bin 
förordsackadh dem den Lofwen at gifwa det de denne reesan medh honom skulle få giöra; så at han underdånigst 
förhoppas, at deras antagande icke skall kunna ansees och uptagas för någon begångin upsåtel. förmätenheet, 
emot hög..? Kgl: M: allernådigste förordningh. de 2ne Matrosser Pehr Anderson ..? Hwarle och Hans Jönsson 
ibidem, woro och nu tillstädes, hwilcka sade sigh, iämpte många andre deras wederlijckar och kunna deras 
M..teringar? och rusthåldh wid macht hålla, om de blifia skulle aldeles förbudne? sin näring på sjön och wid 
siöfarten söckia Jntygade och ytterligare det de giärna wille wara enroullerade om de woro från rusthållen 
endtledigade, ell:r det kunde tillåtit Mila at de som rusthållare äro, måtte för Matroser enrollerade warda, 
williandes de sigh ingalunda undandraga, m..?ras? wederlijckar ikr alt warda enroullerade at Låta sigh inskrita 
och ...? infallande krigztijder, at bewijsa wår allernådigste Konung, deras aller underdånigste tienst till siös. 
Ytterst påstodh skiepparen högl: at honom tillåtas måtte fortsättia sin ressa med detta denna gången antagne? 
skiepzfolcket, emedan skieppet Ligger nu tillastat, och segelfärdigt, p...stesterande? och emot alt wijdare 
uppehåldh hinder och skada, på sine? redares och flere wederbörandes wägnar: erbiudandes sigh at wara wälb:ne 
Hr Capit: Wernle wid åtherkombsten answarig, för alt det han utj?? detta måhl honom Lagl: tilltahla kan. Hwadh 
anbelanger d..? 2ne Matrosernes Caution, så vville skiepparen sielf wara Caution och säckerheet? för dem. 
hwilcka des uttan såsom boofaste män, esom? Cronones ...teringar? betrodde, han förmente kunna wara nog 
säcken dock Lijckwehl? till at wördsamligst hörsamma hans Excell:z nådige befaldning will han? skaffa 
Ny sida 
itU: Även här är text delvis osynlig vid inbindningen. 
skaffa Sufficiant för dem här i stadhen af en eller flera bofaste borgare. 

S:d: instälte sigh Hr Haradzskrifwaren Wällb:de Jonas Erickson för Rådstugurätten, begiärandes på Studenten 
Sig: Tolle Tollsonj wägnar eminission? i Rådhman Fredrick Cossackz gårdh, för des hans honom hafvvande en 
..senligh? fordringh, och at Hr Rådhman Cossak, nu måtte tillhållas gården Ledigh giöra, till nestkommande 
Pinges helgh, effter afsegningen som skiedt för Påsketijden; dher emot Lofwadhe Hr häradz skrifwaren på sin 
princepahls wegnar at Hr Rådhman Cosack att ..? obehindradh skulle få inflytta uti sahl: Ture Hanssons gårdh, 
och derest sittia frij föruttan någons hyras afgifft, så lenge som ..? gården står ofärsålder emedan och sig: 
Tollsonius der uti hafir fordran, som för långt tillbacka laga preeference vigillerad är aff 9?dr smt dertill med 
Låfwacle Hr häradzskrifwaren, at der? Hr Rådhman Cosak nu skulle behaga at inrymma Sr Tollsonius uti 
...dhan?, skall han på des wegnar införa på Hr rådhman:n Cosaks ..? obligationer, at han och des hustru så Länge 
de Leea, och uti begges? deras Lijfztijdh, skohla blita otilltallte, för de fordringar han hos dem haflr at giöra, 
effter bäggies deras obligationer; Men enär bäggie igenom döden afgångne äro, skulle då något af deras 
mobilier? öfrigt wara förbehölt han Sr Tollsonius det at åthniuta? på des fordringars afbetahlingh; medh detta 
ombudh Läth sigh Rådhman Cosak benöya, och lofwade altderföre till Pingeshelgen sin? gårdh Ledigh giöra, 
och der inrymma den, som på Tollsonj wägnar?, kommer till at den besittia och beboo. Hr häradz Höfdingen 
Nordbergh påminte, at den Balance, hwarföre sahl: Borgm. Bijhlmans sterbhus, tillijcka medh Magist: i 
Strömstadh häfftar, ännu icke woro till Kl. ...? och Cronan betalter: Och så wijda Hr Rådhm:n Cosack skulle 
blifia till någon ...? betahlande deraff skyldigh erkiänder, förbehölt han Kl: Ma och Cronan ..? höge Rätt och 
tahlan på, prceferencen uti denne Hr Rådhm:n Cosachz huus ...? gårdh, hwilcket och wid de passerade upbudin, 
är wordet observerat och uti acht? tagit. Hr häradzskrifwaren förmente denne Tolsonj fordring war ...gt? för uti 
protocollet intecknadh, ..? den åberoppade balancen är giör..? derföre han förbehölt sin principal den rätt wid 
den händelsen så...? fåå wijssa och des rätt till prioriteten?, att då omständeligare förebringa?, till hans rättz 
Conservation och erhållande; 

880/49 Rådstuga 16 maj 
A6.: Här presenteras ett dokument, som visar hur Dowe Allertz och Ifwer Olsson Kamp genom ombud köpt 
skeppet Ste Anna av Arend de Wilde i Holland enligt kontrakt den 29 november 1707. Skeppet omdöpt till "de 
Frede". Kontraktets innehåll är intaget i protokollet 
Ny sida 
Efter kontraktets namnteckningar och tillägg skrivet i Helsingör den 16 maj 1708 står i marginalen följande: 

detta Documente är ordh från ordh af Hållandz på Swenske verterat Testerar Dove Allerts Lorentz Brant". 

Efter detta begärde ovannämnda redare att få sjöpass för skeppet "de Frede", vilket meddelades. Skeppare 
angavs vara borgaren Jacob 011son Strömdahl. 
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890/51 
Därefter bad Dowe Allerts även om sjöpass för skeppet Carolus den XII, vilket han också fick 

Rådstuga 28 maj 
Ae: Stadspass begärdes och erhölls för skeppet Jungfru Catharina. Detta skepp hade många redare, nämligen 
Christen Kamp, Dowe Allertz, Peder Hougdahl. Jacob Olson Strömdahl, lfwer 011sson Kamph och Madam 
Chatarina Wilkens. 

Rådstuga 6 juni 
Ae: Man uppmanar borgerskapet att betala sina skatter. 

Clas Frank visar upp document vari han hos guvernören begärt att få slippa burskapet i Strömstad, eftersom 
han är borgare i Göteborg och inte mäktar betala skatt på 2 ställen. Guvernören hade "resolverat d: 25 April 
1708 och remitterat till Magist: her i staden". 
Mer står det inte, men senare visar det sig, att Frank medgivits slippa burskapet i Strömstad 

Ae: Sjöpass begärs och erhålls för skeppet Carolus den XII. 

S:d: blef uppå begiäran Muhremästaren Nils Olufson tillåtin att sigh her uti stadhen fåå nedhsättia, och winna 
Burskaph och aflade han fördenskuldh medh handh å boock des Eedh, att han her uti stadhen will boende blif:a 
åthminstone uti 6 åhr och stadzens tunga uppehålla, och gick deröf:r för honom ud Caution Lars Smedh och Pehr 
Koster, at han detta effterkomma skall, hwar på honom Burbref Lofwades at meddehlas. 

S:d: blef smeden Pehr Nilsson effter giordh ansöckningh antagin för Borgare här uti staden, dock effter 
aflagdh medh handh å bock des Borgare Edh, at han her uti staden åthminstone ud 6 åhr skall boende blifa och 
stadzens Tunga uppehålla, och Caverade för honom handelsman:n Mathias Jokumson, att han sådant 
effterkomma 
900/53 
komma skulle och Lofwades honom fördenskull et Burbref bekomma. 

S:d: blefwo Hindrik Byhlman och Lars Smedh förordnade till giästgifware här i stadhen, detta åhret, den förra 
antaga till herberge, dett förnähma folck, som ankommer och den senare det ringare, hwilcka dem för 
betahlningh, medh mat dricka och sömpn? herbe/r/ge acommendera skohla. Kunnandes och de dem skjuta 
förskaffa för betahlingh, ner de afrese willa. 

S:d: Låth Lars Halfwordsson i Gåsshult förewijssa för Rådstugu rätten en obligation dat: d: 24. Martj 1708 af 
sahl. Lars Jonsson underskrefwen:_:_:_ 

Ae: Ett mål, där bröderna Christen Olsson Kamp och !liver 011sson Kamp berättar att de på sin tid gått i 
caution för "sa/il: siötuls Inspect: Hindrik Wilckens", som flyttade från staden. Nu undrar de om det finns 
"någon Gravation" i Wilckens hus i staden. De vill gardera sig ifall de blir krävda på någon fordran. 

Ny sida Rådstuga 27 juni 
Ae: En helt ny handstil uppträder. 

Skepparen på skeppet Carolus den XII lämnar in en lista på det sjöfolk, som han har ombord vid sin återkomst. 
De är följande. 

Kocken Hans Hansson 
Oluf Simonsson 
Bengt Silferloo ] --- hemma I Strömstadh 
Anders Tohrsson 
Oluf Larsson 

Swen Pehrsson 
Juhl Wättlesson 

] --- hemma i Luur socken 

Jören i Swarteborgh hemma i Swarteborgs socken 
Halfwardh Anderson ] — hemma i Kiernöö socken 
Hans i Rödh 
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Rådstuga 1 juli 
S:dagh föredrogh Notarien och Påstmästaren Wälbetrodde Samuel Ekman, huruledes han erhållet ett bref af, 
strandrijdarens sahl: Issack Jönssons effterlåtne Enckia hustru Anna Maria Turingh, der inflytt uti gården här utj 
staden som hennes sahl: man sigh effterlembnat, hwilken är hennes barn på deras arf anslagin, att han wille 
föredraga Magistraten det hon begiärer swar på det som Magistraten tillskrifwet, angående det han skall lembnat 
till Magistratens Disposition öfwer gården på hennes barns wägnar. der jämpte anhölt hon hoos Hr Påstmästaren 
att han wille Låta henne weeta huru många sängiar bordh och 
910/55 
och mehre smått finnes uti huusset, det hon dock har Annoterat på dess inventarium. Begiärande altderföre 
Notarien i anledningh här af att 2ne af Rådmännen på Magistratens wägnar måtte förordnade blifwa sigh den 
mödan påtaga att upskrifwa, alt det som war uti huusset, när han Notarien der inflytte, effter sahl: Blommendahls 
Enkia, som der effter Notariens Burgs dödh, bodt och wijstatz, in till den tijden han dijth flytt, williandes han 
sware för alt det som kommit uti hans handh, men mehra intet. Altderföre blifwer Hr Rådmännen Fredrik Cossak 
och Joen Engebrälctsson beordrade att förrätta samma upskrifningh. inhämptande af Hr? sahl:Blommendahls 
Enkia hustru Kierstin Hansdotter och Kyrkioherden Hr Jacob Werners underrättelsse, som der om Läre närmaste 
kundskap hafwa hwadh der want wedh Notarien Ekmans anträde; hwar öfwer de författa ett skriffteligit 
instrument medh deras underskrifft hwar af Notarien Anna Turingh henne kan en Copia tillsända: Sammaledes 
beskrifwes och huussens beskaffenheet uti samma instrument. 

Ae: Man påminner om att skatten skall betalas. De som förrättat taxeringen för året redogjorde också för detta. 
Där står på slutet följande. 

att de Längder som ähro widh första terminen upprättade skohla af de förre Taxeringsmännen Nämbl:n 
Mathias Jochumsson, Jöns Kiöge, Christopher Jacobsson, och Swen Fälboreedare, renoveras och 
omskrifvvas och effter hans Excellences högwälborne Hr Baron Gouverneurens och Ammiralens Nådige ordres 
af d: 25 April 1708 Claes Franck uteslutas emedan han hafwer tagit burskap i Ciötheborgh och der betalt 
sin skatt: dherföre denne taxeringsLängden som nu uprättas skall, blifwer så mycket större, emedan den dehl 
som Franken uti förra taxeringsLängden blef påfördt nu måste påläggias dhe andre af Borgerskapet. :_:_:_ 

Rådstuga 13 juli 
S:dagh blefwo uti Nils Skräddares och Rassmus Snickares ställe skiepparne Nils Andersson och Joen Buhrholm 
pålagde att gåå mnedh Taflorne eller Pungen i Kyrkian widh Laga plickt tillgiörandes. 

S:dagh föredrogh Inspectoren wedh store siöötullen 
920/57 
Tuls Cammaren Hr Lars Mourman dess begiäran om stohlerums åthniutande utj Strömstadz Kyrkia för dess 
kiäreste och Barn, hwar på Magistraten bewilliade att enär Hr Kyrckioherden kommer hem, will Magistraten 
Låta dehla stohlerummen uti Kyrkian således att Inspectorens Kiäraste och Barn skohla blifwa blifwa 
accomoderade med stohlerum: will och Magistraten widh samma tillfälle hwar och en af Borgerskapet anslåå 
dess wisse stohlerum hwareffter de sedan sigh kunde rätta. 

Av Borgerskapet skulle genom ett par utsedda män påminnas om att betala sina skatter. 

Rådstuga 25 juli 
Ae: Redarna för skeppet Jungfru Chatharina bad om sjöpass, vilket de .fick. 

Ny sida Rådstuga 1 augusti 
/Q: Man läste upp brev frän guvernören om 'förbudet sifdentygh" samt ett par förordningar i samma ämne. 
Dessutom ett brev om marknader. 

930/59 
Ae: Handelsmannen Mathias Jochumsson måste ställa Caution för skeppet Emanuel for att "jaa skieppet och 
gocket utur arresten. 

Rådstuga 12 augusti 
Ae: Målet om caution för skeppet Emanuel fortsätter. Värdering av skepp och last måste göras. 

Rådstuga 15 augusti 
Ae: Sföpass begärs for skeppet Carolus den XII. Det skulle "äth Amsterdam medh Träälast som intages i 
DyneKijhlen". Sjöpass utfärdades. 

Dombok Strömstads RR o Magistrat 1708- Alaa:4 Sida 16 



aina andré 

S: dagh uplästes hans Excel lences högwälborne Hr Baron Gouverneurens och Ammiralens Siöbladhz Nådige 
order af d: 14 April 1708, angående första terminens Jnnewarande åhrs wärdgiälders betahlande till 
Månadztienarna, som här utj staden boo, wedh Hr Capit: Schrufz ankomst som på nästa sundagh publiceras 
skall. 

Rådstuga 31 augusti 
S:dagh anklagade JacktBåtzmannen Sifwert Biörnsson Oluf Brooman för det han om sundagen 8 dagar sedan 
som war d: 23 Augustj om afftonen utj Lars Smedz huus honom slagit först i hufwudet medh en pottekanna så 
att der af ännu war såår på ögnebrynet, och sedan tough Brooman honom i Nacken och skött honom omkull 
emot sängen så att han der af hafft stort meen utj sin axel, och sade Sifwert dem ingen trätta want emillan mehr 
än det att Sifwert sagt till Brooman ener han ordkastadz? 
940/61 
stadz medh en Glassmästere på Sannas Pehr Norrman benämbdh, så öfwerfaller du alla. Oluf Brooman 
beroppade sigh på Pehr Smedh till wittne:_:_:_ 
Ae: Domen blev att Brooman fick betala 12 mark silvermynt och man förmanade honom att lämna 
tullbetjänterna ifred 

Ny sida 
S:dagh Läth Magistraten arrestera för Borgaren Hans Larsson dess fordran hoos Douve Allertz för sitt arbeete 
han giordt wid skieppet Carolus den XII för förste Terminens Contribution och stadzskatten som han ännu 
skylldigh ähr och resterar medh. 

Ae: Skepparen Nils Andersson visade lista på det sjäfolk han hade med sig efter resan till Amsterdam. Alla var 
"wähl igenkombne". Dessutom visade han lista på det skeppsfolk, som hal för rt för nästa resa till Amsterdam. 
Han uppger att alla är enroullerade i Kongel May:ts tjänst. i' ok_Ait 
Listan har följande lydelse. 

Styremannen Gert Gertbrandson ] — hemma i Hinlopen i Frijslandh 
Timbermannen Folcke Carneleson 

Båtzmannen Tormo i Juhlsrudh ] --- hemma i Skiee socken 
011e i Blåskough 

Kocken Hans Hansson 
Oluf Larsson 
Isac Abrahamsson 

Erich i Torgone 
Hans på Rödh på Koster 
Oluf Sorensson 

Pehr på Moen 
Truls på Moen 

] --- hemma i Strömstadh 

1-- hemma i Tiernö socken 

] --- hemma i Skiee socken 

Swen Pehrsson hemma i Luur socken 

Rådstuga 2 september 
950/63 
S:dagh fordrade Enkan Marin Steeners dotter af strandwijdaren Wälachtadh Erich Grefwe någon arf effter 
hennes sahl: swärfader Swen Andersson Grefwe bestående uti 9 dr Smt som Erich Grefwe emottagit uthaf sin 
bonde Mårten Halfwardsson i Ranbergh i Ristere socken i Fräckne bära& och 5 mark smt som skulle restera på 
Legan för penningarne. 
Ae: Målet uppsköts. 

Rådstuga 5 september 

Ny sida 
Ae: Handelsmannen Mathias Joehumsson uppmanas återigen att lämna caution för skeppet Emanuel 
960/65 och 970/67 
Ae: Målet innehåller många detaljer och uppskov medges till onsdagen. 
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Rådstuga 9 september 
• Här återtas målet mot Mathias Jochumsson 
980/69- 1000/73 
Målet fortsätter och innehåller många namn, både person- och ortsnamn och många detaljer. 
Ny sida 
Målet avslutas medföljande: 
:_:_ Ty kan Magistraten ey undgåå det attestatum att med dehla att han Jochumsson ey någon Caution till Dato 

prcesterat hafwer. 

A.: Ett mål där en norrman infinner sig för att berätta att han har intresse i målet, som gäller skeppet Emanuel. 
Här redovisas olika transaktioner. 

S:dagh instelte sigh för RådstuguRätten för dätta Rådman i Christiansandh utj Norgiet Hr Giert Hansson 
Neimancih boende på össby herregårdh emillan Fredrickzhalldh och Fredrickzstadh och begiärade att han måtte 
1010/75 
måtte fåå insinuera utj Rådstugu Rätten en skrifft af fblliande innehålldh Nämbl:n Såsom i gåår han här i 
Neigden war i sine åthskillige affaires att förrätta, fick han iblandh annat weeta att en dehl Sr Hans Emitz 
Creditorer i Giötheborg hade uthskickadh deras fullmäcktig hijth till Strömstadh deras rätt att beewaaka genom 
deras påminnelsser, angående försålde skieppet Emanuel och innehafwande godz till Borgaren och 
Handelsmannen Hr Mathias Jochumsson här medelst han som en Hr Emitz Creditor, blef förorsaakadh att 
reessa hijth till staden att förnimma, huru som det war. Nu finner han i sanningh det Hr Jochumsson skall en 
Sufficient Caution prestera lmo hans Kongel. May:ttz rätt 2do för alla andres rättmätige åtahl wara sigh af 
hwadh Nampn det wara kan. Nu ähr det säkert, hwilket och offta bemälte Hr Emitz skall kunna sägia effter dess 
till honom egenhändige Obligation uthwijssande att han till honom skylldigh ähr Länte Contante Penninger 1616 
Rdr i danske penningar, som giör ett Capital i desse swänske silf.mt 3232 dr hwar emoth han honom pantsatt och 
försäkrat all hans Faste och Lösse ägendomb ehwar den ähr och finns, Alt derföre som han en Creditor och så 
tillsägiandes, bör Disponera öfwer Emitzes ägendomb i alt, till han sitt fullo Nöye fäår, Ty påståår han all den 
säkerheet som höga Kongel. revisionen sampt Kongel: Håf Rätten och hans Exccellences Högwalborne Hr 
Baron Gouverneuren och Ammiralen Nådigest förundt Creditoreme att här widh RådstuguRätten en sådan 
Sufficient Caution kunde prcesteras, att han som prceferencen her för alla kan blifwa betalt och säker wara, denna 
sin ödmjuka begiäran 
Ny sida 
och rättmätiga påstående begiäras ad protocollum insereras och sedan Extractum protocolli der öfwer meddehlas 
cum reservatis reservandis. Sedan denne skrifft uppläst war, och Magistraten befan den angåå Mons: Hans Emitz 
och den Caution som Sr Mathias Jochumsson skulle prestera för skieppet Emanuel, sände Magistraten igenom 
stadztienaren budh effter Emitz, att Låta kalla honom uppå Rådstugun att ffi förnimma om dess innehåldh, men 
som han war uthgången på Landet till Kiebball som Sr Mathias Jochumsson berättade. Fant Magistraten billigt 
att honom samma skrifft Communicera widh dess hemkomst och Lemna honom frijheet den att beswara om han 
så nödigt funno. 

Rådstuga 12 september 
• Sjöpass begärs och erhålls för skeppet "de Frede" 

1020/77 
Ai• Målet med cautionen får skeppet Emanuel återkommer. Mathias Jochumsson hade sökts för att delges en 
kallelse, men han var inte hemma. Han hade rest till Dynekilen. 
Vidare står det 
:_:_.:_"förwäntas komma till sin gårdh Kiebball till Natten, deräst hans hustru hafft budh, men intet funnet 
honom wara dijtkommin. Monsiur Junchems? påstodh att Mathias Jochumsson måtte plickte effter 12 punckten 
uti Kongel. May:ttz Rättegångsförordningh af åhr 1695; och att han måtte blifwa pålagdh honom swara 
Nästkommande Rådstugudagh. Protesterandes emoth alt skadeståndh och tijdzspillan reserverandes sigh att 
Mathias Jochumsson måtte wara hans principal derföre answarigh. Magistraten pröfwade skiähligt honom 
Jochumsson inkalla till näst kommande Måndagh och då gifwa till kiänna sitt förfall som ordsaakadh dess 
utheblifwande i dagh sampt wara Notarien Mons: Junchems? answarigh i de saaker han honom tilltahlandes 
warder. 
Ny sida 
• Strandridaren Erich Grefwe svarar på Mari Steenarsdotters begäran om något arv. Han redogör för olika 
händelser och belopp. Lars Smedh är också nämnd i sammanhanget. Målet uppsköts. 
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1030/79 Rådstuga 14 september 
Målet mot Mathias Jochumsson återupptas. 

1040/81 
Ny sida 

Fullmäcktigen Junchans finner onödigt att swara till Mathias Jochumssons wijdlöfftige och onödige 
inwändningar, allenaste reserverer sigh att wijdare tilltahla Mathias Jochumsson, för det åtahl han emoth 
ofwannämbde Suppliqves resolution och de der uti uthslättade Render? hafft hafwer om hwilkas ricktigheet och 
hwem det giordt af Mathias Jochumsson twifles medh mehre cum reservatis reservandis. 

Rådstuga 26 september 
M: Här återkommer målet med änkan Marin Steenarsdotter och strandridaren Erich Grefwe, men sköts än en 
gång upp. 

Rådstuga 28 september 
Ae: Man läser upp ett brev frän år 1695 från guvernören, som handlade om tomtören. 
1050/83 
Där står bl. a. 

det Borgerskapet är i staden så wähl som i andre städer bör wara plicktigh till att uthläggia Tomptöre för 
sina Tompter, och muhlebeetes Peng:r för sina Creatur som Nyttia stadzens beetesmark warandes 
Magistraten anbefallt der öfwer upprätta en billigh Taxceringh. Och tillspordes Borgerskapet emedan 
Magistraten forderligaste sigh det företaga wille, om de hade något der emoth påminna, men ingen af 
Borgerskape war som der emot något tahlade eller hade att foredraga. 

Ae: Man talar om taxeringensilMgden. 

S:dagh blef slutit att en stohledehlningh uti Kyrkian måste skiee i denne weekan att Inspectoren Mourman och 
flere måge der widh kunna acommoderade blifwa medh stohlerum. 

S:dagh instälte sigh för Rådstugu Rätten Inspectoren widh store siöötullen, Edle och Högachtadh Hr Lars 
Mourman, medh begiäran, emedan det skall wara Wälborne Hr Öfwerdirecteuren Schönbergh. lAe: Det står så 
här /Förekommit att Rådman Anders Tohrsson som en tijdh interims wijs förwaltadt och ännu förwaltar jackt 
Lieutenentz tiensten skall drifwa någon handel här i stadhen och såsom en iblandh de förnämbste her å orten; 
hwarför han icke skulle kunna till samma beställningh wara tienligh, det Magistraten wille meddehla honom dess 
atestatum 
Ny sida 
attestatum här öfwer huru wijda Anders Tohrson här i staden någon handel drifwer. Magistraten kunde icke 
förwägra sin berättelsse här öfwer att gifwa, uttan betyga här medh sandfördeligen att bemälte Rådman Anders 
Tohrsson, hwilken här i skiärgården ähr född och uppfödd, och för dätta fahrit till siöös åthskillige gånger på 
Engelandh och Hållandh, der widh han och Lijdit stor siöö skada, hwarken på några åhr ey heller nu för tijden, 
någon den rigaste handel eller wandel bruuker antingen uth eller inrijkes, hwar igenom han skulle kunna hindras 
ifrån berörde beställnings uppwaktande så frampt wählbemälte Hr Öfwerdirecteur skulle der medh behaga 
honom höggunstigast gratificera, hwilket uppå wähl bemälte Hr lnspectors begiäran Magistraten ey hafwer 
undgåå kunnat här medh att attestera. 

Ae: Ett mål, där det konstateras att "den gamble och Reedelige mannen Borgaren Cornelius Simonsson här i 
staden boendes" är far till "Simon Corneliusson Fredrickzsandh, som Ao 1703 farit för Matros under det 
wästindiske Compagniet i Amsterdam på Guina? medh ett skiepp Carolus Seumdus? benämbdh ". 
Sonen hade dött. 

Ae: Sedan dras det upp en mycket gammal tullhistoria från år 1677, som skrivits ner av Tomas Ditmar. Det var 
ju under Gyldenlöwefejden och hade tydligen hänt i Marstrand. Där står: 
S:dagh uplästes för Magistraten en Suppliqve Dat: d: 16 Februarij 1677 underskrefwen af Tofflas Ditmar som 
han inlagt hoos framledne Generalen och Gouverneuren högwälborne Hr Haral Stake, hwar utj han beswärar 
sigh öfwer det stora siöö tull Nähren Swen Månsson skall medh list practicerat Marstrandtz Lille Tull och accis 
tienst undan honom som han en rummen tijdh förwaltat hafwer effter Kongel: Cammar Collegij Nådige 
Fullmackt den han förmodelige/n/ flitigt och troligen 
Ny sida 
troligen förestådh hafwer, men nu af Lille tulls Inspectoren Wälbetrodde Jonas Hansson påbördas förmodeligen 
emoth H. öfwer lnspectorens Wälborne Johan Flygges sampt det Högel: Kongel: Cammar Collegij Nådige willie 
medh en odröyeligh? arrende Summa som ähr 700 dr smt åhrligen att uthgifwa, hwilket omöyeligen af honom ey 
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heller af någon annan medh mindre han icke will beswijka Kongel: May:tts och Cronan och fkirderfwa sigh sielf 

i då warande Krigstijder kunnat sammanbringas eller uthlofwas af den lilla staden, och tycker han der till största 

orsacken want, att TullNären Swen Månsson hafwer då för ett åhr sedan uti Stockholm lånt till bemälte 
Inspector Jonas Hansson 600 dr Smt der berörde Inspector honom då reedan borde betalt, men som det icke 
skiedt, derföre hafwer han till Swen Månssons betalningh, wehlat Marstrandhz Lille Tull och accis medel 
uppdraga som Copian af dess Fullmackt skall uthwijssa och medh Cronones Ränter, som Boohuuslähns 
qvernisoner anslagne ähro, sin egen proprie skulldh betahla, det dock icke borde wara, hälst samma Lilla tull och 
accis medel högel: betarfwas der å orten till Cronones oundwijckelige, dagelige nödtorfftige utgiffter, emedan 
elliest inga andre medier på en tijdh want att tillgåå. Fördenskulld bönfaller han till general och Gouverneuren 
honom täcktes wedh Höga Kongel: Cammar Collegij Fullmackt och Lilla Tulls tiensten handhafwa, så länge han 
Kongel: May:ttz tienst, medh så godh flijth och reederligh trooheet som någon annan förwalter och begiärar han 
der jämbte hans Excellences Nådige recommendations skrifft till Kongel. Cammar Collegium, att de Lille Tull 
och accis medlen som der falla kunde, icke må ifrån qvernisonen 
1070/87 
sonen således till Swen Månssons betallningh af Inspectoren Wälb:de Jonas Hansson Disponerade blifwa. J dätta 
ährendet hafwer Kongel: Cammar revisionen för Kongel: May:ttz tienst och interesse skulldh funnet igenom 
dess bref Dat: d. 19 Septemb:r 1708 nödigt at anlijta hans Excellence Högwälb:ne Hr Baron Gouverneuren och 
Ammiralen Hr Erick Siöbladh, der om att anställa i orten en noga Ranssaakningh huruledes der medh må wara 
förelupet om således der medh förweetter som Ditmar berättat och i synnerheet hoos TullNären Swen Månssons 
arfwingar förnimma huru medh ofwanrörde handel må wara tillgånget, och om Jonas Hansson på egen giorde 
giälldh af Konungens Tullmedel eller med af Räckningh på arrendet för Lille tullen i Marstrand till Swen 
Månsson således betalt som då klagat blifwet insändandes sedan till Kongel: Cammar revisionen den 
effterrättelse som der om kan inhämptas. Der på hafwer hans Excellence anbefalt Magistraten igenom sitt 
Nådige bref af d: 26 September 1708 Ransaaka och effterfråga huru medh förenambde handel tillgånget woro, 
och af siöötullNärens Swen Månssons Erfwingar förnimma rätta sammanhanget här af och sigh der om 
underrättadh giöra. 
Inkommandes sedan medh fordersampt swar och efftei i attelsse der öfwer. dätta såsom concernerande och 
angående sahl. siöötuls Inspectoren Swen Månssons Enkia Mad: Margareta Kleen till fordersampte förklaringh. 

Rådstuga 30 september 

Ny sida Rådstuga 1 oktober 
S:dagh inkom på Rådstugun sahl. Inspectoren Swen Månssons Enkia Mad: Margareta Kleen och förklarade sigh 
öfwer de Documenter som Magistraten henne Communnicerade d: 26 September nästförledne, således att hon af 
den handelen och Contract som hennes sahl: man och Lille Tulls Inspectoren Jonas Hansson altz intet wijste, 
angående Lilla Tullens arrenderanderande /A: Det står så I i Marstrandh, ty att hon den tijden om sådane 
saaker sigh ey bekymbrade, emedan hennes man då lefde; berättade och att hon inga Documenter om händer 
hafwer denna saaken angående, emedan hennes man och hon blefwo strax der effter af fienden ifrån 
Marstrandh förjagade, då de måste Lembna alle sine skriffter der sigh uti sicket. Fördenskulldh hon säger sigh 
här om altz ingen berättelsse kunna giöra, och kommer henne mycket undersampt före att det icke want påtalt 
förr än effter 31 åhrs förlop och uti hennes sahl: mans Lijfztijdh då han sådant sielf kunnat förklara. nu för tijden 
förmente hon hwar man bekant wara att hon sitter och sittat uti 21 åhrs tijdh en wärnlööss Enkia och hafwer intet 
att wederwåga, och hafwer hennes barn som nu mehrendehls ähro afledne, ingen styfwers wärde effler sin sahl. 
fader arfft, giör och hon sigh de tanker att hennes sahl: mans sterbhuus altz intet till dätta kan swara, sedan som 
hennes sahl: man utj dess lijfztijdh behörigen Clarerat och betalt hwadh han utj arrende till sin förman borde 
erläggia och betahla: Kunnandes och Ditmars Suppliqve såsom hennes sahl: mans wederdehloman 
insinueradh, hennes 
1080/89 
hennes sahl: mans sterbhuus till någon dehl binder: och kan Magistraten betyga att hoos henne Mad: Kleen 
mycket ringa fbrmögenheet nu för tijden finnes, och att hennes Barn som mehrendehls ähro igenom döden 
afgångne effter sin fader ganska Lijtet eller altz intet uti arf undfått hafwa: der om Magistraten afgåå Läth dess 
bref och berättelsse till hans Excellence Högwälborne Hr Baron Gouverneuren och Ammiralen. 

Rådstuga 8 oktober 
A: Skepparen för skeppet "De Frede" redovisar det manskap han har med sig tillbaka från sin senaste resa. 
som gått till Viborg och sedan till Amsterdam. Dessutom uppger han, att han nu ämnar gå till Amsterdam och 
sedan till Frankrike och vidare åter till Riga och har åter mönstrat besättning, varav alla är inroullerade utom 
styrmannen, timmermannen och kocken. 
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Listan upptar följande: 
Styremannen Hage Svan 
Timbermannen Jan Duckes? 

--- hemma i Stafwern 

Båtzmannen Nils Swensson hemma i Tiemö sockn 
Kocken Jan Rimmersson hemma i Töningen' 
Nils Joensson 
Bengt Ullricksson Silf:rloo 
011e Simmonsson 1--- hemma i Strömstadh 
Påhl Carnelisson 1 
Haraldh Joensson Strömbergh ] 
Jungen Sören Rearsson 1• 

Juhl Jacobsson --- hemma i Tanums socken 
Assmund Pedersson 

Ny sida 

Rådstuga 2 november 
S:dagh befant Magistraten effter noga öfwerläggiande att Borgerskapet här i staden icke kunde för deras 
Tompter annorledes och rättwijsare Taxeras till Tom ptöhrens erläggiande än att för allnen som hwar Tompt 
på Längden 'A öre smt, må betahlas och Lijka så mycket för hwar alla på bredden, och kan icke giöras 
någon åthskilldnadh här wedh för Tompternes belägenheet skulldh, emedan de som liggia Närmast wattnet, 
ähro så mycket från Torget belägne och åter de som wedh Torget Liggia ähro så mycket Längre från 
wattnet. Fördenskulldh blef beslutat att dätta förslaget skulle igenom bref hans Excellence Högwälborne Hr 
Baron Gouverneuren och Ammiralen Siöbladh tillkiänna gifwas och dess Nådige resolution der öfwer och bijfall 
afwacktas för än någre Tomptöre af Borgerskapet uthfordras. Sammaledes blefwo och muhlebetes penninger 
således Taxerade att de i anledningh af hans Excellences sahl: Hr Generalen Siönlebens af d: 29 October 1695. J 
Lijka måtto för en koo 8 öre Smt och för 1 häst 12 J. Smt må erläggias och för ett Fåår 1 öre och en geet 
sammaledes. Hwilket Magistraten Rådeliget befant hans Excellences Högwälborne Hr Baron Gouverneuren och 
Ammiralen, att berätta dess nådige resolution öfwer altsammans afbijda. 

• Följande mål handlar om rädslan för pest. 
S:dagh uplästes för Magistraten Höge Kongel: Senatens Nådige bref Dat: d. 9 Octobris sidstledne sampt hans 
Excellences Högwälborne Hr Baron Gouverneuren och Ammiralens Nådige bref af d: 28 October angående det 
pestilentzen uti Pählen och flere der omkring Liggiande orter, tager öfwerhanden och att fördenskulld man 
måste sigh wähl föresee, att icke några fahrkoster ifrån misstänkte orter måste uti hambnen inlåtas medh mehr. 
Börandes de anbländande främmande fahrkoster blifwa Liggiande uttan före hambnarne till dess först Ransakadh 

hwar ifrån de ankombne ähro. 
1090/91 
• Stadstjänarna blev beordrade att säga till borgerskapet att de måste betala sina skatter. 

Rådstuga Il november 
S:dagh emottogo Kyrkiowärdarne för Strömstadz Kyrkia Ambrosius Zimberman och Jöns Kiöge 20 dr Smt 
som högachtadh Hr Inspectoren Lars Mourman Lofwat till Kyrkian för dess Lille sahl: sohns Lägerstadh i 
Choret, hwilka penningar han i förgåår till Hr Häradzhöfdingen Nordberg hade lefwerat. Sammaledes emottago 
de och 18 dr Smt som Hr handelsmannen Mathias Jochumsson nu lefrerat hade för sin Lille sohns Lägerstadh i 
Coret till Hr Häradzhöfdingen Nordbergh, hwilka begge penninge Påster sedan de till Kyrkiowärdarne 
uppräcknade woro nu förseglades i en pungh som med Hr Häradzhöfdingens Sigill och i deras händer 
Lembnades till förwaringh. 

Ak Målet mellan strandridaren Erich Grefwe och hustrun Marin Stenarsdoter fortsätter. Här står bl.a. 
men den sade hon att Grefwen hade uthlofwat för öhl och Brännewijn han drucket uti dess huus som han 

o—cli-nu måste wedergåå , 7mo de 5 mark som Enkian hustru Marin säger sigh wara krefder före af Steenar i Trija 
kunde Erich Grefwe ey hellerneeka sigh befalt att hon skulle undfåå af honom för öhl han förtärt utj hennes huus 

• Min undran är om Marin har samband med Trejefolket. Jag har inte låst igenom allt som står skrivet i de 
tidigare målen, som rör dessa två. Det får eventuellt göras vid annat tillfälle. 
1100/(93 
• Målet fortsätter 
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Ny sida 
Aj. Här står bl. a. 

ytterligare hafwer och strandrijdaren mås tillståå att han hustru Mari hade af honom att fordra effterskrefne 

13-ås—ter Nembl: en gammal Råck 16 öre, en gl. att 4 öre, fbr en toobackz Rull 20 öre, för en Toobackz dossa 8 öre, 

en Tunna Malt för 2 dr 8 öre så och för det hon haffer hoos Steener i Trije Nembl:n 1 dr 8 ./. hwilka Penningar 

Erich hafwe Länt till Steenar, men sedan tillåtit Måns Grefwe dem hoos honom att annamma i anseende till den 
fbrtäringh af öhl han utj sahl: Mäns Grefwes huus giordt 
1110/95 
Ny sida Här avslutas målet. 

Rådstuga 14 november 
Sjöpass begärs och erhålls för skeppet Carolus den XII. Det skulle gå till 

"Portugall medh s...ster Lijn, hamp och Pijpestafrar som intagas skall wedh Rijga och Låssas i Portugal] och 
dernäst intaga salt laddningh och gåå tillbacka till Rijga att Låssa" 
1120/97 

Rådstuga 18 november 
Ai• Här förekommer ett mål, där norska handelmän år inblandade och även Hans Ruuss och någon avliden 
tullare. 
1130/99 
Målet fortsätter. Många detaljer och många människor inblandade. 
1 140/101 
Målet avslutas. 

Rådstuga 1 december 
S:dagh beordrades på Hr handelsmannens Mathias Jochumssons begiäran Borgarne Christopher Jacobsson, 
Engebreckt Jacobsson och Joen Buhrholm till att besicktiga den bristPalligheet som på tjugo. Ernanu.el finnas 
månde, hwilket nu hijth i hambnen ankommit? medh föregifwande att fbr dess bristfälligheet det hijth utj 
hambnen emoth förmodan hade måst inlöpa. 

Rådstuga 9 december 
S:dagh instälte sigh på Rådstugun skiepparen på det Nyss ankombne skeppet Emanuel Wälachtadh Jören 
Volcherson medh sitt skieppsfolck som här nedan före antäcknade finnes; hwilka alla woro begiärandes af Mons: 
Mathias Jochumsson som är ägare worden af skieppet Emanuel och dess innehafde Laddningh deras resterande 
hyra: Så wähl for den 
Ny sida 
den tijdh Hr Hans Einitz want ägande af berörde skiepp och godz som och sedan det till Hr Mathias Jochumsson 
blifwet försäldt: 
Aj Härefter följer en uppräkning av vad var och en fordrar. Av Emitz fordrade de tillsamman 504 Rdr 35 S 
danske peng:r eller 945 dr 23 öre Sin:. Av Jochumsson fordrade de 724 Rdr 69 skillingh danske penningar och 
uti Sint 1358 dr 28 öre Smt. Dessutom ytterligare belopp för annaL 
:_:_Ny sida :_:_:_ 
ytterligare föredrogh Mathias Jochumsson att han förmente det skiepsfolcket icke hade någon rätt att preetendera 
full hyra månadteligen ifrån d: 26 November 1707 till denne tijden, emedan skieppet Legat under arrest och uti 
godh hambn och de imedlertijdh icke giordt något arbeete der widh mehra än, det de pompat, och hafwa ey thes 
mindre åthniutet deras kost och teringh:_:_:_ 

Rådstuga 12 december 
Skeppsfolket på skeppet Emanuel inställde sig "begiärandes sluth i sin andragne och giorde saak, 

beträffande deras hyras åthniutande 
Ny sida 
Aj Längst ner börjar rättens "Resolution" 
1170/107 
Magistraten kunde inte besluta i målet utan hänvisade sökandena till guvernören. 

Rådstuga 19 december 
Aj Bland annat lästes upp olika dokument om lag och regler. 
1180/109 
S:dagh Differerades Swen Felboredares instämbde sank emoth hattemaakaren Jonas Hellman om någon 
skulldfordran till Näste Rådstugudagh, som will Gudh Nästkommande åhr hålles Lärer. 
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S:dagh tillsattes Anders Påttemaakare och OlufJoensson på Norre sijdan, att gåå medh håfworna eller 
Pungen, det nästa halfwe åhret från Nyåhrsdagen uti Strömstadz Kyrkia, och förmantes det icke försumma widh 
Laga plickt till giörandes. 

S:dagh föredrogh Hr Häradzhöfdingen Borgerskapet, huru fahrligit det ähr, att ingen wäcktare här uti staden 
finnes, som till kiänna gifwa kan om någon oförmodeligh Olycka tijrna skulle af wådEeldh; Alt derföre 
befrågades Borgerskapet, om de icke finna nödigt, att ettdehra en wäcktare anskaffas eller och en af 
Borgerskapet hwar Natt gåår wackt till att förekomma sådan olycka, detta funno Borgerskapet ware nödigt, och 
fördenskulldh bejaakade att en Borgare hwar Natt må hädan effter hwar sin Natt gåå wackt rundt 
Ny sida 
rundt omkringh staden, och medh waaktare roop sin waaksamheet till kiänna gifwa. 

S:dagh föredrough Hr Häradzhöfdingen Edle och Wählwijsse Hr Gudmundh Nordberg Borgerskapet, huruledes 
han här uti Strömstad öfwer 2ne åhrs tijdh förestådt och förwaltat BorgmästareEmbetet och derföre en 
mycket Lijten el:r Altz ingen Löhn bekommit; gifwandes tillkiänna det han ey Längre det beswäret hafwa kan 
om de icke willia honom något såsom recompence derför beståå. Borgerskapet begiärte att Hr Häradzhöfdingen 
wille uthsägia något wist hwadh som derföre pretenderades: men Hr Häradzhöfdingen wille sigh der till intet 
förståå, uttan badh dem sielfwa der om komma öfwerens, hwadh de der till willia contribuera: Kunnandes hwar 
och en bepröfwa dess wilkohr och Lägenheet, och der effter proportionera hwadh han gifwa will för desse 2ne 
ähren: mehr war han intet åstundandes, än det de uttan deras skada och afsacknadh giöra kunde och måge de 
dem sielfwa emillan upprätta en Längdh, och der på sielfwilligen upföra Låta hwadh hwar och en förmår och 
will gifwa. Dhetta swarade Borgerskapet sigh skohla uti betänkiande taga och widh det Nya åhretz inträde, deras 
swar der på gifwa. Här uppå togo samptel. Borgerskapet afträde och Magistratens Ledamöter skilldes i Lijcka 
måtto ifrån hwar annan så att någon wijdare sammankomst icke kan skiee förr än effter helliedagarnes förlop. 

S:dagh uthlystes Juhlefreden medh förmaningh att hwar och en af Borgerskapet wille 
1190/111 
wille taga sigh till wara för allehanda oskickligheet i synnerheet drickenskap och dubbel? effter Kl:n 9 om 
afftonen 

A: Efter den vanliga fortsättningen med förmaningar om kyrkobesök mm avslutas protokollet med några ord 
och sedan underskrifter frän hela rätten, som var Gudmundus Nordberg, Fridrich Cossach, Joen Engelbretsson, 
Anders Nielson och Anders Tohrson samt notarien Samuel Ekman. 
Sigill finns vid varje underskrift. 

Ny sida 
Här finns saköreslängden 
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Protokoll för år 1709 

ADonLine- Alaa:4 
Bild 1200-höger 

Sidan är skadad- text delvis bortriven. 

Strömstadh /Rådstugu/ 
Protocol Pro An/no 1709/ 

Bild 1210-höger/ej paginerad 
Anno 1709 d: 30 Januarij höltz allmän Rådstugu Närwarande wählwijsse Hr Hitradzhördingen 

Gudmundh Nordbergh. Rådmännen Fredrick Cossack, Joen Engebräcktsson och Notarien Samuel Eckman. 

A‘.: Man började med att läsa upp en förordning om dubbelt och enkelt hor. 

S:dagh föredrogs Capellanens i Qwille giäldli Wördige och W'ähllärde Hr Hans Wijngårdhz bref af d: 27 
November 1708, till Notarien Samuel Eckman skrefwet, hwar utj han begiärar att Notarien will 
1110 
will på hans wägnar, förfordra hoos Magistraten i Strömstadh till Laga sluth dess fordran hoos sahl: Nils Persson 
Näss och dess effterleferskas hustru Marin Jonsdotter, för hwilken huus och gårdh här i staden effter dess gifne 
Obligationer Dat: d: 5 April och 8 Augustij A:o 1695 ähro till Erich 011sson Qwilldahl Pantsatte, hwilken till 
honom Hr Hans Wingårdh emoth dess fordran hoos Qwihldahl effter Liqvidation är honom utj betallningh 
transporteradt, hwilka Obligationer jämte Hr Hans Wingårdhz bref för visiteuren Hindrick Berensson Marin 
Joensdotters andre man uplästes medh begiäran att han som nu besitter gården wille sigh der ofwer förklara, 
visiteuren Hindrick Berendtsson inlade till sin förklaringh här emoth en skrifft af sahl: Torbiörn Hansson 
Borgaren på Fredrickzhalldh underskrefwen Dat. d. 5 October 1701, hwar utj han berätter sid wara förlijkt 
medh Hindrick Berenssons hustru Marin Joensdotter, och fördenskulldh gifwet henne immission utj gården 
emoth den giäldh hennes sahl: man war honom skylldigh. Magistraten uppsätter denna saaken till dess man fåår 
noga efftersse utj protocollen, hwilken af Creditorerna har prceferencen och igenom protocolleringh sin fordran 
först Lätit, till Laga prceference invigilera: finnandes man på sahl: Nilss Pehrsson Nääs obligation, att A:o 1695 
d: 10 Augustij Erich Olufsson den Låtit inprotocollera, här utj stadzens protocoll, som Notarien sahl: Swen 
Edenbergh påskrifft 
Ny sida 
påskrift' nogsampt uthwijssar, men hwadh tijdh sahl: Torbiörn Hansson Låtit inteckna sin fordran, det war 
Magistraten nu så egendteligen icke bekandt: Fördenskuldh tillsades visiteuren Hindrick Berendtsson, att han 
sine hemmuhlsmän sahl: Torbiörn Hanssons Erfwingar, deta skulle förständiga, att de till sin åth honom gifne 
transports hemmuhlande, ofördröyeligast inkomma skulle medh bewijs öfwer deras vigilation, hwar medh 
saaken till wijdare beroende blef. 

S:dagh hade Lars Halfwardsson i Gåsshult Låtit instämma sahl: Lars Joenssons Enkia hustru Jngiärdh 
Pedersdotter för någon giälldh som hennes man sahl: Lars Joensson till honom skylldigh war :_:_:_ 
1230 
S:dagh blef Lars Sörenssons i Swarteborgh saak emoth Christen 011sson Kamp, angående någon fordran på 
återstående hyra, upskutin 

Rådstuga 3 Februarij 
S:dagh Lätth för RådstuguRätten Borgaren här i staden Douve Allerts som sjuk war å egne och dess 
bortowarande medreedares Ifwer 011sson Kamps vägnar anhålla om RådstuauRättens attestatum om skieppet 
Carolus d: XII .-.-.-
A: Skeppet skulle gä till Holland med trälast "som här utj hambnen kommer att intagas". Sjöpass uOirdades. 

Rådstuga 6 mars 
Ac;.: Upplästes ett" breffrän Hans Excellences Högwälborne Hr Baron och vice Gouverneurens Hr Nils Posse" 
om en "Enkel Contribution för Jnnewarande ähr". 

Taxeringsmän valdes, nämligen Tohre Swensson, Ambrosius Zimberman, Engebräckt Jacobsson och Joen 
Buk rholm. 

Ae: Dessutom lästes upp bref om att det "intet tillåtas må något Brennewijns brännande på Landet att införes 
och försällies i städerna", vilket skulle efterlevas. 
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S:dagh uplästes en förlijckningh d: 30 Jan: sidstledne underskrefwen af skiepparen Christen Kamp och Lars 
Sörensson i Swarteborgh 
Ny sida 
S:dagh fordrade Klåckaren Pehr Assarsson Skiee någon betallningh förr Last af Borgiaren Douve Allertz. 
Douve Allerts swarade sigh honom så wähl för sin Last som alle andre han hafwer kiöpt Last af derföre betalt 
hafwa. Magistraten före höft klåckaren Peder Assersson att han borde Liqvidera medh Douve om sin fordran. att 
man der af kunde finna om något för honom återstodo. förrän Magistraten der widh wijdare handen Läggia kan. 
Dätta bejaakade Douve Allerts, och Låfwade att det så snart skiee skulle som Peder Assarsson det begiärande: då 
sigh finna skall att hoos honom Lijtet eller intet restera skall rör Peder Assarsson, Fördenskulldh och Peder 
Assarsson omsijder sigh der till förstodh. 

S:dagh Läth handelsmannen wählförnäme Jochum Mathiasson på Fredrickhaldt igenom sin sohn Mathias 
Jochumson 
1250 
Jochumsson föredraga Magistraten att han hade en skulldfordran utj sahl: Lars Joenssons stärbhuus af 250 Rdr 
hwilken han begiärte till Laga prceference för honom måtte protocollo insereras. Blef fördenskulldh på sådan 
hans begiäran det utj protocollo infördt des rätt till så mycket större säkerheet. 

Rådstuga 22 mars 
S:dagh instälte sigh för RådstuguRätten sahl: Pehr Bryngelssons effterlefwerska hustru Börta Jönsdotter i Målby 
på Stångenäs, Fordrandes effter et KiöpeContract upprättadh d: 29 September 1698 af Hans Jönssons hustru 
Anna Pehrsdotter /: hwars man nu borto foer för den gårdh som Hans Jönsson besitter och innehafwer 100 Rdr 
eller 150 dr Sölfmt, så och tör en Kåhlhaage 12 Rdr eller 18 dr Smt, dess uttan 100 dr Smt, som Hans Jönsson af 
henne skall Lånt till att Lössa en dehl i en Crejert medh och alt dätta medh behörigt interesse, Nock fordrar 
hustru Börta 
Ny sida 

hwadh kiöpet om gården angår sade hustru Anna att hennes Man derföre gifwet sahl: Peder Bryngelsson En 
Sextondedehl utj en Crejert som war 107 Rdr Courrent wärdh
A: Saken uppsköts. 

1260 Rådstuga 31 mars 
S:dagh förekom TullNähren här utj staden Wälbetrodde Lars Hattun, begiärandes Magistratens attest der öfwer 

att här utj staden icke finnes någon Tullstugu, hwaräst betienterna kunna giöra dehras Embete wedh Lille 
tulltäckten uttan måste här utj staden Hr TullNären hyra sigh huus dertill. 
/Q: Attest utfärdades 

S:dagh begiärade Borgaren och handelsMannen Douve Allerts af Magistraten att han 
Ny sida 
han skuille få bebyggia en ödetompt som ähr belägen emillan hans gårdh och Ifwer 011sson Kamps gårdh här i 

staden, och haf:r samma Tompt stådt öde altsedan ofreden, då staden af fienden blef af brändat, hwilcken 

hans billige begiäran blef af Magistraten honom bewilliadh effter som det war ingen annan till förfångh och 

intrångh, och blef Rådmännen Fredrick Cossack, Joen Engebräcktsson och Anders Tohrsson beordrade tillsyna 

honom samme Tompt till dess wijdd och Bredd. 

Rådstuga 7 april 
Douve Al/ens begärde å sina medredares vägnar, varav Christen 011sson Kamp uppges sjuk och de övriga 

är borta, att fä .sjöpass för "skieppet Junfru Chatarina 50 Läster dräcktigh på Cravel uppbygt, hwar på 

Engebräckt Jacobsson skieppare ähr, war honom och dem tillhörigt." 
Skeppet skulle segla till Flandern 
1270 
"medh träälast afJuffer sparrar och Brännewedh, så och dädan hijth tillbaaka igen barlastadh medh sandh" 

Sjöpass utfärdades. 

S:dagh aflade Borgaren här i staden Engebräckt Jacobsson som nu antagin war under Christen 011sson Kamps 

siukelige tillståndh för skieppare på skieppet Junfru Chatharina sin skieppare Eedh medh handh å book effter 

wahnlige Formularet. 
Rådstuga 14 april 

'fis:: Man läste upp böne bots plakat och "Bättringsdagens Fijrande och Hållande d: 30 April Nästkommande 
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1280 
kommande och formantes Borgerskapet, sigh det samma till hörsampt effterlefwande underdånigst påminnas. 

Taxeringslängden lästes upp. 

S:dagh Läth Magistraten gåå budh till TullNähren Welbetrodde Lars Hattun och tillsägia honom att han 
innehåller för Jacob Johansson som ähr ägande till den gården Hr TullNären besitter, så mycket som den 
omyndige sahl: Anders Joenssons sohn Abraham Anderson kan fåå utj betallningh för dess fordran. 

Rådstuga 24 april 
Douve Allerts begär och får sjöpass för skeppet De Frede, som skall gå till Amsterdam med trälast "och der 

intaga barlast af sandh och gåå der medh till Frankrijke, dernäst 
Ny sida 
dernäst att intaga saltladdningh? att der meclh förfouga sigh till Rijga" 

Det lästes upp brev från Senaten om "hwar och en Landzort, stadh och socken, skohle sielfwe uppehålla 
sine fattige" :_:_:_ 

Rådstuga 26 april 
S:dagh begiärade Magistraten af Mathias Jochumsson att han wille ofärdröysampt framwijssa det Contract 
igenom hwilket han ähr kommen, Hr Rådman Cossackz 
1290 
Cossackz gårdh att besittia, och der medh otwifwelachtigt bewijssa om han den besitter fär hyra eller under kiöp, 
på det Magistraten der af må kunna erfahra om Kongel: M:tt och Cronan såsom af andre hyreContract hafwer 
någon dehl utj Fierdepenningen att undfåå. 

S:dagh begiärade skiepparen Tohre Swensson att Magistraten wil le påläggia handelsmannen Jacob 011sson 
framskaffa en antäckningh på dhe Löösöhron och ägendomb som fant/ utj hans huus effter Tore Swenssons 
stiufsohn, styremannen sahl: Pehr Joenson som olyckel:n blef borto på sjön nästförledne höst. Jacob Olsson 
Comparerade effter föregången stämbningh och swarade sigh den tijden ey want hemma uttan hans hustru och 
hans syster Börta 011ssdotter som war sahl. Pehr Joenssons forlofwade fästemöö, hwilka här om bästa 
kundskapen gifwa kunde. Desse blefwo derpå inkallade, hwilka inkommandes för Magistraten förklarade sigh 
således och färst Madam Anna Brun skiepparens Jacob 011sson Strömdahls hustru att hennes K: Man Jacob 
011sson emottagit
Ny sida 

Junfru Börta tillfrågades om icke sahl: Peder Joensson, hafwer lembnat hoos henne såsom dess kiäraste 
samma Penningar utj förwaringh eller Zedelen Junf: Börta swarade sigh ey wetta hwar han samma penningar 

Leferadh eller hwem han dem i händer Lefrerat och erbödh sigh medh eedh betyga att hon det ey wiste och att 

han dem hoos henne intet hafwer giömbdt eller Lembnat när han bort reeste och borto blef. Och som Tohre 
Swensson sade sig wara färnögder om dhe bäggie sin Eedh afläggia, att de ey wetta hwart Pehr Joensson giordt 

af desse peng: sedan han dem af Mad: Anna Brun till sigh tough den dagh han bort reeste och borto blef, så 
framträdde och nu Junfni Börta och dess swägerska Madam Anna Brun och effter trogen förmaningh om Edens 
wicktigheet medh handh å book deras Lijflige Edh aflade betygandes Mad: Anna Brun, att
1300 

Brita 011ssdotter, att hon intet weeth hwart sahl: Peder Joensson hade giordt af samma penningar och att 

han dem icke till henne Lefrerade sedan han dem undfått hade af hennes swägerska 
hwar emoth Jacob 011son ef'ftergaf sin preetention för dess Bååth hwar medh si: Peder Joensson omkom, hwar 

medh parterna å bäggie sijdor woro fömögde och afträde tougo. 

/Q.. Handelsman Mathias Jochumsson begär och får sjöpass för skeppet Emanuel. Skeppet skulle gå "till 

handelsMannen lsac Himmelbergh och Jochum 
Ny sida 
Jochum Rave som ähro dess Cautionister för skiepp och godz, hwilka willia befrackta det till Hållandh som han 

menar medh Påttaska och Andra swänska kiöpmans wahror som der å orten kunna uthföras 

Magistraten frågar honom om han ensam äger skeppet och han redogör för vissa uppgifter, bl.a. om en dom 

från hovrätten, varefter han blir ombedd att visa upp hovrättens dom om sitt ägande, men nöjer sig med att han 

under ed intygar att det år sä, och de ger honom till slut det önskade sjöpasset. 

Ny sida 
Acf: Skomakaren Johan Gregersson anhöll om att få burskap. Han hade Mathias Jochumsson och Anders 

Påttemakare som cautionsmän.. Han skulle få burskap. 
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Sjöpass begärdes för skutan Dufwan, som skulle segla till Jutlandh. Passet utfärdades. 

4: Skepparen Engebräckt Jacobsson begärde att få det burbrev som han blivit lovad, när han fick sitt 
borgerskap 1696. Man går igenom vad man vet och kan se av protokollen och konstaterar att han varit borgare 
sedan dess. Det står inte något om att de utfärdar burbrev, men det var väl underförstått. 

1320 
S:dagh framwijste skiepparen på skieppet Junf:Chattarinna Engebräckt Jacobsson en Specification på sitt 
förande skieppsfolck som han ährnar gåå åth Flandern medh och hijth tillbacka som woro Nembl:n 

«fr 

Timbermannen And:s Halfardson hemma i Strömstadh 
Båtzmannen Bryngel Andersson hemma wid Strömstadh på Nordsijdan 
Kåcken 
Ny sida 
Kocken Joen Giädda hemma i Tanumbs socken 
Trulls 011sson hemma i Skie socken' 
Mathias Andersson Koster hemma på Nordsijdan Strömstad 
Nils Taraldsson 
Oluf Taraldsson 
Erich Knuthsson 
Jungen Bryngel Hansson hemma i Strömstadh 

] --- hemma i Skie socken 

Här på begiärte skiepparen Engebräckt Jacobsson Magistratens attestatum som honom bewilliades effter 
wahnligheeten, emedan de alla woro enrullerade undantagandes den gambla Timbermannen Anders 
Halfwardsson utj hwilkens ställe han wedh nästa reessa tillsades en enroulleradt Timberman antaga. 

Rådstuga 5 maj 
S:dagh: framwijste på Rådstugun skiepparen Nils Andersson sitt siööfolck som upropades effter skiepparens 
ingifne SpecifIcation, hwilka alla tillstodo sigh wara enroullerade undantagandes styremannen och 
Timbermannen som woro fremblingar Och befantz att desse effterfölliande till skieppet Caroli den XII 
öfwerförande åth Amsterdam på denna Reessan antagne woro 

Styremannen Gert GertBrandsson hemma i Hinlopen i FrijsLandh 
Timbermannen Mickel Hansson hemma i Warrom 
Båtzmannen Tormo i Juhlsrudh 1 
011e i Blåskough 1 --- hemma i Skie socken 
Trulls på Moen 

Kocken Hans Hansson 
Oluf 011sson ] --- hemma i Strömstadh 
Staffan Nilsson 
Hans 
1330 
Hans i Rödh 
Oluf Sörensson ] -- hemma i Kiärnö socken 
Halfward i Korsnäs 
Swen Pehrsson i Luurs socken hemma 
Jungen Fredrik Joensson hemma i Lyssekijhlen 
Jungen Halfwardh Joensson hemma i Strömstadh 

Här öfwer bewilliades skiepparen Nils Andersson på begiäran attest effter wahnligheten under stadz.ens Sigill. 

S:dagh aflade skiepparen Nils Andersson sin skieppare Eedh medh handh book effter det wahnlige tryckte 
Formularet. 

S:dagh presenterade Sr Douve Allerts i RådstuguRatten ett qvittense Dat: d: 7 April 1709, hwar utj skiepparen 
sahl: Christen Kamp tillstådt sigh bekommit af Douve Allerts på sin Broders Cornelius Kamps wägnar 154 
Rdr swänskt Courrent och 4 öre Smt, hwilket Douve Allerts begiärte måtte blifwa inprotocollerat Cornelius 
Kamp till säkerheet och laga prceference dock Kyrkians och stadzens Rätt oförkränkt. 
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S:dagh begiärte Douve Allerts att Magistraten wille låta inprotocollera den fordran som Strömstadz Kyrkia 
hafwer utj sahl: Christen Kamps stärbhuus Nämbl. 48 dr 2 öre Sölfwermynt Kyi-kian till säkerheet och laga 
prceference. 

S:dagh upwijste Borgarne och skiepparne här i staden Messieurs Jacob Strömdahl och Nils Andersson ett 
Jnventarium och arf skiffte effter sahl: Hr Wilhelm Brun Capellanen i Uddevalla, som af Borgmästaren 
Wählwijsse 
Ny sida 
jsse Hr Lars Silentz d: 2 och 3 April upprättadh och af honom som skifftes tbrwaltare medh dhe flere 
underskrefwet finnes, hwar medh dhe bewijssa wille att pupillen Torgier Willumsson Brun ähr tilldelt på 
arfskifftet utj art; Capital 1218 dr Smt 21 öre, bestående utj efftertäcknade Nämbl:n 600 dr Smt utj Faste 
hemman, Contante penningar 280 dr Smt, utj huus och gårdh i Uddevalla 200 dr Sölfmt, En Kåhlhaage 20 dr 
Smt, Munteringspenningar 37 dr 14 ./. och utj Löös öhren 81 dr 7 öre som giör det förtäcknade Capital 1218 dr 
21 öre, och emedan Nils Anderson som nästa Frände tänkt anträda hehla Förmynderskapet för ermälte Torger 
Brun som sin swåger, som ähr dock widh skifftes Commissionen effter deras eget tillståndh här utj Rätten bäggie 
som Förmyndare uthsedde. Altderföre woro de af Magistraten ett Attestatum, begiärandes till betygande om 
deras Suffisance för samma arfz emottagande och Deponerande, hwilket Magistraten och icke har kunnat wägra, 
uttan här medh bekräfftar att bemälte Förmyndare Jacob Strömdahl och Nils Andersson ähro i alle dehlar 
Conjuntim? Solvendo att emottaga Disponera och jämbwähl framdehles giöra ricktigheet och Clareringh för 
pupillen Torger Bruns Arf enär påfordras kunna, sampt att hålla honom medh sin ägendomb skades Löss, så 
wijda Magistraten nu för tijden ähr eller kan wara bekant och witterliget som och således under Magistratens 
händer och stadzens Sigill attesteras. 

1340 Rådstuga 10 maj 
S:dagh förekommo skiepparen för (lätta på skieppet Emanuel Wälbefarne Jören Volchersson hemma utj 
Drammen i Norriet och handelsmannen Mathias Jochumsson af hwilka den förre fordrade af Mathias 
Jochumsson sin förtiente skiepps hyra de förflutne åhren på skieppet Emanuel så och dess förskutne Penningar 
till skieppetz uthredningh och förfordrande på dess reessa. 

Jochumsson ifrågasatte om den sittande rätten var tillräckligt kunnig eller manstark för att första att döma i 
hans sak. 
: Fördenskulldh förmodade de som tillstädes woro, att så wijda de ett eller annat företougo och förrättade, 
h—war om dhe utj deras votis kunde komma öfwerens, borde sådant hafwa sin beständigheet och Laga Krafft, ty 
att det medh Lagh och Rättwijssan enliget woro, att hwadh de fieste vota utj ett Collegio sluta, det bör giälla och 
beständigt blifwa. Och fördenskulldh Communicerades Jochumsson skiepparens Volcherssons inlagde 
Räckningh, hvvaröfwer han sade sigh till nästa Rådstugudagh att förklara. 

S:dagh instälte sigh för Rådstugu Rätten Wälachtadh Essbiörn Ryss och Hans Pehrsson på Nordsijdan boende, 
anhållandes hoos Magistraten 
1350 
straten, det de måtte flå åthniuta Burskapp här i staden, och här brucka Borgerlige Näringsmeedel; och 
presenterade sigh för den förre utj Caution. Swen Fålboreedare och Jacob Larsson i Bugten och för den senare 
Borgarne OlufJoensson och Nils Joensson, att de här utj staden sex åhrs tijdh skohla sittiande och boende 
blifwa, så frampt Gudh förlähner dem Lijfztijden, och stadzens tunga effter fbrmågo uppehålla der på de aflade 
sin Borgerlige Eedh medh handh å book efter det 15 Cap § 1 utj Konungs B: Stadz Lagen. Hwar öfwer dem och 
Buhrbref, enär påfordras bewilliades. 

Rådstuga 12 maj 
S:dagh framwijste skiepparen Essbiöm Ryss för RådstuguRätten sitt siööfolck som upproppades effter 
skiepparens ingifne Specification och sade sigh alla wara enroullerade i Kongel: May:tz tienst undantagandes 
styremannen som war uthLänningh, och blefwo fördenskulldh inslcrefne so föftier Nambl:n 

Styremannen Jören Volchersson hemma i Drammen 
Båtzmannen Jören Swarteborgh hemma i Swarteborghz socken 
Matroser Anders Tohrsson hemma i Strömstadh 

Oluf Killingh hemma i Skiee socken 
Pehr Ahrendahl j --- hemma i Tanumbs sockn 
Tohre i Miölckerudh 

Jungen Lars Håkensson hemma i Skie socken 
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Här på 
Ny sida 
här på effter begiäran bewilliades effter wahnligheeten skiepparen Rådstugu Rättens Attestatum. 

S:dagh inkom handelsmannen Mathias Jochumsson och tillkiänna gaf att han igenomsedt skiepparen Jörgen 
Volcherssons Räckningar, och på samma Räckningar ey funnet något att observera uttan erkiänner dem ricktiga 
på skieppetz wägnar, och bekiänner att han effter samma Räckningars innehåldh blifwer skieparen skyldigh 504 
Rdr 49 skillingh i danskt Courrent, men sade sigh ey hafwa Lägenheet dem alla nu för tijden betahla, Lijckwähl 
påstodh skiepparen sina förtiente penningar ofördröyeligast att bekomma eller och att fåå Magistratens domb och 
der på Excecution öfwer Jochumsson, hwar på Jochumsson begiärte att fåå wijdare accordera och förlijkas medh 
skiepparen; Omsijder blef dem emillan sålunda in för RådstuguRätten accorderat att Jochumsson nu strax 
betahla skulle till skiepparen 304 Rdr 49 skillingh danskt Courrent a 3 Caroliner i swänskt mynt hwar Rdr 
beräcknadt 
./M: Vidare framgår att Jochumsson betalat Volchersson ovannämnda belopp och sedan en obligation "Dat: d: 
12 May 1709 för dhe öfriga 200 Rdr till skiepparen Volchersson Lefrerades som förmår att dhe skohla blifwa 
betalte innan 2 Månaders förlop, der medh Läth skieparen Jören Wolchersson 
1360 
Volchersson sigh benöya, och der på handräcktes Parterna in för Rätten medh hwar andra och woro wähl och 
wänligen på bäggie sijdor förnögde och förlijckte. 

S:dagh aflade Essbiörn Ryss sin skieppare Eedh medh handh å book effter det wahnliga fonnularet. 

S:dagh instälte sigh på Rådstugun skiepparen Jacob Strömdahl och framwijste sitt siööfolck som han ährnar 1: 
will Gudh :1 giöra sin nu förestående resa medh till Amsterdam och sedan åth östersiön. Der på skiepparen 
inlade sin underskrefne Specification som och af Hr Capitein Schruf öfwersedt och aproberat war: Hwar effter 
de upproppades och swarade sigh alle svara enroullerade i Kongl: Mayatz tienst undantagandes timbermannen 
som war främmande och Jungen och Lydde Specificationen således Nämbl. 
Aj• Avser skeppet de Frede. 

Timbermannen Samuel Johansson hemma i Stafwern 
Båtzmannen Nils Sörensson hemma i Kiärnö socken 
Kocken Nils Joensson 1 
Bengt Ullricksson Silf:r Lod.h 
Oluf Simmonsson 
Påhl Cornelisson 
Cornelis Cornet isson 1 --- hemma i Strömstadh 
Harald Joensson Strömbergh 
Jungen Sören Rearsson 
Juhl Jacobsson 
Hans Andersson 
Cajutewacktaren Jören Torbiörnsson 1 

Effter begiäran bewilliades skiepparen her på 
Ny sida 
här på RådstuguRättens Attestatum effter wahnligheeten. 

Rådstuga 17 maj 
S:dagh instälte sigh för RådstuguRätten Mons: Christian Falck inläggandes en skrifft Dat: d: 24 April 1709, som 
war af skiepparen Wählachtadh Nils Andersson underskrefwen, hwar utj han war begiärandes att såsom han ähr 
uthnärnbdh till Förmyndare för sin swåger Torger Brun, och dee arfzmedel, som honom ähr effter dess sahl: 
Fader tillfallin, så Lembnar han för sin puppills ägendomb, den han kommer till att Disponera till säkerheet [mo 
dess gårdh hår utj staden Strörnstadh hwar utj han boor, medh alle dess appertenentier, Järn Kackelugn och 
annan Nagelfast inredningh. 2do en Trediepart utj skieppet eller huckerten Hwijta Falcken, 3tio dhe 100 dr 
Smt Fast ägendomb som effter skifftesbrefwetz betygande de A:o 1709 d: 2 och 3die April, effter sin sahl: 
swärfader hans hustru arff hafwer. Sammaledes inlades och Monsieur Falck ett bref Daterat d: 6 May sidstledne, 
hwilket skiepparen wählförfahrne Jacob 011sson Strömdahl till Magistraten skrifwet, hwar uti han förmähler, att 
såsom han och Nils Andersson uthsedde ähro till Förmyndare för sahl: Hr Willhielm uti Uddevalla 
1370 
devalla sohn Torger Brun, Altså sätter han till säkerheet, emoth den dehl af dess ägendomb som han kommer att 
emottaga och föreståå, lmo dess huus och gårdh här i staden, hwar utj han nu för tijden boor, Theslijckest 2do 
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En Attonde dehl utj skieppet Junfru Chatarina så och en Trediedehl utj Huckerten Hwijta Falcken benämbdh, 
hwilket fördenskulldh här medh blifwer attesterat och wederbörande der af Extractum protocolli bewilliadt att 
meddehlas. 

Rådstuga 19 maj 
S:dagh förekom Rådmannen för dätte Lorentz Brant erfordrandes af Mathias Jochumsson Räckningh öfwer 
det som dem emillan wara kan oslutit, angående det han undfått af Mathias Jochumsson på det han hafwa kan att 
fordra så wähl på dess Löhn som annat Mathias Jochumsson af Branten kan hafwa bekommit: Mathias 
Jochumsson Comparerade effter undfången Citation, och swarade att Brant ähr såsom en tienare skylldigh till att 
gifwa honom Räckningh på det han prcetenderar. Blef alltså Branten tillsagdh af Magistraten att författa en 
Räckningh på det han förmenar sigh af Mathias Jochumsson hafwa till fordra, Och Communicera Mathias 
Jochumson till nästa Lögerdagh, då Mathias Jochumsson sedan der på swara kan wedh näste Magistratens 
sammankomst der effter. 

S:dagh inlefrerade Borgaren Mathias Jochumsson en Suppliqve Dat: d: 24 April 1709 som 
Ny sida 
som af skiepparen Jörgen Volckerson underskrefwen medh 2ne allegatis, hwilka Magistraten honom effter hans 
Excellence Högwälborne Hr Baron Gouverneurens och Ammiralens ordre af d: 12 May 1709, d: 17 Dito 
Communicerade att till i dagh, der öfwer dess förklaringh insinuera. Men som han ännu ey förfärdigadt hade der 
öfwer dess förklaringh, tillsades han och uthLofwade han der medh inkomma nästkommande Lögerdagh, då 
Magistraten den insända will medh Påsten till Gouvernementz Cantzelliet, effter dhe undfängne högbemäl:te 
ordres. 

Ett ärende förekom, där cautionisterna för inspektoren vid stora sjötullen Herman Seth presenterade sig. 
En av dem var Lars 011sson. Nämnden var inte helt fulltalig men lagför. Här står bLa. 

Och som Rådmannen Cossack och Anders Nilsson Lågo wedh sängen woro 2ne af Rättens ledamöter, hoos 
dem och inhämptade deras mehningh, om dätta ährendet, hwilka swarade berörde män så wijda dem witterliget 
ähr wara Suffiente nogh, till samma Caution, och fördenskulldh dem icke wara der emoth, att dhe för Sufficiente 
antagas. Men dock påminte Rådman Cossack att Lars 011sson hafwer stådt 
1380 
stådt i Caution förr för sahl: TullNähren Ture Hansson. Lars 011sson mente det ingen fahra hafwa effter han på 
så Långeligh tijdh sedan som ähr undgefälir 16 åhr blifwet död, och ingen Ballance i medier tijdh honom blifwet 
påfördh, det han förnummet. Fördenskulldh blef den presenterade Cautionsskrifft med stadzens Sigill, &ikr 
wahnligheeten verificeradt. 

S:dagh tillsades af Nyo Mathias Jochumsson att framwijssa det Contract han hafwer på gården han beboor, att 
Magistraten der af kan see om han der sitter för hyra eller kiöp, på det att om Han der sitter för hyra till Kongel. 
May:tt och Cronan fierdepenn ingen ofördröyeligast deraf må betahlas. Mathias Jochumsson sade att Contractet 
ähr för honom bortkommit och Lijckwähl Lofwade det framskaffa inan 14 dagar. 

Rådstuga 12 juni 
Sjöpass begärdes och meddelades för skeppet Carolus den XII, som skulle gå "här ifrån till Amsterdam med 

Träälast, warandes der på skieppare Borgaren här i staden Nils Andersson". 

S:dagh instälte sigh för RådstuguRatten Borgaren och skiepparen Nils Andersson och begiärade stadzpass på 
huckerten Hwijta Faicken: :_ hwilket bewilliades :_:_:_ och war på förbemälte fahrkost Lars Andersson 
skieppare, som effter lätz på begiäran giöra denne reesan till Malmö innan 
1390 
innan han afLägger sin Borgerligh Eedh den han Låfwade strax wedh dess hemkomst willia afläggia, och då här 
ut staden Borgerskap antaga. 

Rådstuga 14 juni 
S:dagh instälte sigh för dätta Rådmannen Lorentz Brant, påminnandes huru han till d: 19 förledne May, hade 
Låtit incitera Mons. Mathias Jochumsson att gifwa honom answar på den prcetention han formenar sigh hoos 
honom hafwa, hwar på strax effter om Lögerdagen han fick Communication af hans Räckningh medh tillsägelse 
att han inom 14 dagars tijdh derpå sigh förklara skulle, hwilket som han ännu icke effterkommit, begiärte Brant 
att igenom Magistratens handräckningh han måtte obligeras inkomma ofördröyeligast medh sitt swar Löpandes 
för honom tijden frucktlöst? utur händerne honom til en stor skada. Mathias Jochumsson war nu för tijden intet 
hemma i staden derföre fant Rådstugu Rätten billigt föreläggia honom Jochumsson tijdh till d: 28 Junij medh sitt 
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swar der öfwer inkomma. hwilket der han efftersättia skulle blifwer Magistraten fcirorsakadh på Brantens 
ansökningh utj saaken resolution gifwa. Hwilket igenom bref då 
Ny sida 
då strax honom tillkiänna gifwet blef. 

S:dagh instälte sigh för RådstuguRätten Mons: Hans Emitz, och upwijssandes ett Contract af d: 26 May 1709, 
hwar medelst han sigh tillhandlat hade den fordran som bonden Lars Halfwardsson i Gåsshult utj sahl. Lars 
Joenssons sterbhuus hade sigh bestijgande till 65 dr Sölf.mt effter undfångin Obligation af Dato d: 24 Martij 
1708, hwilken d: 6 Junij näst der effter ähr inprotocollerat worden, begiärandes Altderföre Mons: Emitz det 
honom upbudh meddehlas måtte uppå sahl: Lars Joenssons gårdh här i staden för ermälte fordran och att han 
effter passerat upbudh och Laga ståndh kunde der utj såsom en prioriterat Creditor inrymbdt och immitteradh 
varda. Magistraten fant denne hans begiäran skiähligh Emedan sahl: Lars Joenssons Enkia hustru Ingridh 
Pehrsdotter här in för Magistraten d: 30 Januarij förledne, sigh således uthlåtit hade, at hon woro der medh till 
fredz att Lars i Gåsshult fingo utj gåden sin förnöyelsse, Fördenskulldh Läth Magistraten berörde gårdh för Hr 
Emitz nu första gången upbiuda ägänden och bördemärmen till återlössande dock medh förbehåldh att hwadh 
gärden mehra kan wara wärdh skall sahl: Lars Joenssons andre Creditorer till godo komma effter hwars och ens 
hafwande Rätt och förmåhn. 

S:dagh uplästes ett högl: Kongel. HåfRättens bref Dat: d: 11 May 1709 af innehåldih att 
1400 
att Borgmästare och Rådh böra effter Kongel: förordningen af d: 27 Maij 1701 wedh hwar månadz förlop 
insända till Kongel: HåfRätten en ricktigh Specification på de upbudh och intäckningar som wedh 
RådstuguRätten kunna förelöpa, och det oachtadh, dem till alla omständigheeter Lijcka Lydande införa i original 
protocollen, Hwilka utj alla dehlar måste svara fullkomblige jämbwähl och att utj saaköhres Längderne böör 
rätteligen fördehles wederbörande, emillan dhe saaköhren som falla kunna. 

S:dagh beordrades stadstienarne Joen Sohnesson och Borgaren Peder Smedh att i dagh till sa& Borgerskapet att 
innan Tors dagen som ähr d: 17 hujus dhe måste ändteligen betahla hwadh de till Kongel: May:tt och 
Cronan böra uthLäoota så wähl utj Contribution effter Taxeringen som Mantalspenningarne och stadzskatten, 
så frampt dhe willia undfly Excecution hwilken Magistraten nödgas Låta öfwer dem gåå der dhe nu Längre 
wijssa någon tresko, hafwandes allenaste någre fåå af dhe fattigare betalt, hwadh dem pålagt ähr, men dhe 
förmögnare restera ännu oachtadh de derom want tillsagde åthskillige gånger igenom stadztienarne. 

Ytterligare funno dhe närwarande af Magistraten Rådsampt, att såsom Hr Rådmannen Cossack 
och Anders Nilsson en tijdh bortåth hållit wedh sängen, ad interin antaga Borgarne Lars Smedh och Anders 
Joensson att företräda deras rum, hwilka wedh nästa Magistratens sammankomst kunna inkallas och då deras 
dommar Eedh afläggia. 

Ny sida 
Rådstuga 21 juni 

Anno 1709 d: 21 Junij höltz ordinarie Rådstugu, Näxwarande Hr Rådmannen Fredrick Cossack såsom preses 
och Rådmannen Joen Engebräcktsson sampt Borgarne Lars 011sson och Anders Jonsson utj Rådmännen 
Anders Nilssons och Anders Tohrssons ställe som woro siuka och Notarien Samuel Eckman. 

Först blef Borgarne Lars 011sson och Anders Joensson förestält huruledes åthskillige af rådmennen tijdh effter 
annan hållit wedh sängen och ännu håller, hwarföre Magistratens Ledamöter ähro så fåå wördne att uttan möda, 
det som ähr till att förrätta icke beställas kan: Födenskulldh hade de öfrige Magistrats perssonerne, funnet för 
Rådsampt, dem ad interin uti dhe sjuka Rådmännens ställe, att sitta wedh RådstuguRätten. Och såsom dhe sigh 
dätta beswäret på dhe öfrige Magistratz perssonernes begiäran icke undrogo aflade dhe derpå strax deras domare 
E,edh medh handh å book effter 6 § utj Kongel: Rättegångs förordningen De A:o 1614. 

S:dagh blef sahl: Lars Joenssons gårdh här i staden för Hr Hans Emitz tillhandlade fordran a 65 dr Smt upbudin 
andra gången ägänden och Bördemannen till återlössande. blef och strax första upbudet skiedde gården igenom 
Notarien och sedan igenom stadztienaren henne? sielf och dess hemmawarande dotter hembudin: Som swarade 
ingen af den slackten åstundade gården åtherlössa. 
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Rådstuga 26 juni 
1410 
S:dagh instälte sigh skiepparen Nils Andersson medh sitt förhyrde skiepsfolck, som han wille gåå medh denne 
Reessan till Amsterdam och inlade der på sin underskrefne Specification, hwar effter de upproppades och 
befunnes alla af Manskapet wara enroullerade i Kongel: May:ttz tienst undantagandes Timbermannen som war 
främmande och war Specificationen lydande på fölliande Manskap. 
Ä: Avser skeppet Carolus den XII 
Styremannen Tormo i Juhlsrudh hemma i Skiee socken 
Timbennannen Mickel Hansson hemma i Warkom? i Frijslandh 
Båtzmannen 011e Nilsson Blåskough ] — hemma i Skie socken 
Trulls på Moen 

Kocken Hans Hansson 
Steffan Nilsson 
011e 011sson 

Hans i Röö 
Halfward And:sson i Korsnäs 
011e Swensson på Kåster 

] --- hemma i Strömstadh 

] --- hemma i Tiärnö socken 

Swen Pehrsson hemma i Luurs socken 
Jungen Fredrick Joensson hemma i Lyssekiehl 
Kajute Jungen Harald Joensson hemma i Strömstadh. 
På föreskrefne Specification begiärade skiepparen Nils Andersson Magistratens attestatum, som honom och blef 
meddehlat effter wahnligheeten. 

S:dagh blef sahl: Lars Joenssons gårdh här i staden 
Ny sida 
i staden för Hr Hans Emitz upbuden 3die gången för den fordran som förr utj protocollet nämbdh och 
antäcknadh finnes der jämbte inlade Hr Emitz ett Contract Dat: d: 22 Junij 1709 hwarmedh han bewijste huru 
han förnögt Bryngel Andersson på Nordhsijdan för 30 dr Smt som han hade utj sahl: Lars Joenssons sterbhuus 
att fordra hwilcket Contract jämpte Bryngel Andersson, Douve Allerts och Nils Andersson såsom wittne hafwa 
underskrefwet liwar utj Bryngel Andersson tillstår sigh hafwa bekommit samma Penningar a 30 dr Smt och 
Altderföre afstär till Hr Emitz all sin Rätt han hafwa kan utj Lars Joensons gårdh och starbhuus, för denne till Hr 
Emitz transporterade fordran. 

S:dagh förekom Lorentz Brant och begiärade att fåå af Borgaren Mathias Jochumsson swar på det som han 
hoos Magistraten förr anhållit om, angående dehres Räckningh utj hwilken han prcetenderar 151 dr 7 öre Smt, 
dess uttan hafwer han upfördt för några perssedlar Mattz och dess hustru af honom hoos sigh hafwa 8 dr 21 öre 
Smt, begiärandes han ett dehra att få betallningh, för samma perssedlar eller och sielfwa perssedlarna igen, 
williandes han giärna såsom en gammal man hafwa Ricktigheet medh Mathias, och see hwadh som här emot han 
hafwer att afföra. Borgaren Mathias Jochumsson Comparerade, begiärandes fäå fram verificationerna till 
Brantens Räckningh. derpå insinuerade Branten en revers af Jochumsson underskrefwen Dat: d: 23 Februarij 
1708 der utj Mathias Jochumsson tillstår sigh wara skylldigh till Brant 13 dr Smt effter sluten Räckningh. 
Mathias inwände munteligen emoth förenämbde revers dätta 
1420 
dätta att han hafwer betalt 16 dr 3 öre Smt till Wälb:ne öfwersten Hr Petter Weinholtz effter andra p:t utj deras 
upprättade Contract d: 29 Februarij 1708, dess uttan säger Jochumsson sigh hafwa betalt 20 dr Smt utj private 
skulldh för Brandt effter berörde Contractz andra punkt det han wijssa wille enär han kommer till rätta Forum 
som han förmenar wara wedh Tinget i Wijck i Wätte häradh effter förberörde Contractz första p:t fordrar Brant 
30 dr Smt utj Löhn af Jochumsson för dätta åhr han hoos honom want. Till swars der uppå beroppade 
Jochumsson sigh på 3d1e p:ten utj samma Contract på andra sijdan utj Contractet skrefwen hwar utj törmähles att 
Mathias skall hafwa mackt innehålla % dehlar af berörde löhn till dess huusens reparation på Kijball som 
Mathias Jochumsson Låfwadt giöra, blifwer betalter. I Lijcka måtto förmådde 2dre punkten i berörde Contract 
att Mathias Jochumsson må innehålla Brantens Landhskyldh af Kijball till dess huussens reparation på bägghe 
gårdarna i Kijball blifwer honom betalt. Sammaledes uppförer Branten utj sin Räckningh 96 dr Smt, som Matz 
Jochumssn undfått utj Creatur och huusgierådh, wedh dess anträde till hans gårdh Kijball utj dätta måhlet 
beroppade sigh Mathias Jochumsson på Contractets 4de § att han skall hafwa af Branten all hans Booskap medh 
smått och stort sampt annat huusgierådh för den huussebyggningh som Brant skall effter huussesyns ordningen 
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bordt giöra på Norre Kijball han en tijdh besuttet, Fördenskulldh förmente Mattz Jochumsson ingen dehl af 
denne Brantens Räckningh 
Ny sida 
Räckningh och prcetention kunna här wedh RådstuguRätten upptagas. Hwadh dhe andra perssedlarna angår som 
Brant uppförer i sin Räckningh för 8 dr 21 öre Smt sade Mathias Jochumsson sigh intet kunna gifwa ifrån sigh, 
förr än dhe komma till sluth medh hufwudsaaken wedh sitt Rätta Forom, och då befinnas skulle att han hafwer 
rätt dem återbekomma som han ey förmodar; På sådan saaksens beskaffenheet pröfwade Magistraten skiähligt, 
att remmittera saaken till Wätte häradz Tingh, deräst att upptagas och skiärskådas, effter som dhe 
prcetentioner Lorentz Brandt i sin Räckningh uppförer angåå Kijballs hemmanens bebyggiande och reparation 
medh mehra, hwar om Rådstugu Rätten någon Ransaakningh anställa, icke clher om afsägia domb, anständigt 
wara will. /A: Något oklart skrivet, men jag har gjort en extra koll, att det står så / 

S:dagh protesterade på sin faders wägnar Mathias Jochumsson mundteligen emoth den första wärderingen som 
på sahl. Lars Joenssons gårdh här i staden skiedd war, då han sielf der wedh war tillstädes och foregaf han att då 
in rotocolleringen på hans begiäran skiedde för fadren på dess fordran, och wärderingen sampt inventeringen utj 
sahl: Lars Joenssons huus för Creditorerrta skiedde, han ingen Fullmackt af sin fader hade, och det ännu icke 
hafwer, Lijckwähl förmente han, att dätta hans anspråck af honom såsom sin faders sohn och Erfwinge borde 
uptagas och att ingen måtte på berörde Wärderingh inrymmas i gården, förmennandes han dess faders fordran 
såsom den ällste böra äga prceferencen, och att de andre Creditorema så wähl som hans fader böra sigh medh 
Löösöhron benöya, wilket dock Magistraten icke kunde 
1430 
kunde antaga förr än han sin faders Fullmakt uppwijssa dätta att andraga. 

S:dagh förordnade Magistraten Borgarne Bengt Silfwerloo och Pehr Smedh att gåå medh Pungen eller taflan i 
Kyrkian ifrån denne tijden till ett halfft åhrs förlopp; emedan den tijdh ähr reedan förlupin, på hwilken dhe bordt 
hafwa det beswä.ret att medh dem gåå. 

Rådstuga 30 juni 
S:dagh blef uppå Capillanens i Qwille giäld Hr Hans Wijngårdh giorde påminnelsse saaken om dess prcetention 
a 30 dr Sölfz:mt utj sahl: Nils Pehrssons Nääss gårdh här i staden åter igen af Magistraten företagin 
Ny sida 
:_:_:_ Och Lofwade H indrick Berendtsson, Låta dem medh snaraste sådant få wetta, på det dhe behörigen 
måge sin rätt bewaaka kunna. 

1440 
S:dagh beordrades borgiaren Swen Fälboreedare, Pehr Smedh och stadztienaren Joen Sohnesson, att igenom 
pantningh uthsökia det som återstår hoos borgerskapet af stadzens Contributioner Mantalspenningar och mehra 
som till Kongel: May:ttz och Cronan nu ofördröyeligast etTter Kongel: May:ttz placat om Contributionerna 
uthbetahlas bär. warandes Magistraten nödtwungen der till skrijda effter som en dehl af Borgerskapet på så 
många der om giorde påminnelsser och åthwarningar slijckt icke wehlat godwilligt betahla. 

Rådstuga 3 juli 
Sjöpass begärs för skeppet Junfra Chatarina, som skulle gå "här ifrån till Niy Castel i Engelandh med 

träälast bestående af Bräder sparrar och Juffer:_:_ 
Ny sida 

Fördenskuldh bewilliades dem Rådstugu Rättens sandfördige Attestatum der öfwer effter wahnligheeten 
under stadzens Sigill. 
/M: Av målet framgår att Douve Allerts låg sjuk. 

Rådstuga 5 juli 
A: Man låste upp brev från guvernören om förbud att bära sidentyger mm 

S:dagh inlade Mons: Christian Falck ett bref, Dat: Fredrickzhaldh d: 12 Julij Stylo Novo 1709 af handels 
Mannen Wählachtadh Oluf Brun undertäcknadh hwar utj han begiärer att Mons: 
Ny sida 
Mons: Falck wille medh första incitera Låta Jöns Kiöge å hans wägnar och påfordra sluth utj deras Räckningh 
som han till Jöns Kiöge öfwergifwet wedh hans sensta warande här utj staden :_:_Jöns Kiöge Comparerade på 
undfången stämbningh och sade sigh intet willia swara i denne saaken förr än Oluf Brun sielf här sigh inställer 
honom till answar :_:_:_Fördenskulldh före dess ankomst han ey kan uthlåta sigh till swars i denne saaken, och 
beklagade sigh Jöns Kiöge att Brun ähr så oregerligh så att han intet kan tahla wedh honom, uttan skohla hans 
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grannar kunna wittna medh honom att Brun skriker och ropper som en gahlen menniskia när han wehlat här om 
medh honom tahla 

Målet uppsköts. 

Sahl: Nils Pehrssons Nässes huus och gårdh här i staden utj hwilken strandfougden Wälachtat Erich 
Olufsson Qwilldahl effter 2ne Obligationer af d: 5 April och 8 Augustj 1695 uthgifne af sahl: Nils Pehrsson 
Näss och dess hustru Marin Joenssdotter panträttigheet undfått hade, och den till \Vördige och Wällärde Hr Hans 
Wijngårdh d: 41‹.;.: Här är ett tomrum Feb:r 1702 uplåtet, blef för wählberörde Hr Hans Wijngårdh emoth 30 
dr Smt pante eller kiöpe Summa uppbuden förste gången, dock visiteuren Hindrik Berendtssons som nu der utj 
boor dess der på giorde reparations omkostningh honom förbehålla och stadzens Rätt oförkränkt. 

S:dagh tilltahlade JacktLieutenenten Hr Mathias Tolleshusen Jöns Kiöge för det han kallat honom en 
Sillefierdingh. Jöns Kiöge sade sigh intet willia i denna saaken swara förr än han är blifwen Lagel:n stämbder. 
• Målet uppsköts till nästa "Lögerdagh". 

Rådstuga 10 juli 
• Sjöpass begärdes och erhölls för skeppet De Frede, som skulle gå till Holland och Amsterdam med 
"Träälast som utj Wijborgh intagas skall". 

1470 
S:dagh instälte sigh för RådstuguRätten Hr Hans Emitz och Mathias Jochumsson gifwandess tillkiänna, att dem 
emillan en sådan förehningh träffadh ähr, att Jochumsson på sin K: faders \vägnar ingen geensägelsse der emoth 
giör att Hr Hans Emitz må fåå inträda utj sahl: Lars Joenssons gårdh för sine der utj hafwande prcetentioner a 95 
dr Smt. hwar emoth Mathias Jochumsson förbehålt sigh å sin faders wägnar, att niuta det utj betallning som 
effter ågången werderingh gården finnes mehra wärdh wara, än det Hr Emitz der utj hafwer att fordra. 
Sammaledes antager han och utj betallningh på sin faders Jochum Mattissons wägnar, de antäcknade Löhs öhron 
som utj sahl: Lars Joenssons huus finnes, effter det dhe der å satte wärdie, sigh belöpande till 76 dr Sölfwermynt. 

S:dagh framkom HandelsMannen från Frecirikshaldh Wälachtadh Oluf Brun och insinuerade sin Räckningh 
Dat: Strömstadh d: 10 Julij 1709, underskrefwen af honom sielf, hwar utj han af Jöns Kiöge prcetenderar en 
Summa penningar a 32 Rdr swänske penningar 33 styfwer, hwar jämpte och Mons: Brun bifougade till bewijs ett 
qvittense af Jöns Kiöges hustru Annicka Turesdotter underskrefwet, Dat: Strömstadh d: 20 Aprilis 1708:_:_:_:_ 
1480 Fortsätter målet 
Ny sida :_:_:_ 
• Målet fortsätter. Man talar om olika varor, som förts över gränsen. Där står bland annat 
"som alt ähro Contrabande wahror att införa hijth utj orten och här ifrån att uthföra och uthskieppa. Jöns 
swarade, att effter som Brun hade upfördt det Jöns undfått Tooback, så skulle han wijssa hwar han den undfått 
och begiärte att Brun måtte nu strax tagas i arrest, om han wedgår sigh fördt någon Toobaak öfwer gräntzen; och 
der hoos sade till Magistraten tager J honom nu strax i arrest, och der han undkommer, skohlen J swara dertbre. 
Oluf Brun förklarade sigh att han ingen toobaak fört öfwer gräntzen, uttan Jöns hade den sielf igenom sit folck 
från Fredrickshaldh athämptat det han nogsampt kunde om på giälla skulle bewijssa. Der till med? hade och Jöns 
sielf igenom sitt folck hunnblen alhämptat 
1490 
tadh; Ty han Brun behöfde intet sände in utj ett främmande Konunee Rijke sina waror som på Credit af honom 
begiärtes och blefwo afhämptade; Sammaledes sade och han det Jöns sändt till honom Bockeskinner öfwer 
gräntssen och dem Lefrera Låtit; Men han hade ingalunda här ifrån athämptat, och skulle ey heller det honom 
kunna medh det förre öfwerbewijssas. Jöns sade sig ey fått Toobacken eller den sendt??, men gådt utj Caution 
för en man, som den undfått, och derföre kunde han ey neeka att han den betahle skulle;
1500 
Ac;.: Målet fortsätter och avslutas på nästa sida med att Kiöge ges tid att lämna vissa kompletteringar. 

Ak Nästa mål är ytterligare ett med mot Jöns Kiöge. Det är tullaren Tolleshuus, som åtalar honom för att han 
kallat hon "en sillefierdingh". Ak Vittnen hördes. 
1510 
Altså blif:r denne saaken företagen, och dess wittnen förhörde, Eedeligen som woro Johannes Falckenström och 
M:r Hindrick Bagare hwilcka effter aflagdh Eedh medh handh å book, betygade som föllier och först Johan 
Falckenström, att wedh pass 14 dagar sedan då han war utj Hinnick Bijhlemans huus hwarä.st JacktLieutenenten 
Mathias Tolleshuusen Logerar, Sutto Tollshuusen och Jöns Kiöge tillsammans medh dem utj Lagh, då raillerade 
de bäggie medh hwar andre, och gofwo hwar andre åthskillige Pijcker, och omsjder kom det således uth att Jöns 
Kiöge sade till Tolleshuusen, att han wille handla hans tienst uthaf honom och derföre gife honom 1 T:a 
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Maakrill och enär Tolleshuusen swarade sigh ey anståå sällia någon tienst hwar om dess förman hade 
Disposition swarade Jöns Kiöge att han wille ändå på kiöpet gifwa honom en Sillefierding der till. Aff denne 
Sillefierdingh begyntes dem emillan någon twist, och wille Tolleshuus wetta hwalh det skulle wara meent medh 
samme Sillefierdingh, och om han hade wijte honum att 
Ny sida 
att han någon sådan stuhlet, men det kunde han intet minnas, att Jöns derföre honom beskylte. Mehr hade han ey 
till att sägia. 
Resolutio: Såsom dana war emillan JacktLieutenanten Mathias Tolleshuuss och Jöns Kiöge ett skiämpt, dock 

mycket oanständigt, som anförd war om tienstens kiöpande af Jackt Lieutenenten för en tunna Mackrill och en 
fierdingh sill, Fördenskulldh blifwer fuller för denne gången Jöns Kiöge förskonter medh den åthwarningh att 
han hädan effter icke bruckar sådant anstöteliget tahl och hwar om icke Jöns återhåldh hafwer med slijckt honom 
att angripa; Måå JacktLieutenenten wijdare framdehles denne saaken påtahla, enär han af Jöns Kiöge medh flere 
sådanne honom anrörande ordh blifwer tracterad. 

Rådstuga 12 juli 
S:dagh instälte sigh Jöns Kiöge och Mons: Christian Falck å S:r Oluf Bruns wägnar och insinuerade Jöns Kiöge 
sin Räckning 
1520 
S:dagh Läth Mons: Douve Allerts igenom Mons: Christian Falck insinuera J Rådstugu Rätten en Fullmackt Dat. 
d: 12 May 1709 af skiepparen Jörgen Folckersson underskrefwen, hwilken och såsom wittne Christian Falck och 
Lars Andersson underskTefwet, hwar uti Volckerson befullmäktigar 
Ny sida 
fullmäcktigar Douve Allerts till sigh hämpta och uttaga af Mathias Jochumsson å hans vägnar, effter dess gifne 
Obligation d: 12 May 1709 dhe 200 Rdr danske Penningar som Mathias till Volchersson skyldigh ähr hwilka 
effter Obligationens innehåldh effter 2 Månaders förlopp böra betahlas och såsom tijden i dagh uthlupin ähr, som 
Mathias hade Dilation desse penningar att betahla, så Läth Magistraten igenom Borgaren Christopher 
Jacobsson och stadztienaren Joen Sohnesson tillsägia Mathias Jochumsson att han till förekommande af något 
wijdare beswär, behagade medh det första honorera sin handh och denne skullden till wederbörande betahla på 
det Magistraten ey må förorsaakas igenom Excecution skiepparen Volchersson förhielpa till sin rätt. 

S:dagh påminte Hr Hans Emitz att nu i dagh Exspirerade dhe Fatalier inom hwilken släck-ten och bördemennen 
effter uppbuclh och hembiudningh mackt hafwa sahl: Lars Joenssons gårdh att igenlössa, men såsom det icke 
skiedt, begiärte han Mr sin prcetention der utj inryrnbder blifwa. Magistraten befant att Fatalierna i dagh 
Exspirera till gårdens igenlössande. Fördenskulldh har Hr Emitz wedh näste Rådstugudagh den begiärte 
immission att undtlå, så wijda i dagh gården icke igen Lösses af wederbörandhe. 
1530 

Wingårdh fick uppbud 2:dra gängen på sahL Nils Nässes gårdh. 

Rådstuga 14 juli 
A: Handelsman Emnitz fick "immission i sahl: Lars Joenssons huns och gårdh här i staden". 

Samma dag begärs av kronans befallningsrnan Bengt Månsson att staden skall betala 
"Cronones Räntor "för hemmanet österudh. 

Rådstuga 17 juli 
S:dagh instälte sigh för RådstuguRätten skiepparen Engebreckt Jacobsson och framwijste sitt siööfolck hwar 
medh han nu ährnar giöra en reessa till N ieCastel i Engelandh och inlade derpå sin förre gången af Magistraten 
underskrefne 
Ny sida 
skrefne och attesterade Specification Dat: d: 26 April 1709, har effter siööfolcket upproppades och på tillfrågan 
swarade alla sigh wara Enroullerade i Kongel: May:tz tienst som woro desse effter fölliande Nämbligen. 
A: Avser skeppet Arigku_patharing. 
Timbermannen Anders HalfWardson hema i Strömstadh. 
Båtzmannen Bryngel Andersson hemma på Nordsijdan 
Kocken Joen G iädde hemma i Tanumbs socken 
Truls 011sson hemma i Skiee socken 
Mathias Andersson Koster hemma på Nordsijdan 
Nils Taraldsson 
Oluf Taraldsson I --- hemma i Skiee socken 
Erich Knuthsson 
Jungen Bryngel Hansson hemma i Strömstadh. 
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S:dagh blefwo 2ne Borgare Nämbl:n Swen Fällboreedare och Pehr Smedh af Magistraten skickade till Mathias 
Jochumsson att påminna och förmana honom än wijdare betahla den fordran a 200 Rixdahler danske penningar 
till Douve Allerts på skiepparen Jörgen Folckerssons wägnar effter dess uthgifne Obligation så wijda han will 
undwijka Excecution. 

Rådstuga 19 juli 
S:dagh blef sahl: Nils Pehrsson Nässes gårdh här i staden för Capilanen i Qwille wördige och Wähllärde Hr 
Hans Wijngårdh för dess prcetention hwar om tillfbrenne i Protocollet finnes förmält uppbuden 3die gången. 

Rådstuga 24 juli 
1540 
S:dagh blef Mathias Jochumsson Tredje gången tillsagder igenom 2ne Borgare Nämbligen Swen Fälboredare 
och Jacob i Buchten, att ofördröysampt betalda skiepparen Jörgen Folckersson eller dess Fullmäcktige Douve 
Allerts dhe 200 Rdr som han till Volckersson ähr skylldigh, så frampt han undfly will Excecution, och sådant alt 
i anledningh af Kongel. May:ttz allerNådipte Excecutions ordningh de A:o 1669. 

Sjöpass begärdes och erhölls för skeppet Carolus den XII Jr resa till Amsterdam med trälast. 

Ny sida 
Rådstuga 31 juli 

S:dagh instälte sigh får RådstuguRätten Sören Mattison på Långöhn och giorde en prcetention på sahl: Erich 
Laxes gardh här i staden förmählandes att han och sahl: Erich Lax enär gården uppbygdes woro Lijka 
dehlachtige till au uppbyggia gården sampt en skuta som dhe hade tillsammans: woro och lijcka dehlachtiga till 
att draga den skatt som på dem blef lagt så länge dhe hade skutan tillsammans, Altdertlire påstår han nu åthniuta 
halfWa gården eller betallningh för den kostnadh han der till anwändt. Sahl: Erich Laxes sohn Pehr Erichsson 
Lax instälte sigh till answars i denne saaken och inlade Tomptebrefw•et på gården, Dat: d: 19 Februarij A:o 1685 
hwar utj Erich Lax och hans Erfwingar ähro tillåtne att bebyggia Tompten, men intet war Sören der utj Nämbdh: 
derföre mente sohnen att den kostnadh som Sören kunde hafwa giordt på gården han åthniutet betallningh före, 
så frampt han icke kan medh skriffteliget bewijs eller 
1550 
eller wittnen betyga, det han fömöyelsse icke undfått före berörde 14gårdz bygnadh som han påståår sigh hafwa 
kostadt. Sören sade sigh intet annat bewijs der på hafwa, än att många kunna wittna medh honom att han hafwer 
uppbygt halfwe gården medh sahl: Erich Lax. Pehr frågade Sören hwarföre han icke fordrat derpå medan faderen 
lefde, och effter hans dödh hans moder som suttit utj sitt Enkioståndh utj gården 1 13 ähr och under sitt 
Enkioståncih sålt halfwe gården till Tullskrifwaren Mons: Abarham Delarnot. Sören swarade sigh hafwa lofwat 
sahl: Erich Lax den besittia utj sin Lijfztijdh, men kunde intet wijsse an han rneclh sahl: Erich Lax want 
öfwerens huru mycket han skulle gifwa honom för halfwa gården; Och frågade ytterligare om Pehr kan begiära 
hans omnämnde kostnadh för intet? Pehr swarade att Sören måtte bewijssa der han ey hafwer fått sin 
betallningh, eljest kan han intet för sina andre syskon något der wedh giöra. wijdare än det RådstuguRätten 
honom påläggier. Sören tillstodh på Magistratens tillfrågan, att han alldrigh fordrat sin betallningh förr än nu, 
warandes undgefähr 25 ähr sedan gården blef uppbygdt. Cornelius Simonsson inkallades och tillfrågades om han 
hördi sahl: Erich Lax och Sören talt något om gården enär Erich och Sören kiöpte skutan. der till swarade 
Comelius Ney: och sade att han wähl weeth att Sören hafwer bygt upp gården medh, men om han fått 
betallningh 
Ny sida 
betallningh derföre eller ey weeth han intet. Resolutio. Såsom Sören Mattisson på Långöön intet kan medh 
något skiähl giöra bewisseliget, att han på 25 åhrs tijdh Krafft betallningh för den sin fordran och prcetention han 
giör på sahl: Erich Laxes gårdh här i staden, der utj han halfparten för 25 ähr sedan uppbygt derföre han nu 
tilltahlat sahl: Erich Laxes sohn Pehr Erichsson Lax för Rådstugu Rätten, Altfördenskulldh finner Magistraten för 
skiähligt att befrija Pehr Erichsson Lax för Sörens tilltahl i dätta måhl emedan Sören öfwer 20 åhrs tijdh för 
denna sin fordran någon betallningh icke fordrat, warandes altderföre owist om samma dess prcetention ännu ähr 
obetalt, effter som sahl: Erich Lax och dess hustru igenom döden afgångne ähro som der om hafft bästa 
kundskapen. 

Ae': Ytterligare pantsättning av Emitz sker i sahL Lars Joenssons hus och gård. 

1560 
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Daterat d: 16 April 1709, hwar utj berättas att Jnwånerne här i staden lfwer 011son Kamp, Jacob Olufsson 
Strömdahl och Nils Andersson hafwa sigh tillhandlat af inbyggiarne i Amsterdam Sr Joris Koch Mons: 
Seilmaaker en Bark, ell:r farkost benämbdh Croneburgh som nu kallas Hwijta Falcken, det sielfwe 
kiöpebrefwet wijdare uthwijsser som här nedanföre ordh ifrån ordh af det Hållanske språket verterat finnes 
infördt Nämbl:n 

A:o 1709 d: 16 April compererade för migh Pieter vohn der Maulen gladmitterade?? och 
uppenbahr Notarius wedh det hållenska hofwet Residerande till Amsterdam, Utj presentie af här effternämbde 
wittrien Sr Jods noch Mons. Seilmaaker här sammanstädes boende, hwilka förklarade och tillstodo af 
wählberådde hough och sine att han sålt och afhändt som här med sällier och alhänder till frij ägendomb cederar, 
Transporterar och öfwerdrager till lfwer Kamp, Jacob Strömdahl och Nils Andersson Borgare och inwånare i 
Strömstadh en Bark, Fahrkost benämbdh Croneburgh medh den der till behörige Redskap, som bemälte 
Farkost nu af lciöparne ähr annamat och derft5re den första penninghen medh den sidsta Nämbl:n 370 gulden att 
wara tillfyllest contenterat och betalt, hwarföre ft5rbemälte 
1580 
mälte Comperenten till lfwer Kamp, Jacob Strömdahl och Nils Andersson all sin rätt, som han här tills hafft utj 
samma Farkost öfwerdragit så wähl som principal iämpte Claes Wormar, boende på den gambla Waall som 
Bergerbootz kammer? hänger utj, så och Cornelis Heijman Seilmaaker boende i Folijgaaten här i staden hwilken 
till den ändan och så comparerade som Borgen och principaler under renuntie? och deras Embeten ordinis 
Divisionis et Excutionis? den innehåldh af migh Notarius att wara underrättadh och antagin som här medh 
antagit och belofwat förbemälte Farkost medh den tillhörige reedskap uppå alle hambnar strömmar och revierar 
så och ft5r alle skullder commercier in Summa för alt beswär som förbemälte Farkost medh dess reedskap kan 
blij påbördat, att hålla frij och skadeslöös, Jämbwähl fbrbinder sigh, deras egna perssoner medh godz för alt 
påkommande, fbr alle Rätter att stånda till answars och wedh Biljet af den förordnade impostmestar..? eller 
Collecteuren som migh Notarius ähr anwist att den 40de penningen. och 10de förhögningen af samma kiöp och 
Transport af föreskrefne 370 gulden ähr till Landet fullgiordt, att sålunda här i Amsterdam ähr passerat utj 
presentie af Comelius Schol och Giärtbrandt Bons som wittnen. 
Cum originalibris conwedare Qvod? attestor 
Test P: van der Meulen 
Lorentz Brant Not: Publ. 
Sedan dätta insinuerat war begiärade Redaren och Borgaren Nils Andersson Magistratens attest der öfwer att 
denne hukerten Hwijta Falcken benämbdh honom och dess meddreedare lfwer 011sson Kamp och Jacob 
Strömdahl tillhörigh 
Ny sida 
hörigh war, hwar på Borgaren 

IM: Härefter begärdes och erhölls sjöpass för huckerten Hwijta Falcken, som skulle gå till Amsterdam med 
stångjärn och bräder och tillbaka med sand som barlast. 

DETTA ÄR ANDRA GÅNGEN SOM LORENTZ BRANT INTYGAR ATT EN ÖVERSÄTTNING 
FRÅN HOLLÄNDSKA ÄR KORREKT. DET TYDER PÅ ATT HAN FÖRSTOD HOLLÄNDSKA OCH 
TILL OCH MED KAN HA VARIT AV HOLLÄNDSKT URSPRUNG. 

Rådstuga 18 augusti 
S:a dagh instälte sigh för Rådstugu Rätten Sr Allert Douvesson anhållandes hoos Magistraten det han måtte fåå 
åthniuta Buhrskap här i staden och här Bruka Borgerligh Nähringsmedel och presenterade sigh för honom i 
Caution dess fader Douve Allerts 

Sjöpass begärdes och erhölls för skeppet Carolus den XII 
hwar utj Nils Anderssons Nampn infördt ähr såsom skieppare och skieppet nu för tijden alldehles 

segelfärdigt ligger, har han Nils Andersson för sine andre angelägenheeter skulldh tagit afskiedh och gådt ifrån 
förbemälte skiepp, Ty har Douve Allerts såsom Redare måst förhyra sigh i dess ställe en annan skieppare på 
berörde skiepp Nämbl:n Borgaren här i staden Allert Douveson som medh samma pass will Gudh ährnar gåå till 
Amsterdem en reessa och hij4illbaaka igen.

Rådstuga 30 augusti 
S:dagh upplästes Högwälborne Hr Baron Gouverneurens och Ammiralens Nådige skrifwelse af d: 25 Augustij 
angående det enroullerat Manskap icke skall tillåtas fahra uttan landz medh cofferdie Farten, uttan att 
oenroullerat manskap 
Ny sida 
Manskap må der till bruukas, till des wijdare ordres der om ankommer. 
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S:dagh atlade Lars Andersson sin skieppare Eedh medh handh å book effter det wahnlige tryckte Forrnularet, 
emedan han såsom skieppare, hukerten Hwijte Falcken Rirra skulle på dess reesa åth Hållandh. 

Rådstuga 6 oktober 
Ä: Man läste upp brev mm som handlade om lägre tull på spannmål, nämligen 8 öre Smt per tunna. 

Borgeskapet uppmanas betala sina skatter. 

S:dagh uplästes 4de punckten af hans Excellences Högwälbome Hr Baron Gouverneurens och Ammiralens Hr 
Erich Siööbladz Jnstruction Daterat Giötheborgh d: 30 Septemb. 1709, sampt Hr Capitiens Nils Schrufz? bref 
Dat: d: 3 September sidstledne, angående det alla skieppare och styremän måste medh det förderligaste? 
sigh infinna i Kongel: May:tt tienst i Giätheborgh 

• 

• 

Rådstuga 20 oktober 
S:a dagh instälte sigh Borgarn och Redaren Douve Allerts sine egne och dess bortowarande meddreedares lfwer 
011sson Kamps wägnar, och begiärade RådstuguRätten attest om skieppet Carolus den XII
1430 
Ak Han begärde sjöpass för att gå till Amsterdam med trälast och därifrån till S:te Huber eller Cadix i Spanien 
pr att inta last och andra köpmans fria varor som han sedan skulle gå till Göteborg med Han fick det begärda 
passet 

Rådstuga 25 oktober 
A& Man läser upp brev om att det är strängeligen förbjudet att bränna brännvin. Det gällde av alla sorters 
spannmål 
"så att hwarken hwijte, Rough, Korn, Malt hafre eller Blandsädh må till Brännewijns brännande anwändas" 
• • • 
Ny sida 

A& En förnyad uppmaning att betala skatterna läses upp. 

Rådstuga 6 november 
S:dagh åstundade Hr häradzhöfdingen sigh företaga och till sluth bringa den Ransackningen som effter hans 
Excellences Högwälborne Hr Baron Gouverneurens 
1640 
Gouverneuren och Ammiralens Siöbladh Nådige ordres af d: 28 Septemb:r 1709 beordradh war att hållas med 
den JacktLieutenenten Tolleshuusen och Borgaren Mathias Jochumsson angående det Jochumsson emoth 
förbudh skall för en kort tijdh sedan gådt om bordh på ett Norskt skiepp som kommit från Danzigh och 
jämbwähl fördt skiepparen Christen Blommer medh sigh iland hijth: hwilket emoth Kongel: May:tt och hans 
Excellences Högwelb:ne Gouvemeuren och Ammiralens Nådige förbudh förmenes förelupit wara men såsom 
JacktLieutenenten Tolleshuusen nu icke war tillstädes, så kunde för denne gången saaken icke företagas: dock 
Lät Magistraten igenom stadztienaren tillsägia Mathias Jochumsson att han strax förskaffar sigh perssonnel 
Caution effter hans Excellences Hr Gouverneurens Nådige ordres af d: 14 October 1709 så wijda han icke wi Il 
medh arrest belagder blifwa. 

S:dagh upplästes ett bref Dat: d: 23 October 1709 som Kyrkioherden Erewördige och Högwällärde Hr Fredrick 
Bagge i Skiee till Wählwijsse Hr Häradzhöfdingen Nordbergh skrifwet, hwar utj Hr Kyrkioherden ähr 
begiärandes att dess fordran hos Hr S TullNären wälb:de Lars Hattun a 61 dr 8 öre Smt mätte blifwa honom till 
säkerheet utj stadzens protocoll intäcknadh. och såsom man en säker wissheet der om hade att wählbetnälte Hr 
TullNär war till Hr Kyrkioherden något skyldigh. Ty blef berörde Summa honom till Laga proeference in 
qvaritum juris uti protocollo antecknadh. 

Rådstuga 10 november 
S:dagh uplästes bref af d: 9 November sidstledne underskrefwet af general Adjutanten Wälb:ne Daniel Bi ldh, 
hwar utj berättades att hans höggreflige Excellence Hr Kongel: Rådet prcesidenten och Generalen Högwälborne 
Hr Grefwe Carl Neroth befalt att Magistraten här i staden wille tillhålla Borgerskapet 
Ny sida 
Borgerskapet medh alldraförsta till den här utj orten stående armeen öfwerfära åthskillige slags 
victualiepetzedlar såsom öhl Brödh, Kiöth, Fläsk, Smör, fisk och annat emoth betallningh, Fördenskuldh 
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förmante Magistraten Borgerskapet som hafwa förråd' af slijka pertzedlar, det dhe sådant öfwer föra till armeen 
medh det forderligaste hafwandes dhe derföre att åthniuta deras oafkortade betallning. 

S:dagh upplästes den iiitke Kongel. Senatens Nådige bref af d: 22 October sidstleden och hans Excellences 
högwälb:ne Hr Baron Gouverneuren och Ammiralens Siöbladhz bref af d: 3 Novemb 1709, angående det 
sorgekläder på alltaren och Predickestohlarne skohla nedertagas effter sorgen ähr aflagdh och worden 
mindre effter hennes Kongel: Högheet sahl: och utj åminnelsse beprisselige Kongel: Prinssessan och Hertiginnan 
af Holsteen. 

S:dagh fordrade Anders Trulsson i Kollekindh af Anders 011sson på Berget 3 dr 16 öre Smt för 2 Tolffter 
Timber som han af honom och dess granne Joen i Kollekindh nästförledne sommer undfått. Anders på Bergiet 
tillstodh skullden och lofwade willia betahla halfdehlen till nästkommande Lögerdagh 8 dagar till och den andre 
halfparten till näst kommande Juhl, der medh Anders i Kollekindh war förnögdh. 

Rådstuga 13 november 
S:dagh instälte sigh fbr RådstuguRätten unga persson utj Juthlandh Barn född Welachtadh Christian Falck och 
Beiärade att han mätte winna burskap här i staden, det Magistraten på begiäran ey förwägra kunde 

OBSERVERA: INGA RÅDSTUGUMÖTEN UNDER RESTEN AV NOVEMBER OCH FRAM TILL 20 
DEC. 

1650 
Rådstuga 20 december 

S:dagh infant sigh Mathias Jochumsson för Magistraten upsägiandes sitt Borgeskap här utj staden, men blef 
honom af dhe Närwarande Magistrats perssoner swarat, att de der wedh ey kunde giöra något förr än Hr 
Häradz_höfdingen såsom prceses tillstädes kommer då han på denne sin ansökningh behörigt swar undfåendes 
warder. 

S:dagh uthlystes Juhlefreden och ffirmantes Borgerskapet, att de samptel. gåå flijtigt i Kyrkian och Gudz huus, 
allfwarsambligin hållandes sigh wedh Gudz tiensten, sampt fly dryckenskap, spehl och dubblande medh mehra 
som sträfwar emoth Gudh och Konungens Förordningar 

Således som föreskrifwet står utj alle måhl wara agerat, tahlat och swarat, wittnadt, Ransaakadt befunnet, 
resolverat och dömbdt betyger undertäcknade medh wåre Nampn och Sigills undersättiande. Actum Anni? loco 
et tempore ut Supra. 
Gudmundus Nordhbergh Friedrich Cossach Joen Engelbrtsson 

Anders Tohrson 
Samuel Eekrnan 
Loc: Not: 
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Protokoll rör år 1710 

ADonLine- Alaa:4 
1650- höger 

Strömstadhs Stadz 
Protocol Pro Anno 1710 

Bild 1660-höger/ej paginerad 

Anno 1710 d: 5 Januarij höltz ordinarie Rådstugu på Strömstadhz Rådhuus. Närvarande 
Rådmännen Hr Fredrick Cossak, Joen Engebräcktsson, Anders Nilsson och Notarien Samuel Eckrnan. 

S:dagh förekom siöötulls Inspectoren Edle och högachtadh Hr Herman Seth, Anklagandes Norrske Lieutenenten 
Viälborne Hr 1111drich Fredrich De Fern i för det han nästförledne afftons Kläckan ungefähr 9 utj hans huus 
blånat sin wärgia och öfwerfallit Borgaren och handelsmannen här i staden Jacob 011sson Strömdahl som af 
Hr lnspectoren war inviterat i dess huus, och det uttan all gifwen orsaak; hwarföre Hr Inspectoren begiärte att 
bemälte Lieutenent måtte plickta effter Lagh, och der hops att han ey mätte tillåtas bära Wärgia här i staden, om 
han skulle fåå permission Längre här i förblifwa. Jacob Strömdahl framträdde och berättade således svara 
tillgångit som föllier, att Hr Lieutenenten hade ordKastadz medh Kyrkioherden i Nässing Erewördige och 
Högwähllärde Hr Johan Bagger, men wiste icke egenteligen hwar om det war, och wedh det samma stegh Hr 
Lieutenenten upp af stohlen och kom till Strömdahl och frågade honom om han och ähr ondh på honom och 
Lade de orden till äst du ondh på migh, si giör du Salva venia som en 
1670 
en hunsfott; då swarade Strömdahl iagh ähr intet ondh på digh, och war du en hunsfoth sielf, det den och den 
tough digh: och sade wedh det samma till Hr Inspectoren, iagh beder det iagh må hafwa fredh i Edert huus: då 
steegh Hr Inspectoren upp af stoh len och badh det dhe willia hålla sigh fredelig,en i hans huus, då drough 
Strömdahl af sigh sin Råck och sade till Lieutenenten, har du något emoth migh, så lägg bort wärgian, iagh ståår 
och skall mäta digh, wedh det samma retirerade Lieutenenten sigh tillbaaka och drogh uth Wärgian, som blef 
honom strax ifrån tagen af Strömdahls Broder Jören Strömdahl och Hr Kyrkioherden Bagger och afbrutin, der på 
kommo Hr Inspectoren och Hr Lieutenenten tillsammans att slås hwar under dhe uthKastade på hwar andra 
årnskillige oqwädins ordh, mehra hade intet Jacob Strömdahl att berätta, Här emoth swarade Hr Lieutenenten, 
att alt det som tahlat ähr uthaf hans contraparter, kan han inte swara till, uttan alt det som skiedt ähr. ähr skiedt 
under et starkt Rutts, det dhe alla tillstodo wara i sanningh. Och weeth alltså intet Lieutenenten wijdare att 
berätta än han fick hugg och gaf hugg och hans kläder blefwo i styckon reefne. Och begiärte Hr Lieutenenten att 
han måtte blifwa ändtledigat ifrån den arrest som Hr Inspectoren hafwer brackt honom utj på begiäran 
Ny sida 
eiäran igenom Hr Rådmannen Fredrich Cossakz tillåtelsse, i Borgmästarens absense hwar på swarade Hr 
Inspectoren det ey wara honom emoth: då förestälte Magistraten Hr Lieutenenten att han måtte förskaffa Caution 
för sigh till dess saaken blifwer sluutin, det han Lofwade effterkomma om han dhet prcestera kan. Der wedh upp 
skutz saaken till dess Hr Häradzhöfdingen och Borgmästaren sielf hijth kommer. 

Rådstuga 8 januari 
S:dagh instälte sigh för RådstuguRätten hustru Börta Jönsdotter på Mällby i Bö socken på Stångenäs som 
Reedare och begiärade att Rådstugu Rätten wille förhöra och examinera skiepsfolcket Nämbl:n styremannen 
Engebräckt Jacobsson, Matroserne Nils Joensson och Trulls Tomesson på Moe, huru tillgånget war medh den 
Crejerten Carolus den 11 /AL;: Jag kan inte se annat än att det står C'aro1us den 11 1 benämdh som Ao 1702 
blef arresterat i Amsterdam hwar uppå Borgaren Comelius Kamp skieppare war. Hwar på Engebräckt 
Jacobsson, Nils Joensson och Trolls på Moen framträdde och berättade således som föllier, att enär de kommo 
till 
1680 
till Amsterdam medh berörde Crejert fick skiepparen sin fulla frackt effter accord och certepartie, hwar af 
skieppsfolcket blefwo betalte sin halfwa hyra, deräst dhe sedan intogo barlast. och skulle gåå tnedh hijth till 
Strömstadh. men sedan dhe hafwa intagit barlasten och der medh Legat 1 14 dagars tijdh Segelfärdige medh godh 
windh under stundum och skiepsfolcket wille fullföllia reessan hemb. befalte skiepparen Cornelius Kamp 
Lijckwähl der emoth att de skulle Hahla skieppet till hwarfwet och utItskiuta barlasten igen medh föregifwande 
att fahrkosten skulle förhudas, hwilket och skiedde oachtadh det fahrkosten war duzeligh nogh att gåå hemb 
medh, som war skiepsfolcketz enhälliga willie, sedan blef Fahrkosten så wähl som skieppsfolcket Liggiande der 
ifrån som war sidst i October månadh A:o 1702 och till April tnånadh Ao 1703, då skieppsfolcket Nödgades gåå 
ifrån Farkosten, förmedelst det de ey Längre kunde fa hwadh som till skieppzfolcketz uppehälle borde wara, 
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hwilken dehras berättelsse på hustru Börta Jönsdotters begiäran blef till protocollum fördt och henne bewilliadt 

att Extraderas under stadzens Sigill. 

Rådstuga 15 januari 
A& Man läste upp brev från hovrätten om straffför lönskaldger. 

A& Upplästes också brev och plakat "angående Silfwers och Rixdahlers myntande till Femböhres styckon 
såsom och om forstrlickningar till KongeL Ma:tt och Cronatt. 

Rådstuga 24 januari 
S:dagh instälte sigh Lars Halfwardsson i Gåsshult och beklagade sigh högeligen öfwer det att han intet ännu 
tillfyllest af Hans Emitz som bortflyttadh uthbekommit af den fordran han hade utj sahl: Lars Joenssons 
starbhuus 
1690 

och begiärte Altderföre, det kunde han förhielpas till att åthniuta sin rättmätiga betallningh, af dhe 
Löösöhron, som berörde Emitz utj sitt huus, effter sigh Lembnadt hade. 

S: dagh instälte sigh för RådstuguRätten Sr Douve Allerts och uppwijste ett pantebref Dat: d: 17 Julij 1709 af 
Hans Emitz underskrifwet, hwar utj Hans Emitz uthsatt till Douve Allertz sahl: Lars Joenssons huus och gårdh 
som Emitz sigh då Nyligen tillhandlat hade :_:_:_ 

Ytterligare företough sigh Magistraten den slagsmåhlssaaken, som uppskutin blef d: 5 Januarij sidstledne som 
förelupin war utj högach:t Hr 
Ny sida 
Hr Inspectorens Herman Seth huus, at Ransaaka och till dombs befordra, och befrågades Norrska Lieutenenten 
Ferrij af hwem han blefwet slagin Natten emillan d: 4 och 5 Januarij förledne ? 
1700 
A& Målet fortsätter. Där står bl.a. att man slängt den avbrutna värjan i sjön. 
1710 
A& Målet fortsätter och uppskjuts till nästa rädstugudag. 

Rådstuga 26 januari 
S:dagh inkom för RådstuguRätten Oluf Larsson Smedh, och begiärade att hans saak medh Johan Falckenström 
måtte företagas; angående det Falckenström kort tillförenne skulle kallat hans faders huns ett Canalliehuus 
och dem som der af dependera, ett Canalliepack: det han upptough för en stoor injurie, hwar emoth Johan 
Fallkenström insinuerade en skrifft och begiärande att Magistraten ey wille påläggia honom i dagh swar till den 
saaken som han blef stämbder före i går igenom stadztienaren, Fördenskulldh blef denne saaken Differerat 
Ny sida 
Differerat till dess Oluf Larsson stämbningen så tijdigt uttager att dess Contrapart må hafwa 8 eller 14 dagars 
tijdh innan han i föllie der af Comparerar. 

S:dagh fi5rekommo Båtzfolcket, Nämbl:n Nils Sörensson, Nils Joenson, Oluf Simonson, Bengt Silfwerloo, 
Cornelius Comelisson, Påhl Cornelisson och Hans Andersson, hwilka sigh till answars Låtit incitera skiepparen 
Wählachtadh Jacob Olsson Strömdahl för den reessan dhe förledne sommar giordt ifrån Wijborgh till 
Amsterdam, hwar ifrån de förmente sigh medh skieppet De Frede skohlat komma att gåå hijth till Strömstadh, 
och förmente sigh alltså rätteligen hafwa till fordra betahlningh för den halfwa reessan ifrån Amsterdam och 
hijth. Skiepparen Jacob Olsson swarade förmenandes sigh ey kunna betahla mehra än halfwa hyran emedan då 
han kom till Amsterdam wille skiepsfolket intet gåå medh honom åth Frankrijket dijth hans Reedare hade 
beordrat honom gåå hwar på och hans paass Lydde, hwarföre han nödgades uppläggia skieppet i Amsterdam, 
och för den orsaaken skulldh hafwa Båtzfolcket i Amsterdam kallat honom för Lagh och Rätte wedh stadzhuuset 
ibidem, hwaräst och skiepparen tillstodh att han wille gåå åth Frankerijke, för hwilcken orsaak skulldh de der 
sammastädes icke fingo något bijfall, den halfwa hyran dhe nu fordra att åthniuta effter de wägrade gåå till 
Frankerijket medh skiepparen och förberörde skiepp De Frede. Samptel: Kiäranderne Neekade, der till att dhe 
sigh skulle hafwa förwägyat föllia skiepparen och förberörde skiepp på reesan åth Frankerijke så wijda 
skiepparen Jacob 
1720 
Jacob 011sson medh berörde skiepp sie If fortsättia wehlat reessan åth Frankerijket och gaf fuller skiepparen an 
för stadzhuuset i Amsterdam att han wille fortsättia reessan åth Frankerijket, men det war intet hans intention 
eller mehningh uttan wille han förfouga sigh hemb till sitt Fädernes Landh och huns emedan det begyntes 
Spargeras att Dannemark emoth Swea Rijke wille begynna orlogh, Altderföre fortsattes ingen reessa af 

A 
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skiepparen åth Frankerijket, uttan då han gick hemb åth Swergiet, reeste och dhe medh honom hemb från 
Hållandh, Förmente alltså de att den halfwa resterande hyran medh ingen rätt dem förhållas kunde: Samptel:e 
Kiäranderne Offererade skiepparen Eden der på, om han betyga Kunde, att han war sinadh gåå till Frankerijke 

från Hållandh och att reesan studsade, der igenom, att dhe förwägrade sigh föllia honom dijth medh samma 
skiepp, så wijda han sielf der medh fölgde: Laade och det till att om han den Eeden giöra kunde, willia dhe Låta 
falla sin tahlan på denne sin fordrande halfwa hyra- Skiepparen wägrade sigh giöra den Eeden och tillbödh dem 
samptel. afläggia deras Eedh der uppå att dhe icke neekadh och förwägrat sigh giöra den reesan åth Frankerijke, 
de swarade sigh den Eeden medh ett godt och tryckt samweete både willia och kunna giöra så wijda 
Ny sida 
så wijda som skiepparen medh skieppet sielf wehlat gåå dijth, och wedh det samma som de framträdde Eeden att 
afläggia infant sigh reedaren Douve Allerts begiärandes Dilation utj saaken, emedan han förmodade sigh kunna 
framskaffa 3ne wittnen, som skohla betyga kunna, att skeppsfolcket alldehles förwägra sigh fullkombna reesan 
åth Frankerijke. Rätten fant altderföre skiähligt förunna honom dilation på 14 dagars tijdh, samma wittnen att 
framskaffa, då RådstuguRätten sedan utj saaken will ett ändteliget sluth och domb giöra. 

S:dagh företough sigh RådstuguRätten den saaken till Laga afhielpande som wedh nästförledne Rådstugudagh 
wara Ransaakadh och uthagerat emillan Norska Lieutenenten Ullrich Fredrich De Ferry å den ena sijdan och 
Edel och Högachtadh Hr lnspectoren Herman Seth sampt skiepparen Jacob Olsson Strömdahl och dhe flere, 
angående det dem emillan Natten emillan den 4 och 5 Januarij förlupne slagsmåhl, och der på fölgde 
Lieutenentens arresterande och insättiande i stadzens giömmo. Dock såsom De Fern i i Afftons igenom en under 
officerare och twenne Dragouner blef här ifrån afhämptat till Giötheborgh, Kunde saaken för denne gången icke 
till sluth bringas uttan blifwer medh dess domb anstående till des han sielf eller någon dess Laga Fullmäcktigh 
sigh här infinnandes 
1730 
nandes warder. 

S:dagh infant sigh för RådstuguRätten TullNähren wedh Lille Tullen här i staden Wälbetrodde Lars Hattun 
föredragandes, att Borgiaren Hindrik Bijhlman som till förledet åhr för Bagarijet här i staden accis Lagt nu ähr så 
af sigh Kommen och uthblåttat att han bagarijet icke mehra förmår bruucka och idka för hwilken orsaak 
skulldh han sigh nu ursäcktar att han icke uthgifwa kan för förledne åhr 1709 hwadh han till den tijden uthlagt 
för den Nähringh han af Bagerijet hafft. Begiärte altderföre Wählbemälte TullNähr Rådstugu Rättens Attestatum 
der öfwer hurudant berörde Hindrick Bijhlmans tillståndh nu för tjden wara må. RådstuguRätten tough dätta i 
betänkiande, och såsom det sigh i sanningh befinner, att ermälte Hindrick Bijhlman nu för tijden ähr helt 
medellöös och uthblåttadh, så att han icke mäcktar uthläggia 1709 åhrs baggare accis, och ey heller förmå 
bagarijet här utj staden wijdare bruuka, warandes icke heller någon annan här utj staden som will eller kan 
samma Näringh antaga och idka, helst och här på orten sådant icke skiee kan, uttan första beswarligheet, 
alldenstundh utj denne provincien mäckta Lijtet Rough och Hweete wäxer. Altderföre kunde RådstuguRätten 
icke förwägra dätta dess sandfärdige attestatum der öfwer att meddehla. 
Ny sida 
S:dagh förekom TullNähren Wälbetrodde Lars Hattun uppwijsandes TaxeringsLängden på 
Baakungnspenningarna som förledne åhr 1709 upprättadh ähr, och huruledes der utj Häradzhöfdingen Edel 
och Högachtadh Hr Gudmundh Nordbergh såsom Borgmästare för 1 dr 28 Sm,t Taxerat ähr, hwilken sigh 
uhrsäcktar berörde baakugnspenningar ey kunna betahla, lmo emedan han dätta åhret icke bodt här utj staden 
uttan på des Booställe på Landet. 2do ähr han icke försedder medh Kongel: Fullmackt på Borgmästare 
Embeetet här i staden, uttan ähr honom allenaste committerat af Högl: Kongel: Giötha HåfRätten Borgmästare 
Embeetet förträda till des Kongel: May:tt någon annan till Borgmästare uthseendes och förordnandes warder 3tio 
åthniuter han icke heller för Borgmästare Embeetetz förwaltningh af Kongel: May:tt och Cronan någon Löhn. 
Altderföre wardt Hr TullNähren begiärandes RådstuguRättens sandfårdige attestatum huru här medh beskaffat 
woro. RådstuguRätten företough sigh dätta och befant dhe uhrsäcktar som Hr Häradzhöfdingen för sigh giordt 
utj en reen och obestrijdeligh sanningh grundade wara. Så att Magistraten fordenskulldh icke underlåta kunnat 
Hr TullNähren dätta dess sandfärdiga attestatum 
1740 
attestatum här öfwer att meddehla. 

S:dagh förekom TullNären här i staden Wälbetrodde Lars Hattun begärandes Magistratens attest, der öfwer, att 
här utj staden icke finnes någon Tulistugu hwaräst betienterna kunna giöra deras Embete wedh Lilla 
Tulltäckten, uttan måste här utj staden Hr TullNären hyra sigh der till huus, och såsom det sigh utj full sanningh 
befinner att här utj staden ingen Tullstugu ähr, hwar af sigh Hr TullNären wedh Tulluppbördens inhämptande 
kan betiena uttan nödsaakas, att der till sigh huus förhyra. Ty hafwer Magistraten icke kunnat undgåå den 
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skylldigheeten förberörde attestatum som i sigh sielf rättrnätigh ähr Hr 'TullNähren Lars Hattun under stadzerts 

Sigill att medehla. 

Rådstuga 7 februari 
S:dagh upplästes Högel: Kongel: Cammar Collegij Nådige bref af den 11 Januarij förledne och hans Excellences 
Högwälborne Hr Baron Gouvemeurens 
Ny sida 
Gouverneurens och Ammiralens Siöbladz Nådige bref af den 31 Januarij 1710, angående lmo det Charta 
Sigillata penningarna skohla fördubblas. 2do att wk,0=Tunne och mätare Last och Broo=Hambn=Torg- Pakare? 
och stämpel sampt Kohl. höö och weedmättningspenningar skohla till 1/4 förhögas. i Lijka måtto att skiutz 
penningarna till 2 öre Smt för hwar mihl förhögas skohla: Befallandes och der hoos att personer som sigh 
upphålla i provincierna och städerne såsom advocater Notarie publici och allehanda Excecutie mästare skohla 
Contribution uthläggia, dock serskildt taxeras 

Rådstuga 12 februari 
Man läste upp Contribution Placat med uppgifter ("förestående taxering med följande tillägg: 

1750 
1 Rink der af tillsades Borgerskapet att inkomma medh sine ricktige Speeificationer på sitt Legiofolck. 

S:dagh uppstodh Rir RådstuguRätten Notarien och Casseuren Samuel Eckrnan och war begiärandes af 
Magistraten, att han måtte ändtledigat blifwa ifrån stadsens uppbördh som han hijth in till inhämptat förmedelst 
det han utj desse tijder icke kan ställa eller fäå för sigh någon Caution och der hoos han intet wetta kan huru 
Länge han här utj staden hafwer någon warachtigh boning, såsom han icke weth huru Länge wedh desse oroliga 
tjder han kan njuta sitt brödh wedh Påstrnästare Embetet. Wedh dätta tillfållet sade Borgaren Essbiöm Ryss sigh 
willia antaga Casseurs Embetet, men Lijckwähl kan han icke derföre ställa någon Caution, och begiärade att 
Magistraten wille medh honom hafwa tillsyn; der wedh Läth Magistraten, dätta beroende blifwa: och tillsades 
han att skiöta detta Embetet medh flijth och troheet hwilket han och Lofwade. 

Man utsåg personer att förrätta taxeringen. Det blev 
Douve Allerts, Jöns Kiöge, Jon Buhrholin, Nils Joensson och OlufJoensson. 
Ny sida 

hwar wedh de förmantes att icke betunga de fattigare altförmycket, befinnandes att der det skier, de 
sielfwa sådant uthkräfia skohla eller sielfwa uthLäggia, hwadh dem? fattigom? öfwer deras förmågo 
pålagt blifwer 

S:dagh Läth sahl: Inspectoren Mourmans effterlefwerska Madam Anna Brink uppwijsa utj RådstuguRätten en 
Obligation Daterat den 2 October 1709 af Rådman Anders Tohrsson underskrefwen, hwar utj han till står sigh 
wara skylldigh till bemälte Madam Brink 8 dr 8 öre Smt hwilka penningar han medh forderligaste Lofwat 
betahla som och Inspectorskan nu påstår ofördröieligaste mätte skiee. Rådmannen Anders Tohrsson sade sigh 
hafwa der emoth att fordra af sal: Inspectoren Mourman 3 Månaders Löhn som för honom skulle restera, hwar 
emoth han wille Qwitta och Compensera samma fordringh. 2do sade han sigh hafwa want sahl: Insp: Mourmans 
Cautionist, hwarföre han wille innehålla berörde 8 dr 8 öre Smt till 
1760 
till dess han finge i framtijden see om han i någon måtto blefwo för honom graverat, Men såsom både det förra 
ähr owist, om dhe 3 Månaders Löhn blifwer af öfwerheeten Anders Tohrsson bestådder, och i Lijka måtto det 
senare om han graverat blifwer, för sin ingångne Caution, börandes icke det strijdiga emoth det ostrijdiga 
Qwittas: Altderföre pröfwar RådstuguRätten billigt det bör Anders Tohrsson skyndesambligast och senst inom 3 
weekohrs dagh erläggia och betahla de forberörde 8 dr 8 .1. Smt till Mad: Brink som han effter pur Obligation till 
henne skylldigh ähr. 

S:dagh instälte sigh för RådstuguRätten TullNären wedh Lilla Tullen här i staden Wälbetrodde Lars Hattun 
föredragande huruledes ägaren af den gårdh han besitter Jacob Johansson benämbdh ähr utj Norriet 
w ista ndes af hwilken han fördenskulldh intet qvittense erhålla kan, för den hyra han uthaf sigh kaster, 
Begiärandes fördenskulldh Magistratens attestatum, der öfwer att han ännu beboor samma gårdh för hyra som 
han förledne åhr bebodde, hwilket som det sigh så utj sanning) befinner, kunde icke Magistraten förwägra 
Ny sida 
gra det sandfärdeligen attestera under stadsens Sigill. 

S:dagh fordrade Sr Mathias Jochumssons hustru Madam Maria Brinck på sin mans wägnar och effter des 
begiäran af Rådman Anders Tohrsson betahlningh för det korn han af Mathias Jochumsson för några åhr sedan 
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bekommit hafwer. Anders Torsson tillstoclh sigh af Mathias Jochumsson undfått för några åhr sedan 2 Tunnor 
korn å 15 mark Tunnan och begiärte dilation på någon tijdh denne skullden att betahla. Fördenskulldh blef han 
pålagder berörde des tillstådde skulldh, medh det snaraste betahla. Och senst inom 6 weekohrs dagh. 

Rådstuga 19 februari 
S:dagh woro denne stadz Enroullerade siöömanskapp församblade på Rådstugun för hwilka förkunnades hans 
Excellences Högwälborne Hr Baron Gouvemeurens och Ammiralens Siöbladhz Nådige publication och Capitein 
Wälborne Hr Nils Skrufz bref af den 12 Februarij sidstledne, hwaraf i anledningh siöömanskapet tillsades 
Comparera på giästgifwaregården 
1770 
gifwaregården Wijk, nästkommande Mändagh, som ähr d: 21 hujus, att förnimma hwadh Hr Capiteinen 
befallandes warder, och det hörsambligast att efterkomma. 

• De utvalda taxeringsmännen avlade sin ed 

Rådstuga 2 mars 
• Man hade uppmanats att sända en person till "en sammankomst af samptel. ständerne" i Stockholm den 30 
mars". 

A: Upplästes senatens brev 
"angående Frijheet på Tullen Nämbl:n på Mässingh, Koppar och Järn perssedlar, för dem som sådane föra uth af 
Rijket så och på salt, spannemåhl och victualie perssedlar, som dem in utj Rijket föra." 

• Upplästes brev från guvernören 
- medh befallningh att Magistraten skulle tillkiänna gifwa medh en förtäckningh på alt oenroullerat befarit och 
siööwandt Manskap som finnes här i staden som bruukas kan till Cofferdie Farten". 

OBSERVERA. 
HÄR ERBJÖDS TYDLIGEN BORGERSKAPET ATT BLI REDARE FÖR KAPARESKEPP 

S:dagh upplästes hans Excellences Högwälborne Hr Baron Gouverneurens och Ammiralens Siöblacihz Nådige 
bref af d: 24 Februarij och i hörsamst föllie deraf tillfrågades Borgerskapet om några af dem wille uthreede 
Caprar dertill alla swarade sigh finnas oförmögne att 
1780 
att prestera den Caution der till erfordras a 5 eller 6000 Rdr, hwar om bref och berättelse till Högbemälte hans 
Excellence ofördröysampt afgåå skall. 

Rådstuga 16 mars 
A: Diverse plakat upplästes, som gällde bönedagar mm samt om tullfrihet till städerna Riga, Pernou och 
Revel. Dessutom om en tacksägelsedag 
"för den stora seger Gud den allerhögste Nådeligen beskiärt hans Kongel: May:tz wår allerNådigste Konungs 
Wapn öfwer Konungens Dannemarkz armee wedh Helsingborgs stadh." 

Rådstuga 23 mars 
• Taxeringslängder och mantalslängd lästes upp och man uppmanade till att betala sina skatter. 
1790 

,M.• Ett mål vari magistraten vill av Madam Helena Wilckens få veta hur det kom sig att Hans Emitz saker 
kommit till hennes hus. 
:_:__ der till swarade Inspectorskan Madam Helena Wilkens, att det henne obekant ähr, när de dijth kommit af 
orsaak att hon utj sin gårdh har en stugu, som hon plägar under tijden bortLegia enär någon den behöfwer. 
Hwilken bodh eller stugu Hr Inspectoren Seth, och Borgaren Mathias Jochumsson hafft en tijdh för Legia, den 
samma stugun hafwer och Hans Emitz hafft förledne åhr en tijdh för Legia af Inspectorskan och återlefwererat 
henne ifrån sigh, men nu wedh Juhletijden eller före Juhl begiärte åter Hans Emitz att fåå betiena sigh af denne 
stugun för betahlningh på en tijdh. dätta effterlåt hon honom. i medlertijdh, hafwa desse saakema kommit i 
Boden eller stugun: Men enär de dijth kommo ähr Inspectorskan owitterliget, En tijdh wedh pass 8 dagar effter 
Emitzes bortreessa, kom dess pijga Marin och begiärade till Läns 4 Caroliner af Inspectorskan, hwilka 
Inspectorskan, wägrade sigh Låna henne 

Dombok Strömstads RR o Magistrat 1710- Alaa:4 Sida 5 



aina andre 

Ny sida 
ne och sade sigh hafwa nogh af Emitz dess uttan att fordra, hwarföre hon ingen säkerheet hafwer. då swarade 
Pijgan Marin, påståendes att hon wille ändteligh Låna henne desse penningar, och försäckrade henne att om hon 
det giorde, skulle han tillställa henne så wähl derfbre, som det förre Emitz henne skylldigh war fömöyeligh pant, 
der på undfick hon till Låns 4 Caroliner, utj danska Femböhres styckon, hwilka hon på Emitzes wägnar 
betahlade till Lars Smedz hustru, till hwilken Hans Emitz så mycket skyldig war. Och enär det skiedt då kom 
berörde pijga Marin tillbaaka till henne och Lefvvererade stugu Nycklen ifrån sig till Inspectorskan, medh de 
orden att Inspectorskan kan hafwa dhe saaker som i stugun stodo till säkerheet, för det hon hade af Emitz till 
fordra så länge och in till dess hon får derföre sin betahlningh, Läggiandes det till att de penningarna som 
fordrades af Lars Smedz hustru som Hans Emitz blifwet henne skyldigh hade hon undfått af de begiärte och 
Lånte 4 Caroliner, och en Lijten tijdh effter pijgan hade fått desse penningarne foor hon sin wägh åth Norriet 
effter sin huusbunde? och MaatModer. När nu pijgan war borto, gick hon needer utj ofwanbemälte stugu, och 
befant alla desse saakerne der innelagde wara, hwilcka hon ogiörligen förr trodde, hade want så många. och på 
dätta sättet ähro 
1800 
ähro saakerne utj hennes huus kombne. Ytterligare befrågades Inspectorskan hwarföre hon icke förr än nu d: 21 
Martij tillkiänna gifwet, att hon desse saakerne hafft hoos sigh? der till swarade Inspectorskan, att enär 
Inventeringen skiedde utj Hans Emitzes huus, dagen effter det han afweeken war, hade hon ännu intet fått 
Nyckelen för boden eller stugun der saakeme stoodo till sigh ifrån pijgan, och wijste alltså intet att desse saaker 
utj berörde stugu eller bodh inbrackte wore. Och enär sedermehra den 3 Martij Wärderingen på berörde saaker 
hållin blef, fick hon det ey wetta: derföre har hon intet kunnat gifwet det tillkiänna förr ännu wedh autionen som 
effter hans höggrefwelige Excellences Kongel: Rådetz prcesidenten och generalen gref Neurotz Nådige bref som 
upplästes öfwer de inventerade och \värderade saakerna, hållin blef d: 21 Martj och förr än hon högbemälte bref 
hyra /Ad: Det står så i fick kunde hon som en qwinnespersson icke wetta hwem som berörde saaker komma 
börde till godo. Magistraten frågade ytterligare om icke utj Inspectorskans huus flere saaker Emitz tillhörige 
finnes än dhe som nu effter Inspectorskans eget angifwande inventerade ähro och wärderade ? der till neekade 
hon högeligen och sade sigh medh Eedh det erhålla kunna, om det begiäras skulle, att hon intet weeth sigh hafwa 
en KnappeNåhls Knaps wärde i sitt huus mehra af Emitzes godz. Inspectorskan befrågades 
Ny sida 
befrågades om Emitz utur hennes huus några saaker bortföra Låtit, sedan som han bortrymbde. Hon swarade att 
sedan hon fick Nyckelen till booden eller stugun der saakerna stodo, har han altzintet här ifrån bortfördt. det 
kunde hon och på sin Eedh betyga och jämbwähl det att saakerna ähro på sådant sätt som hon berättat, utj hennes 
huus kombne, hafwandes hon medan han här utj staden war icke giordt sigh kunnogh der om hwadh han i stugun 
hade eller införde. Sidst påstodh och begiärade Inspectorskan att hon måtte njuta SatisFaction för sin fordran hon 
hoos Emitz hafwer af dess ägendomb, som utj hennes huus want: Ty medh wittnen kan hon bewijssa att han ähr 
henne rättmäteligen skyldigh det hon uppfördt på sin Räckning: och tillstodh nu Lars Smedh, att hans hustru af 
Pijgan Marin bekommit dhe 4 Caroliner utj danske Femböhres styckon, som hon af dess MaatModer hade till 
fordra, och det Lijtet förr än pijgan drogh sin wägh. 

Sedan dätta passerat inkallades hustru Börta Slacktars och tillfrågades, huruledes hon bekommit den grytan som 
hon hade hoos sigh Hans Emitz tillhörigh, der om hon nu wedh effterfrågan hade kundskap gifwet ? der till 
swarade hon att Emitzes Pijga Marin bar grytan till henne Fyra dagar effter Hans Emitz war borta, då Börta 
fordrade af 
1810 
af henne sin betahlningh för Ett Fåår och en warkins tiortill som de fått af henne och hon Marin emottagit, 
derfbre hon begiärte att hon wille taga denne grytan i pant. Magistraten tilfrågade henne om hon intet har mehr 
af Emitzes saaker i sitt huus, och om hon der på kan aflänia sin Eedh ? der till swarade hon att hon icke hafwer 
flere af Emitzes saaker utj sitt huus, och om Magistraten henne det påläggier kan hon sådant medh sin Eedh 
bestyrkia. 

S:dagh begiärade Påstmästaren Wälbetrodde Samuel Eckman Magistratens attesteturn der öfwer att han på 
Magistratens tillåtelse hafwer infiytt i den gården han här utj staden beboor sahl: strandrijdaren Issack Jönssons 
Erfwingar tillhörigh emoth 6 dr Smtz huushyra ärligen: och kunde Magistraten honom ey förwägra dess 
wittnesbördh der öfwer, art ju han 1707 wedh all helgon tijdh tillåten blef af Magistraten inflyttia i berörde gårdh 
emoth så högh hyra som tillförenne af sahl: Påstmästaren Edenbergh och Notarien Burgh want gifwen, hwilket 
Magistraten ey har för sport want högre än Sex dahler SöllEmt om åhret: :_:_:__:_ 

Ny sida Rådstuga 28 mars 
M: Borgerskapet uppmanades att i denna veckan betala sina skatter. 
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S:dagh inkallades på Rådstugun den i förgår hijth till staden ankombne pijgan lngierdh Joensdotter som för dätta 
tient hoos Hans Emitz, och strängeligen förmentes att hon måtte gifwa tillkiänna om hon wiste någre af Hans 
Emitzes saaker wara hoos någon här i staden förwarade, så och om 
1820 
om hon wiste enär dhe saakerne som ähro hoos Inspectorskan Wilckens kommo dijth, sampt och om hon sielf 
haar några saaker i sin förwaringh som hörde Emitz tu ? Berörde Pijge Ingierdh Joensdotter swarade sigh altz 
ingen Kundskap der om hafwa, när de saakema kommit till Inspectorskan Wilckens som der ähro fundne och 
den Natten som Emitz och hans hustru flycktade kom ingen tingh utur Emitzes huus och dijth: det hon sade sigh 
på sin Eedh betyga kunna om påfordras skulle. Ett Förkläde af huusLärofft medh 2ne Lommar på, wijste hon 
fram som kunde wara wärd 16 öre Smt, det sade hon sigh tätt af sin Maatmoder någon tijdh förr än hon reeste 
bort; En gammal särk som war intet wärdh, och en werkins tiortill om 28 öre Sint, hade hon och af sin 
maatmoder bekommet medan hon der war utj tiensten hwilka saaker och nu framwijstes, En Kijsta sade hon och 
henne Lofwat blefwit på dess Löhn den hon dock ey bekommit emedan den wedh aution ähr försålder, mehra 
hade hon intet af det huusset fått flir det hon der tiente ett halfft åhr derföre påstodh hon. att Kijstan som blef 
iblandt dhe andre Emitzes saaker wärderat och Autionerat att bekomma och åthniuta, Warkins Tiortelen sade 
hon att 
Ny sida 
Emitz fått af Börta Slacktars, hwarföre Pijgan Mari Lätet henne fått den grytan som der war. Ett paar hanskar 
frågades henne hwar hon bekommit, dem sade hon sigh kiöpt för Il öre Sölfänt, Och betygade hon det alldrigh 
någon människia medh sanningh skall henne öfwertyga kunna hafwa utj sitt wåldh eller förwar flere af Emitzes 
saaker. Berörde pijga befrågades och om hon icke want medh och burit till Inspectorskan Wilkens de perssedlar 
som der finnes: och enär det skiedt ? hon swarade ytterligare, att hon intet weet af när berörde saaker dijth 
bracktes, och hafwer icke heller weettat af någre saaker der woro, Rim än det nu Nyligen blifwet sport, hon blef 
intet annat bruukadh till, medan hon war utj deras tienst än gåå deras ährender att skaffa dem till kiöps, 
Allehanda victualie perssedlar här och der, såsom äg,g,smör, kiött etc: ; Och hwadh saaker de hafwa hoos 
Inspectorskan Wilckens infbrdt, dem sade hon att Emitzes Norrske pijga Marin och Norrske Poiken Peder lära 
dijth brackt hafwa, men dock henne alldehles owettandes, det hon på sin Eedh betyga kunde. denna pijgan 
tillsades att icke wijka af staden, förr än Magistraten ytterligare om dätta Ransakadh hade, och fbrmantes hon till 
nästa Rådstugudagh wara tillstädes, och sigh bättre betänkia och 
1830 
och Närmare upplyssningh gifwa, om det hon wetta kan till att undfly någon wijdare beswärligheet som henne 
träffa kunde der hon något fördöllier. 

.kW: Magistraten utfärdade attest om 4de penningen af huushyror. 

Rådstuga 30 mars 
S;dagh upplästes hans Excellences Högwälbome Hr Barons Gouvemeurens och Ammiralens Nådige bref och 
befallningh af d: 26 Martij sidstledne att Magistraten skulle noga effterfråga om någon af de perssoner som utj 
medfölliande Specification Nämbnas Nämbl:n General Lieutenenten Wollmar Wrangell, FältTygmästaren Pehr 
Sparre, Öfwerst Casper Borneman, Öfwerst Herberg Glatstein, Lieutenenten sahl: Lars Jacobssons Enkia hustru 
Margrete: sielfwe bodt här utj staden eller deras Erfwingar, eller och om någon af dem hafft eller hafwa någon 
ägendomb här utj staden, häfftandes derfbr Gravationer af åthskillige Natur och beskaffenheet, hwarföre Kongl: 
May:n sedan Ao 1680 proeference 
Ny sida 
ferencen från för andra Creditorer tillkommer, dätta effterfrågade Magistraten noga och inqvirerat derom, men 
intet kunnat förspörja att ofwannämbde perssoner eller deras Erfwingar någon tijdh her i staden eller i des 
District bodt eller här någon äeendom hafft eller nu hafwer. 

S:dagh förmentes Pijgan Ingierdh Joensdotter ytterligare att bekiänna om hon weeth någre flere af Hans Emitzes 
saaker wara här i staden tillfinnande 1 Hwar till hon swarade att om Magistraten wille gåå alldrigh så illa åth 
henne eller döda henne så weeth eller kan hon intet annorlunda der om sägia eller bekiänna än hon till tbrenne 
berättat och bekiändt hafwer. 

Rådstuga 2 april 
S:dagh tillfrågades Borgerskapet hwem de willia hafwa till stadz Casseur antingen Rådmannen Joen 
Engebräcktsson som något af uppbörden emottagit redan eller Assbiörn Ryss som der till af Magistraten 
tillförordne föreslagen want effter des egen begiäran ? der till swarade och gofwo samptel. Borgerskapet på 
Essbiöm sine vota? hälst emedan han och reedan derföre skattlagder worden och på det Magistraten skulle för 
hans uppbördh hafwa 
1840 
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hafwa behörigh säkerheet eaverade Mathias Jochumsson så wijda för Essbjörn Ryss och des uppbördh så att de 
medel och penningar som af Essbiörn uppbärs skohla ricktigt komma till Lefwerantz: Men der medelen igenom 
några Wådeliga händelsser såsom tiufwehand Fiendehandh och Eldebrandh skulle emoth förmodan hända, 
hwarigienom medlen kunde uthom hans förwållande förkomma, då ftkmoder han sigh der till icke böra swara. 

S:dagh instälte sigh på Rådstugun Borgaren Peder Hougdahl och inlade en skrifft hwar utj han högeligen 
beswärar sigh öfwer Rådmannen Anders Torssons hustru Mätta Blåck, fr det hon skall drifwet des lilla 
stiufdotter Pernilla Andersdotter som ähr Pehr Hougdahls systerdotter utur sin faders huus: der Lijckwähl 
som han ftkmenar faderen Anders Torsson bör försörja så länge han lefwer sina barn och dem medh kläder 
försee, så att de icke måge blifwa nödtwungne sökia andra om underhåldh eller och till deras uppehälle anwända 
sitt ringa mödernes arf. Hustru Mätta swarade sigh ey någon tijdh sin stiufdotter drifwet utur husset, uttan på des 
faders ord och tillsägiande gick flickan bort till sin Moderbroder Peder Hougdahl; det faderen tillstodh, wara i 
sanningh hwar jämpte hustru Mätta sade sigh ey längre tbr hwariehanda orsaaker kunna dragas medh henne, 
uttan wille heldre försörja henne medh kläder effter sin förmågo, sedan hon kommer 
Ny sida 
kommer att wijstas utj andras huus, men till att underhålla henne i huusset faller henne för swårt emedan hennes 
Man ähr siukeligh, så att han ingen tingh kan förtiena och alltså hehla huussetz underhållande på hennes arbeete 
allenaste beror, men skulle faderen kunna förtiena något neekar han icke det ringast der till att han ju må kosta 
det samma på fl ickan och henne der medh annorsädes försörja, hwilket alldehles intet henne skall wara emoth, 
des uttan sade och hustru Mätta och jämbwähl fadren att de Lembna henne af des sahl: Moders kläder Nämbl:n 
en sars Räck ett skiört medh mehra som dhe henne effterlåta fast än fadren des uttan afwittrat henne effter 
Moderen och Lofwat henne ett wist i penningar för alt, som henne tillfalla kunde, effter des Moder. Mehra hade 
parterna ey till föredraga. Resolutio. Magistraten finner för skiähligt att faderen Rådmannen Anders Torsson och 
stiufmoderen hustru Mätta Blåck nu strax intaga flickan Pernilla Andersdotter utj sitt huus och i sex weekors 
tijdh hålla henne till Scholcegångh i medler tijdh kan faderen försöckia att han kan uppfråga för henne på något 
anständigt ställe tienst deräst hon kan tiena sitt brödh så wijda faderen intet kan öfwertahla sin swåger Pehr 
Hougdahl till att emottaga underhålla och uppTuckta?? lAå: Det sista ordet har ändrats med annat bläck. Först 
verkar det ha stått "uppwackta" och sedan överskrivits, så att det står "uppTuckta". Ändringen tycks berätta, 
att flickan inte varit så lätt att hantera I utj sitt huus på någon Längre eller kortare tijdh. 

1850 Rådstuga 25 april 
A Borgerskapet tillsägs strängeligen att de måste betala sina skatter. 

Rådstuga 30 april 
S:dagh upplästes hans Excellences Högwälbome Hr Barons Gouverneurens och Ammiralens Nådige publication 
jämbte bref och befallningh till Magistraten att granneligen Ransaka och effterfråga om de Norska eller 
danska undersåterna hafwa någon ägendomb eller skullfördringar hoos någon af stadzens Borgerskap. 
Magistraten befrågade fördenskulldh samptlige Borgerskapet der effter granneligen och noga men ingen af 
Borgerskapet tillstodh sigh wara något till danska eller Norska undersåtare skylldigh eller innehafwa någon 
ägendomb dem på något sätt tillhörande. 

Rådstuga 4 maj 
Ny sida 
S:dagh fordrade Trulls 011sson af Rambdahl i Hougdahls socken af Rådmannen Anders Torsson 10 Rdr Courrent 
effter des gifne Obligation Dat: d: 16 Februarij 1707. Anders Torsson tillstodh skullden effter Obligationen och 
wille giärna wedh första Lägenheet som han Lofwat utj Obligationen den betahla, men nu för tijden beklagar han 
sigh inga penningar kunna åstadh komma, uttan erbjuder sigh sättia en Brännevvijns panna medh hatt och 
pijpor, som Anders Torsson sielf gifwet 10 Rdr före j underpant till des han kan penningarne betahla, eller och 
skall Trulls fåå behålla den effter sitt Wärde, hwarmedh Trulls Läth sigh benöya. 

Rådstuga Il maj 
S:dagh instälte sigh på Rådstugun effter Magistratens befallningh effterskrefne perssoner Nämbl:n Mattis 
Jochumsson, Ifwer Kamp, Jöns Kiöge, Christian Falck och Engebräckt Jacobsson, hwilka tillfrågades hwar 
1860 
hwar för sigh om dhe något till Norska eller danska tffiersåtare skylldige woro, så hade de det nu att angifwa 
effter höga öfwerheetens Nådige befallningh emedan sådant Fisco? kommer att tillerkiärmas och först befrågades 
Borgaren här i staden Mathias Jochumson om han ähr skylldigh någon Norsk eller dansk undersåtare något eller 
och om han hoos sigh hafwer något godz Last eller fast dem tillhörigt mehr än den fordran som Hans Emitzes 
Creditorer kunna hafwa af honom att fodra. der på swarade Matis Jochumsson att hwadh Emitzes Creditorer 
angår förmener han sigh hafwa af dem att fordra hwilket jämpte andre prcetentioner och fordringar honom nu 
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igenom dätta Kriget ähr eller blifwa Lärer af skurit. Till andra Norska eller danska undersåtare säger han sigh 
Lijkaledes intet wara skylldigh eller af dem något godz innehafwa, uttan önskade att han hade sin fordran 
inCasserat som Norska undersåtare honom skylldige ähro. Dernäst tillfrågades Engebräckt Jacobson om han 
intet ähr skylldigh något till Jochum Mathisson på Fredredriciczhaldh Me: Det står så / eller till någon annan 
Norsk eller dansk undersåtare något? der till swarade han sigh ingen man af förberörde uthrijkes undersåtare 
wara skylldigh någon styfwers wärde: och den fordran Jochum Mattisson af honom haffi ähr Långt Mr dätta 
Ny sida 
dätta till des sohn Mathias Jochumsson Transporterat som han mente wara Magistraten tillfbrenne bekant, om 
deras Contract derpå Mathias Jochumsson wiste upp Mr Räten sin faders Transportebref Dat. d: 20 December 
1701. Sedan tillspordes I fwer Kamp om han ähr något till dhe förberörde uthrijkes undersåtare skylldigh. 
begiärandes der jämte att ifall sigh befunno, att han till en eller annan af dem något skyldigh woro, eller någon --
dehl af deras Lössa diler fasta ägendomb under Disposition hade, han det nu effter höga öfwerheetens ordres 
angifwa wille derpå swarade han att han ingen skillingh ähr skylldigh till någon Norsk eller dansk undersåtare 
och hwadh den fordran angår som Lagman Adler af honom hafft att fordra, ähr den Långt för dätta betalt. 
Sammaledes swarade Ifwer Kamp på sin swägerskas Christen 011ssons Enkias wägnar, att hon ey weth sigh wara 
skyldigh till någon norsk eller dansk undersåtare det ringaste och ey heller till Lagman Adler. Jöns Kiöge 
förklarade sigh således på Magistratens tillfrågan om den fordran som Oluf Brun honom hade nästförledne åhr 
till Rådstugun Låtit incitera före, som till Liqvidation förwijstes att Brun hade för honom uthtagit på 
Fredrickzhaldh af en man Nils Stubb benämbdh mycket mehra ähn Jöns honom skylldigh wara skulle oachtat det 
Bruns fordran hoos Jöns 
1870 
Jöns skulle wara oricktigh och obewijssligh. Christian Falck tillfrågades om samma ährende hwilken swarade nu 
som till förenne på Allmän Rådstugu att han ingen styfwer ähr skylldigh till någon Norsk eller dansk 
undersåtare: Fördenskulldh fant Magistraten ey mindre nödwändigt än skiähligt de förberörde Borgares 
uthlåtelse i dätta måhl till protocollet föra. 

Rådstuga 28 maj 
Ae: Man läste upp senatens brev om att de personer, som använt peruk eller "Fontangier eller något dylijckt" 
skulle betala vissa angivna belopp till kronan. 

Dessutom blev borgerskapet strängeligen tillsagd att betala sina skatter. 

Även upplästes order att "alt enroullerat Manskap här af staden måste infinna sigh i Giötheborgh till den 2 
Juni) nästkommande". 

Rådstuga 2 juni 
1880 
Ae: Här uppgavs vilka som gett befällningsman Jonas Erichsson caution. Magistraten förhörde sig om deras 
ekonomiska förhållanden. En av dem ifrågasattes särskilt, nämligen Mathias Jochumsson.. 
:_:_ Magistraten tillfrågade Mathias Jochumsson huruledes det ähr medh hans sank angående skieppet Emanuel 

men hwadh Mattis Jochumsson beträffar, weeth han icke des medel. Warandes han Cautionist för 
åthskillige antagen borgares borgerskap såsom Johan Skoomaakare och Peder Smedh, så och för Casseuren 
Essbörn Rysses uppbördh. Rådmannen Anders Torsson, Joen Engebräcktsson och Fredrick Cossack, förmente 
hans Caution böra giälla, emedan han woro en behållin man här utj staden, så wijda dem witterliget wara 
kan, hade och ett sägebruuk på Landet utj Bullarens Häradh som woro wähl Fournerat medh Såge Timber 
och annat mehra, som wijste hans fbrmögenheet, och förmente de der hoos att :_:_:_:_ Häradzhöfdingen påminte 
att honom eller Magistraten här utj staden icke war ännu wist något kiöpebref som Mathias Jochumsson fät på 
gården han utj boor, om han dhen ähr ägande eller intet :_:_:_ 
1890 

blef berörde Mathis Jochumssons Caution, för städigh?? förklarat och ansedd,

S:dagh förordnades Rådmannen Joen Engebräcktsson tillijka medh Casseuren Essbiörn Ryss 
Ny sida 
Ryss och Borgarne Jören 011sson och Christian Falck att gåå omkringh här utj staden utj alla huns och låta 
dem som draga eller dragit peruqver och Fontangier eller något dyLijckt på hufwudet hwarföre de effter 
Kongel. Senatens Nådige bref af den 10 May sidstiedne och Högwalborne Hr Baron Gouverneurens och 
Ammiralens Siöbladhz Nådige bref af den 18 May nästförwijckne, komma att Contribuera 

Sammaledes skulle de och giöra Borgerskapet den erindran att de på stadz skatten för 
första terminen, måste betahla:_:_:_ 
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Ai• De måste samtidigt göra klart för folket att de måste ha pengar för att kunna betala löner, papper, lack och 
porton. 
1900 

Rådstuga 6 juni 
A: Man har fått förnyad förfrågan om någon vill åtaga sig "Capare"- fråga Man hade sänkt garantisumman. 
Man lockade med att det endast behövdes borgen för 600 riksdaler, men ingen kunde tänka sig att anta ett 
sådant uppdrag. 

Återigen uppmanades borgerskapet att betala sina skatter. 
Ny sida 

Målet om båtiolkets krav på sin halva hyra av skepparen Jacob 011sson Strömdahl aktualiseras, men en 
godtagbar fullmakt saknas, varför målet inte kan upptas. 

Rådstuga 9 juli 
Ai• Brev från guvernören handlar om att man fordrar att varje månad få förslag "öfwer de förhögningsmedel 
som falla effter Contributions Placatet" 

1910 
ile' Ett brev från C'ammar Collegium lästes upp. 

S:dagh instälte sigh för RådstuguRätten bonden Oluf Olufsson i Surtangh i Tanumbs socken och tilltahlade 
Lars Smedz hustru Åhssa Andersdotter och des sohn Oluf Larsson, angående en pungh medh 10 mark och 7 
öre Smt utj som han förlorat utj Lars Smedz huus, emedan wedh samma tijdh Siuhl Biömsson Jackt Båtzman, 
der utj huusset funnet en pungh som bonden förmente svara samma pungh som han der förlorat eller tappat hade: 
till anwars här utj infunno sigh Åhssa Andersdotter och Båtzmannen Oluf Larsson des sohn: och framkallade på 
Oluf 011ssons begiäran Magistraten JacktBåtmannen Siuhl Biörnsson och effter trogen förmaningh om Edens 
wicktigheet tilläth honom att afiäggia sin witmes Eedh och der på giöra sin berättelsse om den fiindne Pungen: 
hwilken sedan han Eeden aflagt medh hand å book, berättade att den 29 Junij förledne m..? lAcs.: Text försvinner i 
inbindningen /kom han utj Lars Smedz huus der ingen war inne och 
Ny sida 
och fant en pungh på Försåtet som woro några penningar utj: den uptough han och sade till Lars Smedz hustru 
som war i kiöket: hwars ähr denne pungen som Ligger här, der till swarade hon Kiäre Siuhl, gif honom till min 
sohn Oluf det ähr hans pungh. Der medh Lefwererade han Pungen till Oluf som war utj andrastugun. mehr hade 
han intet att berätta. Oluf Larsson framtough en pungh och sade det wara samma pungen som Siuhl fant och 
erbodh sigh giöra sin sahligheetz Eedh på. Siuhl wijste intet om det war samma pungh som han Lefwererade till 
Oluf, emedan han icke sågh så noga på Pungen, uttan strax efter han fant den samma Lefwererade den till Oluf 
Larsson. derpå framträdde Oluf Larsson och afLaade sin sahligheetz Eedh, att det war hans pungh och Penningar 
och att han ingen annan pungh weeth wara funnen i hans Förälldrars huus. 
1920 
M Här börjar ett mångsidigt mål. Jag skriver bara av vissa detaljer. 

S:dagh instälte sigh för RådstuguRätten, Anders Joensson Påttemaakare såsom Fullmäcktigh giordh af Nils 
Sörensson Langh och des Broder Nils Joensson till att sökia uthslagh och domb utj den saak, som de emoth 
skiepparen Jacob 011sson Strömdahl incaminerat, angående en half hyra de fordra som resterande
A: Nils Sörensson hade fatt en resolution från guvernören med innebörg att han och hans kamrater skulle 
fullfölja ärendet mot skepparen Strömdahl. 
1930 

hwar öfwer de största admiration draga, hälst de medh wittnen och attest skohla kunna bewijssa, att alla de 
andra Mattrosserna, som ähro medh Hr Commendeuren Knape hafwa giordt dem, Nämbl:n Nils Sörensson och 
Nils Joensson Fullmäcktige, samma saak uthdrifwa, och de sedan giordt honom å deras wägnar fullmäcktigh, 
deras rättmätiga saak att fullföllia 
Ny sida 

befrågade skiepsfolcket, huruledes de woro medh skiepparen accorderade om reessan från Strömstadh och 
till Amsterdam förledne åhr. De sade sigh want medh honom accorderade, om en reessa till Hållandh och 
Amsterdam och der ifrån till Strömstadh, och skulle skiepparen gifwa Nils Sörensson såsom Båtzman för hehla 
reessan 50 hällenska gyllden och Nils Joensson såsom kock 50 gyllden, och 36 gyllden till hveardehra af 
Matrosserna; 
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1940 
:_:_ enär de kommo ifrån Wijborgh till Amsterdam, blef denne orlogh emillan Swärgiet och Dannemarck på 
begynt, så att skiepparen icke understodh sigh medh skieppet gåå till Swärgiet, uttan upplade det i 
Amsterdam: : 
1950 höger 
: _ Rätten toug saaken utj betänkiande och omsijder effter alles deras sammanstämmande vota, utj fölliande 
sluth der öfwer stadnade, sedan någon förehningh parterna emillan icke kunde träffäs. 

Rådstuga 13 juli 
S:dagh upplästes clownen i parternas närwaro utj saaken emillan skiepparen Jacob 011sson Strömdahl och des 
siööfolck som förledne den 9 hujus slutin blef som föllier. 

1960 
Domslutet är omfattande och fortsätter 

1970 
tillstådt att han hafwer Lofwat siööfolcket betahla dem den halfwa återstående hyran till Strömstadh, dock 

medh willkohr så frampt wedh hans återkomst från Wijburgh till Amsterdam, han kommo till att gåå medh dem 
der ifrån hemb till Strömstadh medh skieppet som icke skiedde, för den då uppwuxne orlogh skullclh, uttan 
skieppet der uppläggias måste. Dock Lijckwähl som det icke bewijssas kan 
Ny sida 
kan af Jacob 011sson att siööfolcket accepterat och antagit den willkohrligheeten, om de effter fulländat reessa 
ifrån Wijburgh till Amsterdam kommo an gå medh skieppet der ifrån och till Strömstadh; och att de skulle mista 
den halfwa hyran, så wijda som skieppet för hwariehanda orsaaker skulldh ey kommo till att gåå tillbaaka till 
Strömstadh: Altså kan Rådstugu Rätten icke annat finna än ju siööfolcket hafwa förtient den halfwa resterande 
hyran som nu fordras, och att skiepparen, uttan drögsnähl den betahla och erläggia böör: Men som der hoos 
siööfolcket hafwa sielfwa wedergådt och bekiändt att de hafwa för enna halfwa hyran, söckt skiepparen Jacob 
Olsson utj Amsterdam för stadzhuusset och således utj främmande Landh medh honom der om twistadt: Så 
pröfwer RådstuguRätten i Krafft af 25 Cap: skiepzmannabalcken siöölagen billigt och rättmätigt, att siööfolcket 
hafwa af berörde återstående halfwa hyra ftirbrutet 1/3 till Reeclarna 1/3 till skiepparen, såsom anklagare och 1/3 
till de fattige siööfahrande. Expenserna hwadh beträffar såsom ingendehra af parterne i alla dehlar befinnes 
hafwa %vunnit och icke heller någondehra parten. der på någon disignation insinuerat, så hafwer sigh och 
RådstuguRätten någondehra af dem Expenserna icke kunnat tilldömma. 

Emoth föreskrefne domb hafwa så wähl kiäranderna 
1980 

kiärandeme som swaranden utj rättan tijdh waadepenningar inlagt, hwardehra 20 mark Söf.mt, saaken der medh 
under den högl: Kongel: Giötha Rijkes 11åfrättz Decision att bringa: :_:_:_ 

Ak Här förekommer ett mal mellan rådman Anders Torsson och Peder Hougdahl, men det var inte komplett 
utan skulle fortsättas vid senare rådstuga. 
Ny sida 

Rådstuga 30 juli 
S:dagh upplästes hans Excellences Hög.wälborne Hr Barons gouverneurens och Ammirallens Nådige ordres af d: 
25 Julij sidstledne för det enroullerade siöömanskapet här utj staden, hwars innehålldh war: att de skohla 
hålla sigh färdige och af Marchera här ifrån Strömstadh till nästkommande Måndagh som ähr d: 1 Augustij 
att de den andra Dito kunna stöta tillsammans medh Norrwijkans Manskap af 1-fr Capit: Schrufs Compagnie uti 
Rabbalsheedh hwilket de fönnantes troligen att effteriefwa, det de Lofwade effterkomma så wijda de fåå skjuta 
här ifrån staden för dem och deras pagace, om hwilket Magistraten giorde anstalt här ifrån till Wijk. 

Rådstuga 13 augusti 
S:dagh insinuerade Borgaren Christian Nilsson 
1990 
Nilsson Kamp en Räckningh dat: d: 21 Juli 1710 af Mons: Claes Frank i Giötheborgh underskrefwen hwar 
jämpte Christian Kamp uppwijste ett bref Dat d: 27 Julij 1710 af Claes Franks hustru Chatarina Frank 
underskrifwet hwar utj hon tienstel. begiärar att han Christian will å hennes mans wägnar Låta införa i denne 
stadz protocoll utj sahl Douve Allerts starbhuus des prcetention a 331 Cardin och 6 öre som Räckningen 
uthwijssar:_:_:_ 

Rådstuga 22 augusti 
S:dagh instähe sigh för RådstuguRätten Borgaren och handelsmannen här i staden Christian Falck och 
producerade 4 skrifftelige ordres från handelsmännerne i Warber2 Messieurs Isaac Himmelbergh och Jochim 
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Rawe? de . ..? Dato 15 och 17 Julij I och 2 Augustij 1710, att han wille deras säkerheet hoos Mathias 
Jochumssons hustru 
Ny sida 
hustru Mad: Maja Brink uthsökia, och till större wissheet des ägande effecter så Läst som Fast här i staden och a 
Landet inprotocollera Låta, först för deras förskått till honom nämbligh wedh Himmelbergh 3000 dr Smt och 
för Hr? Rawe? 1000 dr Smt tillsammans 4000 dr Smt jämbte för deras ställande Borgh och Caution skieppet 
Emanuels kiöp beträffande, såsom de medelst_Jochumsson utur Landet är kommin icke på annor händelsse 
kunna see sigh prcecaverade, dätta att fullborda begiärade bemälte Sr Falck det Magistraten wille här uthinnan 
gifwa honom handräcknineh att sådan deras begiäran mätte inprotocollerat blifwa sålunda att Madam Brinck 
förbiudes måtte all disposition af hennes effecter, uthom bemälte Creditorers och Cautionisters tillstånd hwilket 
alt på Sr Falcks trägna och ständiga begiäran, Magistraten ey förwägra kunde till protocollum föra, bemälte 
Cautionister och Creditorer till säkerheet utj förberörde Mathias Jochumssons Lössa och Fasta ägendomb här i 
staden. dock medh det förbehålld, att sådant icke må hindra högel: Kongel: Håf Rättens Nådige befallningh af 
d:3 hujus och derpå Månde hans Excellences Högwälborne Hr Barons Gouverneurens och Ammiralens 
Siöbladhz Fullmäcktiges Hr Gouvernementz Cammarerarens Edle och Högachtadt Hr Hindrik Scharph och 
Gouvernementz Secreterarens Edle och Höeachtadh Hr Jean Seths i daeh ankombne Nåcleunstige Excutional? 
ordres af d: 18 hujus att all Mathias Jochumssons befindtelige ägendomb skall Exceqveras till Sr Thomas Reylys 
prcetentioners betahlningh som uttan drögsmåhl måste effterkommas. 

2000 
Rådstuga 24 augusti 

S:dagh inkallades på Rådstugun Borgarne Christopehr Det står så , Jacobsson, Tohre Swensson och Swen 
Fälboreedare, hwilka effter Magistratens begiäran aflaade sin Warderingsmäns Eedh, att de såsom 
wärderingsman skohla jämpte Magistrats perssonerna infinna sigh i Mårgon utj Borgaren Mathias Jochumssons 
huus att bewista den Exsecution som effter Högel: Kongel: HåfRättens Nådige skrifwelsse d: 3 hujus och derpå 
fölliande hans Excellences Högwälborne Hr Barons Gouverneurens och Ammiralens Fullmäcktiges högachtade 
Hr Gouvernementz Cammareraren Hindrich Scharph och Gouvernementz Secreteraren Högachtadh Hr Jean 
Seths underskrefne Nådgunstige ordres af d: 18 hujus skiee måste 

Rådstuga 27 september — extra ordinarie 
Ad, Man läste upp senatens brev av den 5 juli och en befallning från Scharph och Seth samt riksdagsbeslut från 
den 2 juni angående "det Redderskapet och 
Ny sida 
och Adlen Präst och Borgerskapet skohla medh alldra första förklara sigh medh hwadh hwar och en kan 
nu strax komma Fädernes Landet till hielp och försträckningh eller igenom frijwilligh gåfwa till publicum 
uthgifwa. :

Tullinspektorn Herman Seth blev tillfrågad, men han uppgav att han endast kunde bidraga med 6 dr och 
sjritullsbetjänsterna och 
2010 
strandridaren Elias Ruus, visitörerna Hindrick Berendtsson och Jören Hansson, Jacktbåtsmännerne Tillman 
Kruusse, Hans Ammundsson och Anders 011sson gav till svar att de alla var fattiga "ägandes Näppligast 
Kläderna de på sigh hafwa, warandes Gudh allena bekant hwadh usselheet de försörja sigh medh: derföre kunna 
de hwarken komma Fädernas Landet till hielp medh någon försträckningh icke heller någon gåfwo uthgifwa, 
serdehles som dhe Allenaste ett qvartal af deras ringa Löhn i åhr åthniutet hafwa.":_:_:_:_ 
A: Tullaren Lars Hattun förklarade att han inget kan lämna. Samma svar gav tulLskrivaren Abraham delamoth. 
"Sedan befrågades Rådmännen och Notarien här i staden om detta ährendet; hwilka beklagade deras 
usselheet och armodh så stoor wara att de på många dagar, ingen bijth brödh äga utj sitt hutts, såsom de 
der ingen ordinarie Löhn bekomma" /Q: De kunde inte heller ge något :_:_:_ 
De af Borgerskapet som woro förmögnare, tilfrågades om dätta ährendet. de beklagade mycket högeligen att 
all deras nähringh nu dätta åhret Legat? neder, hwar igenom de ähro försatt utj 
Ny sida 
utj så swaea willkohr, att de inga försträckningar till Fädernes Landetz tienst giöra kunna; dock Liildwähl 
ehuruwähl dhe en så stoor contribution och skatt till Cronan uthgifwa åhrligen, att de icke mehra förmå 
uthlofwadhe såsom en frijwilligh gåfwa Ifwer 011sson Kamp 5 dr Smt, Jacob 011sson Strömdahl 5 dr Smt, Nils 
Andersson 5 dr Smt, Jören 011sson Strömdahl 5 dr Smt, Allert Douvesson 5 dr Smt, Jöns Kiöge 5 dr Smt, Lars 
Andersson 3 dr Smt, Christian Nilsson 1 dr 8 öre Sina, de öfriste af Borgerskapet woro af så ringa förmögenheet, 
att hoos dem intet war till bekomma resterandes större dehlen af dem ännu sin Contribution den de effter 
Taxering uthgifwa böra. 
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A e: Man redovisar fbr hur en tillförordnad man vid namn Reilij skall obehindrad sköta executionen av Mathias 
Jochumssons egendom 
2020 
Aj Jochumssons hustru är inkallad till rätten och man försöker av henne få veta var all hans egendom finns. 
Målet skulle fortsätta. 
Ny sida 
Ae: Varning sker för smittsam sjukdom. Där står bland annat följande: 

:_:_:_Nådgunstige ordres af den 21 September angående den inrijtade pestellentialiske och smittosamma 
siukdom men på åthskillige orter här i Swärgiet ifrån hwilka förbjudas wedh Lijfz straff att hyssa eller 
emottaga någon persson som der ifrån ankomma. 

2030 
Aj Här laser man upp en den 23 september av guvernememet skrivne.ibrev "angående det den inrijtade —fr—
siukdommen utj den Stockholmmiske orten icke är gudi lof så swår som det ähr uthspritt i Rijket, och förmahnes 
altderföre de trafiqverande att Låta commercien dher på hafwa sin förtgångh. 

Ae: Man läser upp brev från guvernementet "angående 3ne Collecters pålyssande och stamböckers upprättande 
till de fattigas understödh som undanflycktadh ifrån de orter som fienden öfwerfarit 

Rådstuga 3 oktober 
Ae: Här återkommer exekutionen av Mathias Jochumssons egendom Befallningsman skriver bland annat 
:_:_:_der utj han förmähler sig ey willia annat förmoda än att Magistraten wedh den beordrade Excecutionen 
öfwer Mathias Jochumssons ägendomb, Lembnadh det huus och gårdh som han utj boor, frij och obehindradh 
effter bemälte Mathias Jochumsson ingen dehl der utj äger,X utan tillkommer det Hr Tolle Tollsonius, hwilket 
Magistraten skall nogsampt wara bekant;: : :
2040. 

Alldenstundh Mathias Jochumsson sackt det han kiöpt gården ehuruwähl intet bewijs och document ähr 
uppwist. derföre blef Mathias Jochumssons huus och gårdh här i staden uppbuden till wijdare wählbemälte Hr 
Befallningsmans förklaringh, för Sr Thomas Reilys prcetentioner första gången. 

Rådstuga 8 oktober 
Ae: Brev med sträng uppmaning att betala skatter. 

S:dagh instälte sigh på Rådstugun Borgaren Jöns Kiöge uppsägiandes sin Caution för TullNähren af småtullen 
här i staden 
Ny sida 
den Wälbetrodde Lars Hattun:_:_ Ae: Tullaren blev ombedd skaffa sig en ny cautionist. 

Ae: Sjöpass begärdes och erhölls för "huckerten Hwijta Falcken", som skulle gå från Marstrand till Göteborg 
för att lasta stångjärn att segla till Amsterdam med. 

Rådstuga 10 oktober 
Ae: Jochuntssons gård blev för andra gången uppbuden för Thomas Reilys krav. 

Rådstuga 17 oktober 
Ae: En skrivelse uppläses som kommit från befallningsman med påminnelse om att den gård Jochumsson bor! 
Inte ägs av honom. Många uppgifter lämnas. 

2060 Rådstuga 26 oktober 
Ae: Åter ett mål om Jochumssons egendom. Hustrun skulle eventuellt krävas avlägga ed 

Ny sida Rådstuga 29 oktober 
S:dagh blefwo Anders Påttemaakare och Tohre Skräddare inkallade på Rådstugn till answars för det de skohlat 
slagitz uti Swen Fälboredares huus Natten emillan d: 16 och 17 hujus, då de bäggie sigh förklarade att de want 
wänner och wähl föd ijckte och intet slagetz medh hwar andre. Joen stadztienare framkallades till att här om 
giöra sin berättelsse effter aflagdh Eedh medh handh å book: Hwilken berättade således wara passerat att han 
kom in utj Swen Fälboredares huus den tijden deräst Anders Påttemaakare och Tohre Skräddare sutto och 
drucko, då gåfwo de honom 2 Påttor öhl och medan han der satt och dem drack, då Laade Anders Påttemaakare 
händerna under hufwudet på 
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2070 
bordet Lijka som han wille sofwa, då gick Tohre på golfwet och sade den och den skulle spendera på sådanne 
huusfotter och Påttemaakare och späcka dem; wedh det samma stegh Anders upp och slogh till Tohre under 
öhrat och skiänderade honom igen och medh det samma tougho de till sammans och sloges öhrfijhlar och drogo 
i hååret på hwarandra. Anders tillstodh det han gaf Tohre en öhrefijhl och skiänderade honom på Lijka sätt igen. 
Sedan inkallades för dätta Rådmannen Lorantz Brant och Swen Fälboredares hustru Jacobij 
Lorentzdotter till att afläggia sin wittnesEedh i denne saaken, som skiedde medh hand å book, derpå förhördes 
först hustru Jacobij som således berättade, att sedan Tohre hade skiänderat på Anders steegh Anders upp och 
slogh Tohre 2ne Öhrefijhlar och kallade honom igen en hunsfott eller dylijckt, Tohre slogh fuller igen medh den 
mackten han hade men intet kunde hon wetta om de hade hwarandra utj håret emedan Liusset blef uthslagit. 
Mehr hade hon intet att berätta. Ytterligare inkom Branten och wittnade således, att enär de kommo tillsammans 
Lågh han utj en sängh i Kammaren och wedh det begynte att bulldra gick han upp befinnandes då att Tohre och 
Anders hollo hwarandra utj håret: då sade Branten till Påttemaakaren skiämmas J intet före till att slå en 
Krymplingh. der medh 
Ny sida 
medh skilldes de åth; mehr hade han intet till att sägia. Resolutio. Såsom det befinnes af Påttemaakarens Anders 
Joenssons och skräddarens Tohre Enarssons för Rådstugu Rätten giorde bekiännelsse, så och af 3 på deras Eedh 
afhörde wittnens, Nämbl:n Lorentz Brantz, hustru Jacobij Brantz och stadztienarens Joen Sohnesons, gjorde 
berättelser och wittnes börder, att Natten emillan d: 16 och 17 Octobris nästförledne, dee utj Swen Fälboredares 
huus här utj staden hafwa träffat medh hwarannan utj trätta, som ändteligen så wijda kommit, att de medh det 
skymfliga och wanheedersamma ordet af hunsfott hwar annan missfijrmat hwar på de ytterligare, rååkat utj 
slagsmåhl, tagit hwar andra utj håret och slagit hwarandra hwardehra 2ne Kindpustar: Altderföre pröfwar 
RådstuguRätten billigt, det Tohre Enarsson, för öfwerbemälte skiälls ordh, bör effier 31 Capit: Rådstugubalckens 
andra punckt plickta sine 6 mark Smt, skall och i Lijka måtto Anders Joensson Påttemaakare, för det han medh 
Lijka wahnheedersampt tillmähle, beskymfatt Tohre Enarsson, plickta effier samma Lagsens rum 6 mark Smt. 
Sammaledes skall och Anders Joensson för 2 Kindpustar han gifwet Tohre Skräddare och för hårdragh plickta 
effter 12 Capit såramåhre balcken medh willia stl: 3 gånger 6 mark Smt. J Lijka måtto plicktar och Tohre 
Skräddare effier samma Lagsens rum för hårdragh och 2ne Kindpustar 3 gånger 6 mark Smt. Och warda de här 
medh formante till att undfly slijk olägenheet, föra här effier ett Fredsammare Lefwerne. 

2080 Rådstuga 7 november 
Ai• Det lästes upp senatens skrivelse och guvernörens order om 
"en collect och en Stämbook skall för de Fångars nödtorfftigheeter som ähro uti Fiendens händer 
upprättas Hwarföre Borgerskapet troligen förmantes att wara benägne till en så högnödigh gåfwas 
skyndesamma och des ymnigare uthgifwande." 

S:dagh upplästes höga Kongel: Senatens Nådige bref af d: 21 October sampt hans Excellences Högwälborne Hr 
Barons Gouverneurens och Ammiralens Nådige Ordres af d: 3 November sidstledne, angående det alla 
egennyttigheeter strängh och allfwarligen förbiudes, till den gemehne Mans och allmogens förtryck och 
Klagan, som af Landzbetienterne föröfvvas skall, den som der medh beträdes uttan all Nåder blifwa 
Excemplariter afstraffade, enär sådant hoos höga öfwerheeten blifwer wedh handen gifwet. 

S:dagh uplästes 2ne bref ankombne ifrån Borgmästaren i Uddevalla Wählwijsse Hr Lars Silentz, af innehålldh, 
att han ännu af denne staden prcetenderar 50 dr Söf:mt för 
Ny sida 
för des reessa åth Stockholm till ständernas möte såsom Fullmäcktigh för Strömstadh, jämpte Uddevalla stadh, 
hwarpå Borgerskapet gaf det swar att de intet mäckta mehra der till uthgiwa, än som reedan är uthgifwet 
Nämbl:n 50 dr Smt Hwar medh Hr Borgmästaren förr igenom sitt bref uthlåtit sigh wara förnögder: Och 
förmente de att Hr Borgmästaren eller Uddevalla stadz Fullmäcktige hade ändå skohlat giöra den reessan, om 
Strömstadh intet der medh blifwet intresserat, ey heller hafwer Borgmästaren giordt sigh så mycket beswär för 
Strömstadh, så han skrifwet dem ett bref till under förrättningen eller skickadh dem härdags beslutet. önskandes 
att de wore mäcktige till att betahla sine Contributioner och skatter som de ähro pålagde för innewarande åhr 
uthgifwa emedan alla Näringsmedel ähro dem utur händerna, förmedelst denna örliga Krigstijden. 

Borgerskapet uppmanades att betala sina skatter. 

Rådstuga 30 november 
2090 
S:dagh upplästes Högl: Kongel: HåfRättens Nådige bref af d: 10 October sidstledne angående de bortowarande 
Krigsmans hustrurs straff som försee sigh medh Lägersmåhl. 
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Upplittes brev från guvernören om att skatterna måste betalas denna månad 

"M: Upplästes brev från senat och guvernören om förbud att - ingen ifrån de orter som medh siuckdomb 
besmittade woro, må hwarken medh wahror eller perssoneligen komma till Hedmora Marknadh" ;:;: 

S:dagh publicerades Kongel: Cammar och Commercie Collegij Nådige bref af d: 17 hujus sampt hans 
Excellences Högwälborne Hr Barons Gouverneurens och Ammiralens Siöbladhz Nådgunstige bref af d: 24 
hujus, som förmådde, att förbudet på Brännewijns brännande hädan effter kommer att hwijhla, Blifwandes 

Ny sida 
Blifwandes tillåtit  af hwariehanda spannemåhls Sorter Brännewijn att bränna. 

/N.: Man läste upp en efterlysning, skriven i Carlscrona 12 september 1710 efter "volenteurens Lorentz 
Krigsmans hustru Annicka Lorentz Krigsmans kallat:1h. 

S:dagh upplästes Högwälborne Hr Baron och Öfwerstens Hr Thore Biälckes gunstige Notification af d: 28 hujus 
innehållande att högwälborne Hr Baron Gouvemeuren och Generalens en chef von Fersen gifwet ordres att der 
någon af Crono eller Civil Betienterne sampt Borgerskapet i Strömstadh emottaga något bref som kommer ifrån 
Noniet antingen medh Trummeslagare eller andra; Och der någon här emot bruto skall den strax ställas för 
ståndrätt och undergåå en sådan plickt som en förrädare. Skulle någon sådan perssoon ankomma ifrån 
Norriet skall den tagas som en Spion, och föras till nästa wackt medh den minsta pricka han medh sigh 
hafwer. 

Rådstuga 8 december 
2100 
A: Borgerskapet förmantes att betala sina skatter. 

S:dagh berättade Wählwijsse Hr Haradzhöfdingen och vice Borgmästaren Nordbergh för Borgerskapet att 
Högwälborne Hr Baron och Öfwersten Thure Bielcke igenom Hr Capit: Edel och Manhafftigh Jonas Giällerstädt 
begiärt hafwer det Broen minan Strömstadh och Nordsijdan måtte tagas ofördröyeligast needer, och det 
till så mycket större säkerheet, för Krigsfolcket som här utj neigden kommo till att Contonera. Hwarföre 
Hr Häradzhöfdingen hölt rådeliget, att de här utj?? giorde Högwälbome Hr Öfwerstens ordres ett behörigt Nöye. 

S:dagh inlaade Ambrosius Zimberman en skrift hwar utj han begiärer blifwa ändtledigat ifrån sitt Borgerskap 
emedan han är en uthgammal orkeslös Man som intet förmå Längre skatta som en Borgare 
Ny sida 
Borgare, och som hans begiäran ey fantz wara obilligh. resolverade Magistraten att der om medh första skulle 
afgåå bref till Hans Excellence Högwälborne Hr Baron Gouverneuren och Ammiralen Siöbladh, och des Nådige 
resolution der öfwer afwacktes. 

Rådstuga 24 december 
Man läste upp breffrån senaten angående 

"den beklageliga Fahrsoten som på någre orter i Rijket sigh reedan inrijtat" och ett brev från guvernören 
daterat "d: 16 hujus hwilken förordningh Borgerskapet förmainites att efflerlefwa". 

S:dagh upplästes hans Excellences Högwälborne Hr Baron Gouverneurens och Ammiralens Siöbladhs 
Nådgunstige ordres att en Lijsta till Gouvernementz. Cantzelliet ingifwas skall på de här utj staden befindtelige 
Coffardie Båtzmän, hwilka till Kongel. May:ttz tienst emoth hyra fönvärfwas skohla. 

2110 
S:dagh tillsades Borgarna Christian Falck och Jören Strömdahl att gåå omkringh medh Pungen i Kyrkian 
ifrån Nyåhret ett halfft åhrs tijdh. 

S:dagh begiärade vice stadz Notarien Samuel Eckman att blifwa ändtledigat ifrån Notarie Embeetet här i staden, 
der på swarade Magistrats perssonerne att de der wedh intet giöra kunna, uttan hembställa det ährendet till hans 
Excellences Högwälborne Hr Barons gouverneurens och Ammiralens Siöbladhz Nådgunstige godtfinnande 
ehwem han der till behaagar förordna. 
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Ytterligare förmantes Borgeskapet på alt sätt der om winläggia sigh att dhe mäge kunna betahla sine 
skatter och Contributioner för innewarande ähr, tänkiandes uppå det härda answar de på sigh draga Lärer, om 
sådant Längre försummas skulle. 

S:dagh uthlystes Juhlefreden medh trogen förmaningh att hwar och en af dem som i staden wistas skulle ett 
wackert och skickeliget Lefwarne föra och för alt Tingh medh flijtigh Kyrkiogårigh och gudelige pshalmars och 
böners Låssande och siungande hemma i huussen den altzwäldige stora gudens Nampn dyrkia och ähra. 
Flyandes all dubbel och dryckenskap, hwar af allehanda oskickelieheet sigh förorsaakar taagandes 
Ny sida 
eandes sigh och till wara för slagsmåhl, bannande och swärgiande medh annat mehra hwarigenom en så 
frögdeligh Fäst skulle komma kunna till att ohelgas och wahnwördas. 

Således som föreskrifwit ståår utj alla måhl wara agerat tahlat och swarat, wittnat, Ransaakat, befunnet resolverat 
och dömbdt, betyga undertäcknade medh wäre Nampns och Sigills undersättiande. Actum Anno Loco et tempore 
ut Supra. 

Gudmundus Nordhbergh Fridrich Cossach 

M: Varje namn har ett rött sigill under. 

Joen Engelbrtsson Anderss Tohrsson 
Samuel Eckman 
Loci Not...? IA& Sigill över texten/ 

2120 
Här finns saköreslängden, som endast omfattar slagsmålet mellan påttemakaren och skomakaren och slutade på 
sammanlagt 12 daler. 
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DOMBOK 

1711 

STRÖMSTADS RÅDHUSRÄTT 

Från ADonLine 
Alaa:5 
Bild 30 
Ett delvis söndrigt blad, men det börjar med följande text, som är det allra första bladet i volymen och 
också det första protokollet för ar 1711: 

Anno 1711 d 27 Sept:r höltz ordinarie Rådstugu närwarande vice 
Borgmästaren och Rådman Fredrik Cossack, Rådmannen Jon Engelbretsson och 
Tore Svenson jemte Notarien Johan Falkenström. 

Samma dag framkom hustru Karin Brant, som till idagh låtit incitera hustru Åsa Larss Smedz, för en wädur, 
hustru Karin d. 20 hujus bortmist, och förmente af bemelte Åhsa skulle den misstagit, effter hon en lijk wädur 
slacktat, påståendes det måtte hon sin wedergiällning af Ahsa Smedz, för samma wädur ehrhålla, till hwilken 
ända hon af Magistraten d 21 hujus begiärt 2:nne män an beskicka? Åhsa Smedz med, och begiära det hon intet 
skulle slackta sin andra wädur, fdrän Karin Brantz får see om det är hennes som är igen, eller den som är 
slacktadt efft, r de 
bild 40 
De want något lijka, hwilket o (A.: Här har bladet blivit bortrivet en hit i kanten) .. Åhssa lijkafult den andre 
slacktadt, ....(bortriven del) förwägrat Karin Brandt att fä see ( bortrivet- troligen stått "skinnet").. net. På 
åfwanstående hon till ...(bortrivet) sig beropade på hustru Karin Broman..(bortrivet) och Lisspeth Asslagzdotter 
som och till i dag äro inkallade, der effter inkallades Borgaren Swen Fällberedare, och Hans Annunsson, hwilcka 
till Åhssa want afskickade och sålunda berättade, att de Åhsa Smedz tillfrågat if:n Karin Brant, om hon hennes 
wäder (Acs: Det står så- borde ha stått "wädttr') misstagit och slacktadt, och om så woro skulle hon intet slackta 
den andra wäduren hon igen hade förän Karin Brantz fött see om det war hennas som lefde eller ey, hwarpå Åhsa 
så wähl som hennes man Lars Smed enhällelig swarade, det de intet slacktat annat än sin egen wäder (M.• 1-lär 

står det återigen "wäder") hwilcken straxt då den hemkom låp i fåhrahuset och pattade sin egen moder; uthlåth 
sigh widare om det skulle wara misstagit, Kunne de betahlat, men om det wore en oxe och hon ey bätre prof ock 
wittne hade skulle hon wara lijka när? om den samma. Derpå 
Ny sida 
Derpå förklarade sigh Åhsa Smedz sålunda, att hon d 20 sidstl. afskickat Karin Bromans till Östre som är 

stadzens muhlebete att upleta sin wädur som hon wille slackta, hwilcken och den samma hembrackte, och tilljka 

med några barn Kiörde wäduren utj gården som genast då han inkom låp i fährahuset och pattade sin egen 

moder, hwaraf hon nogsamt förmehnar hwar och en kan skiönja det war hennes egen wäder, och ey misstagit, 

aldenstund det war Husa dagen. Hwarpå inkallades Karin Brantz åberopade wittnen Nbl:n hustru Karin Brohman 

och, hustru Lissbeth Asslag..dotter, som sin Lifl:e Edit med hand å book anade och berättade hustru Karin 

Brohmans fölliande att Åhsa Smedz legt henne att gå på östre ock upsöka en wäder den hon sade wara röd på 

Låhren med små horn, hwarpå hon gick åstadh och en sådan uptogh men ey Kunnat weta om det war den rätta, 

effter der war flere af samma färg, och wed hembkombsten frågade hustru Karin Bromans Åhsa, om det är 

hennes, hon swarade om det icke är min Kan den som äger 
Bild 50 
äger honom få min igen ock bad henne släppa honom då han strax låp i fåhrahuset effter döhren stodh öpen och 

sedan slacktade samma hustru Karin wädern och blef af Åhsa befalt afskiära hornen, widare hade hon intet att 

berättade (iik: Det står så) Sammaledes Inkom hustru Lissbeth Asslagzdoner och berättade sig samma tidh want 

utj Åsas huus, då Karin Brohmans Kom hem med wäderen, och hörde hon frågade Åhsa om det war hennes eller 

ey, hwilcken swarade om det ey skulle wara min Kan den som äger honom fä min igen, och wiste hon intet 

widare att berätta. 
Magistraten förehölt parterne att förlijkas till nästkommande lögerdag. Actum ut Supra 
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Rådstuga 30 september 
A:o 1711 d 30 Sept:r höltz ordinarie Rådstugu.-.-.-.-

Då instälte sigh hustru Karin Br_a_ji n, och Åhssa Smedz och begiärade sluth, utj fore 
Ny sida 
föregående saak effter de ey woro förlijkte, hwarpå Magistraten upskof saaken till Nästkommande Måndag för 
angelägenheter som med Påsten Expedieras skulle, och förehölt parterne att förlikas, Actum ut Supra. 

Rådstuga 2 oktober 
Anno 1711 d. 2: October höltz ordinarie Rådstugu.-.-.-.-

Samma dag inkom Karin Brantz och föregaf det hustru Åhssa ey ägde tnehr än en wader med horn, och att hon 

slacktadt 2:ne homwäder, derpå ehrböd sig skaffa wederbfirkt wittne beropandes sigh särdeles på Sigrid j 
buckten som bewittnade att i dag åtta dagar slacktade hon een hwit horn wader och ett svvartl,amb för Åhssa 
Smed, sedan begiärade bägge parterne upskof till H:r Borgmästarens hijtkombst då de belåfwa skiähl å bägge 
sidor in 
Bild 60 
Inkomma med fullkomblige vittne. 

Rådstuga 9 oktober 
Anno 1711 d. 9. October höltz Ordinarie Rådstugu Nährwarande H:r 
Borgmästaren Anders Unge Råd:n Fredrik Cossack, Swen Engelbrecktsson ock 

Tore Swensson jämpte Notarien Johan Falkenström. 

Samma dagh förehöltz Borgerskapet, att alldenstund Gudj ährat man för fienden nu mehr är befrijat det alla ock 

en hwar genast skulle Clarrera den pålagde och innestående skatt och Contribution, så Kiärt dem är att undwika 

hård execution. 

Widare proponerade Magistraten på Borgerskapetz begiäran om de skulle weta något Contract med Pastoren 

Loci wara ingångit, alldenstund gudzTiensten så aldeles om söndagen allenast blifir giordt en gång hwilcket 

sällan utj rättan tijdh blifwer hållen, mindre någon Aposteldagz eller wekudagz Predikan, ey häller någre höga 

hälgedagar, antingen otten 
ny sida 
Ottensångh eller aften sångh, der han likwist af hans Kongl. Mayatz är donerat med 50 t:r spannemåhl, samt den 

rättigheet som Borgerskapet förmå wed wisa tijder med ofrande Contribuera, hwarpå Borgerskapet sig uth låt ey 

wetha af något Contract utan sådant wara af Pastoren underlagt, med anhållan Magistraten wille förfoga den 

goda anstalt att detta fattiga Borgerskapet måtte på skicket. wis fä här som i andre städer försedd blifwa med 

gudzTiensterna, hwarpå Magistraten Låfwade sådant till H:r Kiörckioherdens förklaring widare ställa, då 

Magistraen sedan å behörig orth skulle det angifwa. 

Derefter inkom förlåfwade strandrijdaren Hans Ruus och i ödmiukheet begiärade, så vväll af Magistraten som 

samptel. Borgerskapets wittnestnähl om dess sohn, strandridaren Elias Ruus förhållande under fiendens härwaro, 

hwilcken war Commenderat af H:r lnspectoren Herman Seth, att bewaka sin tienst wed gräntzen, men medelst 

fiendens förmodel:e infall, all reterade? honom blefwen förment, sederrnehra och wed fiendens aftogande 

misstänckt af wåra för 
bild 70 
för det han ey Kunnat Kommit undan, ock nu sitter Arresterat i Uddevalla om någon skulle weta honom 

imedlertijdh något pecceratipewerat?? de wille det nu upgifwa, eller ock wara så gunstige till hans Arrestz 

entlediande gifiva bemelte Elias Ruus, en Cuations skrifft som wed anfordran att meddehla; blef bewilliat. 

Rådstuga 14 oktober 
Anno 1711 d. 14 October höltz ordinarie Rädstugu .-.-.-.-

Samma dagh förmantes Borgerskapet att förskaffa en annan stadztienare i den afgångne Joen Sohnessons ställe 

så framt de ey sielfwa den mödan wille sig påtaga, hwartill Borgerskapet låfwade giöra sin flöt, att förskaffa en 

braf Karl, och ad intrim? tillsättes förlåfwade Båtzman Anders Halfwar 

Ny sida 
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Halfwarsson som utj 14 dagar skulle uppwackta då en annan stadztienare sedan, tiensten skulle sig åtaga så framt 
ey någon ordinari dess innan skulle tillsatt blifwa. 

Sedan inkom för Rätten hustru Karin Brant som Begiärde slut uti den saak, hon lagl:n instämt, hustru Åhssa 
Smed, angående den af henne misstagne wädluiren, då rätten åter läte deras åberopade wittnen giöra sin 
Betiennelsse, effter H:r Borgmästaren sielf dem ey till forne afhört hwilcka då som tillförne alt berättade: hustru 
Karin Brandt beropade sigh än widare på hålingen? Anders Olufsson på Berget och Dordj Andersdotter i 
Bockten, som säkert skulle weta, det hustru Åhssa, ey hat'ft mehr än en hwit horn väder, då Åsa på Rådstugu 
Rättens tillfrågan swarade sigh intet Jäf hafwa emot desse med mindre de efiter aflagd Edh måtte sanningen till 
styrckio sin berättelsse giöra, hwilcka bägge sedan Eden war gången Contesterade det ey Åsa hade 
Bild 80 
Hade mehr än en hornwäder, men slacktadt 2:ne, sidst påstodh hustru Karin Brandt det Rådstugurätten wille 
meddela henne sin rätt samt en skiählig wedergiällning för giord omkåstnad, derpå förmante åter rätten Partterna 
till förlijkning. Till hwilket hustru Ähsa, fan sig obenägen; Ty blef Rådstugu Rättens 

Resolution 
Alldenstund hustru Åsa Smed som för Rådstugu Rätten, watt instämbd af hustru Karin Brant, för det hon 

misstagit en wädur sielf tillstådt, inför Rådstugu Rätten, att der hon hade misstagit hustru Karins wädur, woro 

hon wäll mäcktig att betahla en wädur, järnbwäll då hustru Karin Brant begiärt det hon skulle ey slackta den 

andre wäduren, som hon till betallning för den förra låfwat, om det watt misstagit, förän hon fick see honom, 
lätet honom slackta och befalt afskiära hornen, samt förwägrat hustru Karin beesee det affiågne skinnet; dess 

Ny sida 
Dessutan effter Anders Olufssons och Dordj Andersdotters Edelige Berättelsser har ey hustru Åhssa Smed hafft i 

åhr mehr än en horn wädur, med efft:r egen beekiännelsse slacktadt 2:ne Ty dömbde Rådstugu Rätten i anseende 

till åfwannämbde skin! och Byggninge B: 17? Cap:L:det hustru Åhssa Smed ey allenaste skulle betahla 

mehrbemelte hustru Karin Brant den misstagne wäduren, utan gifwa henne en skiählig Satisfaction för dess wed 

saakens uthförande giorde omKästningh. 

Samma dag infan sig Besökaren Hans Ruus, som Suplicando ittererade det den läfte Magistraten och 

Borgerskapet wille meddela hans sohn strandridaren Elias Ruus, ett wittnesbörd om sitt förehållande här i ortten, 

effter han nu sedan fiendens afwikande Blefwit Arresterad och förd till Uddevalla, Jämbwähl det den låfbe 

Magistraten och Borgerskapet wille wara så gunstige och gå för honom uti Caution, på det han måtte blifwa sin 

Arrest entle-
Bild 90 
Eentledigat till saaken Kommer under ransackning det Magistraten strax wed de warande Borgerskapz 

proponerade hwilcka enhälligt betygade det de ey annat än ährbart ock godt wetta att säya om bemälte 

strandwijdare Elias Ruus uthlåfwandes sig inför alla och alla för en Cavera för bem:te Ruus der han sin arrest 

Kunde blifwa qwitt att han ingenstädes skall afwika tils saken äftter?, tages för händer det Magistraten honom 

straxt meddelat. 

Rådstuga 21 oktober 

Samma dag war instämbd Maren Jonssdotter att wara hustru Anna Hans Jönssons till answar för en stabbe hon 

sönderhuggit som want tillhörig Pehr Lax 

Ny sida 
Pehr Lax hwilcken stabbe war uthkommen uhr huset utom någons wettenskap, men sig intet wille infinna ändäck 

Magistraten henne 2ne gånger tillskickat att Comparera på Rådstugan, eller sett lagl:a utheblifwande visa 

hwarföre hon till Laga plickt blef slagen. 

Rådstuga 23 oktober 
Ae: Man läser upp höga Senatens anordning :_:_ öfwer alla egennyttigheter, då och Magistraten tillhöll 

Borgerskapet 
Bild 100 
pet i tillstundande weka betahla första halfwa åhrs Contribution och Mantals penningar, så framt de ey willia 

undergå en hård execution. 
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Sedan inkom för Rätten hustru Anna Hans Jonssons som tillförne incatnminerat sin saak emot 
Viciteuren Hindrick Berntsons effterlefwerska hwilcken sitt utheblifwande Excuserade medelst det hon fallit i en 
swår siuckdom ty upskiutz samma saak till dess hon blif:r restituerat. 

Rådstuga 6 november 
Samma dagh inkom hustru Anna Hans Jonssons utj sin för detta incamminerade saak emoth visiteuren Hindrick 
Berntsons Enckia hwilcken sig ey infant utan absenterade. 

Dereffter inkom Tore Skräddare som giorde offentl. afbön för de mähl han för detta want 

Ny sida 
want instämbd angående des begångne förgripelsse emot Hr Borgmästaren, hwilcket uppå hela Borgerskapetz 

interssession blef honom tillgifwet, med förhållande om han hädan effter skulle sig widare något inportun visa, 

samma saak skall stå honom öpen. 

Rådstuga 13 november 
Anno 1711 d. 13 November. höltz ordinarie Rådstugu 

Samma dagh förestälte H:r Borgmästaren så wähl Magistraten som Borgerskapet de puncter som af de Norske 

want effterlembnade. hwarpå Berättades att Norske öfwerstl:t Jenschou låt sammankalla samtl:e af Magistrat: 

ock Borgerskapet och förehölt de af Baron Löfvendahl upsatte puncter, hwilcka puncter till Gouvernementet 

straxt afskickades, som Jenschou examinerade ock sielf swaret upskref; 

Samma dagh inkom hustru Anna Hans Jonssons som sin saak emot Marija Jonssdotter tillförne 

incamminerat hwilken nu först sig infan och berättade att Marin Jönssdotter 

Bild 110 
Dotter uthtaget en kubbe? af Pehr Larssons huus och sedermehra den Behållit och utan tör hustru Annas fönster 

sönderhuggit hwilket Maret sielf ey frångå kunnat, utan tillstod sig hafwa tagit samma Kubbe uhr den förrymbde 

Abram Delamothz huus, widare hade ingen af parterna att påminna; hwarpå Rätten dem till förlijkning förmante 

hwilcken och sålunda dem emillan skiedde att hustru Anna Hans Jönssons war förnögd dermed att hustrun 

Maren måtte åläggas bära Kubben tillbaka den från han war tagen, sådan som den war och är, hwarmed hon war 

förnögd hwilcken förlijkning Rätten aproberade. 

Rådstuga 14 november 
Anno 1711 d. 14: Novemb:r höltz detta ordinarire (Ae: Det står så) Råststugu 

(Ae: Det står så) nährwarande Hr Borgmästaren Anders Unge Rådmännen 

Fredrick Cossack och Tore Svenson med Notarien Johan Falkenström. 

Samma dag instälte sig Borgarne Ifwer Kamp och Nils Andersson upwisandes Extratum Protocollj af Kongl. 

Ammiralitetz Rätten i Giötheborg under d. 31? October sidstl. jämte en räkning af de som af Borgerskapet haftt 

Ny sida 
Haftt beswär ock giordt otnKåsming wed Skieppet Cahtarina som i Fäster förledit åhr inkommit, på hwilcken 

Räkning Ammiralitet begiärer Magistratens Verification, bestående samma Räkning af 1:mo betalte penningar 

som utj första 2:dra 3:die ock 5:te och 6:te puncten förmältes, som till Skieppet äro depencerade för hwilka 

Fäster de wisat riktige Räkningar dem de wed påfordran wille Edel:n bekräftta, angående d 4:de puncten 

hwarutinnan prätenderas 441 d. sölf:tt? förmenande sig med godt samwete förtient aldenstund de utj så stohr 

fahra sin högsta flijt gjort samt Natt ock dag uppwaktadt här wed gräntzen hwarest fienden sig stundeligen wisat, 

hwad skiepparen Jon Buhrholms Räkning wedkommer lemnas den samma under Kongl. Ammiralitetz Rättens 

ompröfwande emedan bemelte Burholm är blefwen fången wed de norskes härwaro, och der ännu är wistande. 

Rådstuga 25 november 
Anno 1711 d 25 November höltz 

Bild 120 Höltz ordinarie Rådstugu.-.-.-.-

Samma dagh uplästes Höga Kl. HäfRättens Leuterations? domb öf:r gl. Båtzmans Anders Halfwarsson som 

want Arresterad för det han burit några bref till en Kiäring på Sältbobacken, som dem öf:r styrt till Node, 

hwarwed han förmantes hädan eftter taga sig till wara för slijke förgripelsser. 
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aina andré 

A6 Uppmaning till borgerskapet att de måste betala sina skatter och att de saker man tagit i pant för skatten 
kommer att auktioneras ut, om de inte inlöses. 
Ny sida 

Rådstuga den 9 december 
Samma dagh Publicerades Högvvälborne Hr Baron och Vice Gouverneuren Hammiltons ordres af d: 22: 
Novembris angående 3ne Norske Prisskiep som wed Kongl. Ammiralitetet kommer att Auctioneras jämte 
Extract af werderingz Instrumenterne. 

Samma dag framkom Borgaren Christopher Jacobsson och tillkiänna gaf huru såsom han 
Bild 130 
Han till sahl. Inspect:n Mourman uplät en Trägård belägen emillan dess egen ock Bemelte Inspectors hus, 
honom utj Lijfztijden, ock fördenskull begiärer det samma måtte i protocollet insereras? och att han sin trägård 
tillbaka bekomma kunde? 

Widare framkom Borgaren Pehr Hougdal begiärandes af Magistraten det samtl. Borgerskapet måtte förehållas 
och hwar ock en tillkiänna gifwa om de något skulle wetta om dess måg Borgaren Christian Falck under 
fiendens hå rwa ro så wähl som sedermehra under desse tiders Conjungturer, antingen något fbrrädeliget på ett 
ell, annat sätt practicerat: Kvartill de samtel:e swarade sig ey det ringaste om honom wetta som kunde wara 
Fädernes Landet till tbrdärf ock Ruin utan att han så wäll som de andre wed fiendens härwaro, måst honom med 
skiutz och annat betiena. 

Ny sida Rådstuga 20 december 
Anno 1711 d 20 December höltz ordinarie Rådstugu.-.-.-.-

Samma dagh framkom Jacob i Buckten och Hindrick Bijhlman hwilcka sedan midsommar gådt med pungen i 
Kiörckan och begiärade måtte endtledias och andre tillsättias; hwarpå beordrades Borgarne Swen Fällboredare 
och Rassmus Snickare at emottaga detsamma. 

Samma dagh föredrog Notarien Johan FalckenStröm Hr Tullnähren Brattmans Memorial hwandinnan beeiäres 

Attest öfwer det att ingen Tullstugu här i staden tinnes, samt och öfwer den förrymde Tullskrifin Delamoth och 

Jöns Kiöge. 
Samma dag beeiärte samptl:e Boreer-
Bild 140 
Borgerskapet få den frijheeten flyttia uthur staden wed nästa öpet watten uth på landet emädan de för fiendens 

dagel:e gaserande, ey tordes uth på siöen sitt lifzuppehälle med fiskande att förskaffa det Magistraten belåfwade 

Communicera Högwällborne H Gouverneuren. 

Då proponerade Hr Borgmästaren för samtpl. Borgerskapet, det de nu uti tillstundande Juhlehale, sigh skieckel:n 

ock nycktre Förhålla samt för all ting hafwa Gudh för ögonen som torde af trohiertehe böhner oss till en önskel. 

frijd tbrhielpa; samt sig för hwariehanda förgripelsser tillwara taga så wähl med dryckenskap som slagzmåhl 

eller annat, då slijcke förbrytare med hårt straff skohla ansees; Actum ut Supra. 

Således wahra tahlat, Ransakat, Wittnat, agerat, Resolverat, dömbt och sluttadt bekräfta wij undertelmade med 

wåra nampn och Signeten; Datum Strömstadh d. 30 December Anno 1711. 

Andreas Unge Fridrich Cossach Joen Engelbretsson 

Sigill Sigill Sigill 

Tore Suensson 
Sigill 
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